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IV 


czenie konfederacyi i rokoszu w ustroju państwowym Rzeczypo- 
spolitej Polskiej. Akta te stanowią tomy IX do XII. 


Następną pracą jest wydany w roku 1894 pamiętnik z wojny 
moskiewskiej—tak zwany dyaryusz Moskorzewskiego. 

Z kolei wydał czterotomowe dzieło o pułku lekkokonnym 
Gwardyi Napoleona I. "l'roskliwie przygotowane z zapisek puł- 
kownika Dautancourt'a i innych, uzupełnione przedmową, wyzy- 
skującą —- jak wszystkie badania lembowskiego — sumiennie 
i skwapliwie polskie i obce źródła, —dzieło to daje bogaty mate- 
ryał do dziejów polskich wojsk w służbie francuskiego pierwszego 
Cesarstwa. 

Ostatnią pracą Aleksandra ltembowskiego, jako redaktora 
roczników, był „Głos wolny* z oryginalnego manuskryptu króla 
Leszczyńskiego, do druku podany. jako tom XIX w roku 1908. 


Porażenie. któremu uległ w ostatnich czasach, nie odjęło 
8. p. Rembowskiemu ani siły umysłowej, ani woli pełnej umilo- 
wania pracy, utrudniło atoli, a wreszcie uniemożliwiło pracę tą 
niestrudzonemu a walczącemu uporczywie z lizyczna niemocą. 

Już w dniu 23 Czerwca 1908, przedstawiając radzie bibliote- 
cznej sześć tomów, które się od 1894 ukazały w druku, miano- 
wicie dyaryusz Moskorzewskiego i źródła do historyi pułku szwo- 
leżerów, usprawiedliwiał opóźnienie wydawnictwa dalszych tomów 
swą długą chorobą. 

W Listopadzie tegoż roku złożył radzie (Głos Wolny króla 
Leszczyńskiego i wówczas to wskazał jako wydawnictwo następne 
ogłoszenie znajdujących się w bibliotece Ordynacyi dokumen- 
tów do dziejów posłowania do 'Furcvi wojewodv Gnińskiego 
r. 1677-79). Rękopis ten. przeznaczony do publikacyi za 
życia mego ojca, wreszcie doczekał się światła i wychodzi jako 
tomy NN, XNI i XNII wydawnictwa w opracowaniu pana Fran- 
ciszką Pulaskiego. 

Niema dziś wśród nas tego, którv przy narodzinach tej pracy 
dawał jej niejako święcenie radą swą i zachętą. 


V 


Zgasł człowiek nauki, silnie ugruntowanej, wiedzy dużej 
i wielkiej szczerości zdania, mąż niezwykle czystej i gorącej woli, 
a jasnego rozumu, który prawdę kochał, jak prawy żołnierz szablę. 


I dziś po latach kilku—a wszyscy wiemy, jak trudnych do 
przetrwania w twórczej i niezachwianej życiowej odwadze—spo- 
kojnej sumieniem i sadzeniem —więcej niż kiedvkolwiek— nie nam, 
jedynie przyjaciołom i bliskim zmarłego, ale społeczeństwu całemu 
ciężka strata pracownika tej miary i człowieka tej duchowej dziel- 
ności, która była i czysta, i hartowna bardzo. 

Cześć jego pamięci! 


Adam Krasiński. 
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PRAEFATIO. 


In hoc volumine Editionis Bibliothecae Krasinscianae ex 
fundatione viri digni aeterna memoria Constantini Swidzinski 
factae, tradimus fontes ad legationem Ioannis Gninski, palatini 
Culmensis, in Turciam temporis spatio annis 1677—1679 missi, 
pertinentes. Maior pars documentorum hie editorum  asser- 
vatur in eadem bibliotheca et praecipue in magno libro contem- 
porali, quem, originalem librum legationis d-ni Gninski putare 
possumus, nam continet: relationem originalem in comitiis post 
reditum legati in Poloniam lectam, et 70 documenta gravissima, 
ad explicationem huius relationis spectantia. Praeter acta ex hoc 
libro hausta adhuc ex aliis bibliothecis documenta relativa 
(vide descriptionem omnium manuscriptorum in praefatione 
polonica) collecta sunt. Integritas itaque accumulatae mate- 
riae in duas partes divisa est: Primae inserta est relatio d-ni 
Gninski de legatione eius post reditum in Poloniam in co- 
mitiis generalibus Grodnae celebratis lecta. Haec relatio am- 
plius diario generali emendata est, quod licet in plena forma 
nobis ignotum est, multa tamen supplementa dedit. Dia- 
rium hoc in qualibet pagina huius operis deorsum typis minutiori- 
bus impressum est, interea autem nonnulla loca in diario rela- 
tioni de verbo ad verbum consona. omissa sunt, quod signis 
typographicis (stellis) demarcatum est. Hae duae relationes, sive 
diaria, totam legationem d-ni Gninski exhibent significantque lec- 
tori omnes informationes itineris, in Turcia cominorationis et 
legationis curarum diplomaticarum, quae quamquam ad Polo- 
niam prospero exitu finitae non sunt, momentum tamen grave 
magnumque in rebus gestis amborum regnorum, Ioanne III reg- 
nante, illustrant, quorum lites inter ea semper crescentes brevi 


* 


tempore usque ad moenia Viennensia adducturae erant. Infor- 
mationes hae praebent quoque additamentum exiguum ad res 
gestas diplomaticas saeculi XVII. in quibus Turcia statum tam 
absolutum tenet. 

Alleri parli acta et litterae iin numero 239), ad eandem le- 
gationem pertinentia, adhuc nunquam typis descripta, sive etiam 
in editionibus parum accessibilibus expressa, inseruntur. In hac 
parte itidem diarium Samuelis Proski de expeditione bellica Ka- 
ra Mustafa Vesirii ad Czehryn anno 1678, quem Proski tanquam 
residens participavit, ad res moscovitico-turcicas spectans typis 
exaratum est. Indicem omnium horum actorum, scilicet totius 
tomi continentiam, lector in descriptione chronologica infra (fol. 
XI — XXXIV; typis impressa inveniet, cui excerpta brevia ex 
omnibus iis documentis, quae non solum in ambabus partibus 
huius editionis, sed etiam in addendis inveniuntur, inseruimus. 
Hunc indicem latine reddidimus, ut personis linguam polonicam 
non cognoscentibus utilitatem pararet. Praeter documenta ex 
archivis deprompta ad hane legationem invenimus Cracoviae in 
Museo Principum Czartoryski etiam quatuor imagines, quae le- 
gationis momenta gravissima exhibent. et a Petro Paulo Sevino, 
insigni pictore Gallico depictae sunt. Reproductiones harum 
imaginum una cui descriptione earum contemporali in lingua 
francica, quae circa singulas imagines in tabulis pergamenis est 
expressa, prodimus. Non est dubium, quin requisitiones ulteriores 
praesertim in archivis turcicis inobis minime accessibilibus) prae- 
dam abundantissimam ad hanc legationem pertinentem amplius 
allaturae, multasque res ignotas exclaraturae sint, nolentes tamen 
opus nostrum diutius deponere, ea igitur, quae colligere potuimus, 
nunc in lucem edimus. 


Franciscus Pułaski. 
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mai 5 Varsaviae.  Quietatio Ioannis Gninski, capitanei Radzinensis, 
Ioanni Proski capitaneo Naklensi. (440) 
mai 7 Varsaviae, Instructio Ioanni Gninski a rege et ordinibus Reipubli- 
cae data. Determinat directionem itineris, potestatem legatam 
et ceremoniale. Mandat legato restitutionem partis Ukrainae 
et Podoliae apud Portam postulare necnon evincere: prohibi- 
tionem ordas et novum passam in Podolia et Ukraina collo- 
candi, retentionem excursionum, redditionem obsidum, com- 
inercia libera, liberationem d-nae Luzecka, confectionem cau- 
sae inter d-nos Balaban et Ursaki, restitutionem Sepulcri 
Christi patribus regulae s. Francisci. Commendat legato 
causas praesidia in oppidis Bar et Międzyboż relinquendi ex- 
clarare, promittereque subsidia Tartarorum contra Mosco- 
viam post tres annos. (201) 
mai 7 Varsaviae. Instructio secreta. Mandatlegato celeritatem et relatio- 
nes saepe transmittendum. In casu difficultatis Ukrainam et 
Podoliam recipiendi oppida Bialocerkiew et Pawolocz cum 
attinentiis postulare atque in casu belli pacem Zoravnensem 
in toto ratificare habet. Abstinere interim auxilio actuoso 
contra Moscoviam, propter legatorum missionem ad Mosco- 
viam se expurgare. Postulare, ne I. Chmielnicki titulum 
»princeps Sarmatiae* usurpet. (206) 
mai 7 Varsaviae. Instrumentum ad instructionem legatam d-ni Gninski. 
Exelarat illegalitatem traetatus Buczącensis, restitutionem de- 
bitam oppidi Camenecensis et Ukrainae, impossibilitatem ve- 
etigal alias haracz solvendi. Proponit puncta, quae Polonia 
accipere potest. (208) 
mai 7 Varsaviae. Plenipotentia a rege Ioanni Gninski super legationem 
in Turciam ad omnes actiones legatas in instructione conten- 
tas permittit. (210) 
mai 7 Varsaviae. Plenipotentia ab Ordinibus Reipublicae Ioanni Gninski 
super legationem in Turciam in forma simili utsupra. (211) 
mai 7 Varsavia. Quietatio Remigiani Dzierżek Ioanni Gninski data 
de summa 309 fl pol. (140) 
mai 8 Jaworow.  Assignatio I. A. Morsztyn, thesanrarii regni, loanni 
Gninski, palatino Culmensi, super 20928 fl. pol. de exactione 
civili, szelężne dicta, terrarum Prussiae exsolvendos. (440) 
mai 8 Varsavia, Ioannes III ad Mahometum IV. — Litterae credentiales 
pro d-no Gninski, efficiendi pacem exponentes. (+41) 
mai 8 Varsavia. Ioannes IIl ad Kara-Mustafa Vesirium. — Litterae cre- 
dentiales pro d-no Gniski, spem in auxilium Vesirii ad tracta- 
tus pacificos continentes. (441) 
mai 8 Varsavia. Ioannes III ad Silistriae Passam. In forma simili ut 
supra. Voluntatem eius ad tractatus Zoravnensos testificatur. 
(442) 
mai 8 Varsavia. Ioannes III ad Antonium Russet, palatinum Molda- 
viae. Postulat pro legato receptionem debitam. (442) 
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1677 iunii 4 Miklaszew. I. Gninski, palatinus Culmensis, ad Imbraim Pas- 
sam Camenecensem. Refert de suo egressu Auxilium in iti- 
nere petit. (218) 

1677 iunii 4 Leopoli. Quietato I. Martini Bogusz, subdapiferi Nowogro- 
densis, Ioanni Gninski data. (446) 

1677 iunii © Przemyslany. Ioannes Gninski ad Martinum Zamoyski, castel- 
lanum Leopoliensem, de rebus suis familiaribus. (213) 


1677 iunii 10 inter Podhayce et Buczacz. 1. Gninski, paletinus Culmensis, 
ad Imbraim Passam Camenecensem. Agit gratias pro litte- 
ris et nuntiatione Portae de suo egressu. Comitates. 

(214) 

1677 iunii 10 inter Podhayce et Buczacz. I. Gninski palatinus Culmensis, 
ad loannem Krzykawski in re liberationis ipsius a capti- 
vitate. (215) 

1677 iunii 11 Cracoviae. Demetrius Princeps Wiśniowiecki, dux exercituum 
regni, ad I. Gninski, palatinum Culmensem. Commendat re- 
cipiendum Niemirow, liberandosque captivos, praesertim Ca- 
simirum Posadowski, maiorem S. R. Maiestatis, de bonis suis 
propriis subditos. (915) 

1677 iunii 12 inter Buczacz et Czortkow. Ioannes Gninski ad Mustafa-Aga. 
Litteras per d-num Krzykawski accepit. Comitates. (217) 

1677 innii 21 ad Chojezany. loannes Gninski ad Imbraim Passam Camene- 
censem. Agit gratias pro receptione, quam cognoscit, et pro 
captivo Grudzielski. Promissa ad obsides Leopolienses et 
ecclesias Camenecenses perficere petit. (217) 


1677 iunii 22 Pereryta. Ioannes Gninski ad Antonium Russet, palatinum 
Moldaviae. Agit gratias pro litteris per d-enum Wolf missis. 
Comitates. (218) 

1677 iunii 22 Pereryta. |. Gninski, palatinus Culmensis, ad Miron-Kostyn, 
cancellarium Moldaviae. Commemorat notitiam pristinam. 
Comitates. i (219) 


1677 iunii 23 ad Chojezany. Litterae universales Ioannis Gninski Ajwasz-bi, 
legato Crimensi, datae. "Traiectionem liberam per Poloniam 
officiis facere commendat (219) 

1677 iunii 23 Pereryta. I. Gninski, palatinus Culmensis, ad Imbraim Pas- 
sam Camenecensem. Alay Beium remittit, pro comitatu gra- 
tiam habet, retentum vehiculum reddere petit. (220) 


1677 iunii 25 Ziza. Ioannes Gninski ad Imbraim Zagardzi Passam. Respon- 
det ad litteras. Die crastina eum conveniet. Petit directio- 
nem itineris ad Seraskierum tali modo, ut iter ad Stambuł 
nimis longum non sit. (920) 

1677 iunii 25 Ziza. Ioannes Gninski ad Miron Kostyn, cancellarium Molda- 
viae. Agit gratias pro promissa conferentia et hospitalitate. 

(221) 

1677 iunii 28 ad Tomeszte. I. Gninski, palatinus Culmensis, ad Zagardzi 

Passam. Respondendo ad eius litteras causam in Iassy se 
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1677 iulii 12 ad Babadagh. Ioannes Gninski ad Miron-Kostyn, cancellarium 
(logofetum) Moldaviae. Mittit ad regem 2 litteras: suas et 
Seraskieri; petit eas in postam Sniatynensem remittendum 
necnon inandatum ad residentem palatini, ut litteras ulterius 
transmitat. (230) 
1677 iulii 17 ad Bazardzyk. Ioannes Gninski ad palatinum Moldaviae. Ti- 
mendo suum reditum tardare a palatino intercursum petit, 
ne eum in Stambul diu morentur. (230) 
1677 iulii 22 Kóprykeéj. Ioannes Gninski ad Andream Modrze(jo)wski. Mit- 
tit litteras ducis Iablonowski. Explicat tarditatem. Laudat 
d-num Radzib-Aga. Petit exponendas Portae causas tardi- 
tatis. Agit gratias d-no Modrzewski pro egressu promisso 
adversus eum.  Experitur informationes ad ceremonias in- 
gressus. (231) 
1677 iulii 27 Varsaviae. Assignatio I. A. Morsztyn, thesaurarii regni, regi 
data, committit dapifero Vissogrodensi, exsolvere 1000 fl. 
ad rationem 12,000 fl. pol.. super legationem in Turciam 
a rege exsolutorum. (147) 
1677 iulii 30 ad Kyrk-kielisse. Ioannes Gninski ad Andream Modrze(jo)wski. 
Nuntiavit Vesirio adventum suum. Petit informationes. 
(332) 
1677 iulii 30 ad Kyrk-kielisse. loannes Gninski ad Vesirium Kara Mustafa. 
Post emensum iter durum advenit tanquam annunciator 
pacis. Salutat Vesirium per d-nos Proski et, Boim. 
(232) 
1677 augusti 6 Varsaviae. Assignatio I. A, Morsztyn, thesaurarii regni, regi 
data, committit dapifero Vissogrodiensi exsolvere 2000 fl. 
pol. ad rationem 12000 fl. pol. super legationem in Turciam 
a rege exsolutorum. (147) 
1677 augusti 7 vel 8, inter Czataldza et Burgas. I. Gninski, palatinus Cul- 
mensis, ad Andream Boim. Admonet ob inopiam litterarum. 
Differt ingressum propter mutationem hospitii. D-no Boim 
domicilium et commeatum comparare commendat. — (233) 
1677 augusti 8 Czataldza. I. Gninski, palatinus Culmensis, ad Kara Mustafa 
Vesirium. Petit alium domicilium assignandum, nam ei as- 
signatum dignitati legatae incongruum putat. (447) 
1677 augusti 8 Burgas. loannes (rninski ad Andream Boim. Suadet, ut in 
consilium in re hospitii legatos exteros advocet. [ngressum 
tardare optat. Aegrotus. Expectat responsum. (234) 
1677 augusti 8 Burgas. [oannes Gninski ad Andream Modrze(jo)wski. Agit 
gratias pro commendationibus apud Portam. Admonet de- 
fectivam curam pro hospitio. Secundas litteras ad Vesirium 
hae in re mittit. Petit terminum ingressus in Stambul diffe- 
rendum. (934) 
1677 augusti 9 Burgas. I. Gninski, palatinus Culmensis, ad Andream Boim 
per Museib-Aga. Consentit hospitium a Vesirio donatum 
accipere. Commendat d-no Boim obedientiam ad Vesirium, 
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1677 decembris 24 Gedani. Ioannes III ad Ioannem Gninski (numeris). 
Instructionem sine senatu permutare non potest. Rogat an 
Turcia subsidiis polonicis contra Moscoviam egeat. . (284) 

1677 decembris 30 Gedani. Chrisosthomus Gninski, referendarius regni, 
ad I. Gninski, palatinum Culmensem. Informationes dome- 
sticae et oeconomieae. De d-no Modrzewski et eius relatio- 
ne. De re Gedanensi. (285) 


1678 ianuarii 2 Constantinopoli. I. Gninski, palatinus Culmensis, ad regem 
et ducem lablonowski. Apparatus belli in Persia. Sera- 
skierus incarceratus est. Hanum detrusuri sunt. Tractatio 
cum legato improba est — ułafa non datur. Possibile est 
bellum eum Polonia. (286) 


1678 ianuarii 19 Venetiae. Michael Casimirus Radziwill, vicecancellarius M. 
D. Lithuaniae, ad I. Gninski, palatinum Culmensem. Comi- 
tates. Quaestio cancellariatus. Consilia itineris d-ni Ra- 
dziwill. (287) 

1678 ianuarii 23 Constantinopoli. Nicolaus Zolyormi ad I. Gninski, palatinum 
Culmensem.  Testificatur amicitiam, quam usque ad vitain 
tueri cupit. (288) 

1678 ianuarii 25 Constantinopoli. I. Gninski. palatinus Culmensis, ad regem 
et ducem Iabłonowski. Seraskierus incarceratus est. Novus 
Hanus brevi adveniet. Nuntia de Persia, de legatis Ragusae 
et d-no Krzyezynski. Legatum incarcerare volunt, petit 
igitur instructiones, praecipue autem in re Scepusii et beio- 
rum incarceratorum. Petit pecuniam ad redimendos capti- 
vos. (289) 

1678 ianuarii 25 Constantinopoli. I. Gninski, palatinus Culmensis, ad Mar- 
tinum Zamoyski, castellanum Leopoliensem. larmu£zewski 
et Madajewski mortui sunt. Conditiones graves. Petit evin- 
eendum apud regem officialem responsum ad litteras Vesirii, 
subsidium pecuniarium et 2000 aureorum ad redimendos 
captivos. (291) 

1678 ianuarii 28 Constantinopoli. Adnotatio I. Gninski, palatini Culmensis, 
de necessitate pacis. Rationes, eum ad ratificandam pacem 
Zoravnensem inclinantes, et causas, pro quibus oppidum 
Bar tenendum est. exelarat. (292) 

1678 februarii (2). — . Andreas Trzebicki, episcopus Cracoviensis, ad Ioan- 
nem III. Comitates. Comprobatio pro benemeritis et con- 
stantia d-ni Gninski. (293) 

1678 fobruarii (1 — 12). Gedani. loannes III ad Senatores. Proficiscitur 
Lublinum, quo Senatus Consilium ad considerandas res tur- 
cicas et moscoviticas indicit. De difficultatibus, d-no Gnin- 
ski a Porta actis, certiorem facit. | Possibile est bellum cum 
Tureia. Pacem eum Moscovia pangendi et paratus belli ne- 
cessitas. (294) 

1678 februarii 9 Constantinopoli. 1. Gninski, palatinus Culmensis, ad Con- 
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1678 aprilis 16 Lublini. Senatus Consilium ad I. Gninski, palatinum Cul- 
mensem. Pertractationes steriles cum legato Moscoviae neces- 
sitatem celerem faciendi pacem cum Turcia in conditionibus 
antiquis effecerunt. Redemptio oppidi Międzyboż optatur- 

(332) 

1678 aprilis 16 Lublini. Assignatio ad thesaurum regni pro I. Gninski, pala. 
tino Culmensi. Commendatio ad thesaurum regni exsolvendi 
sine tergiversatione summas 30000 fl. pol. super expensiones 
legationis et 2000 aureorum super redemtionem captivorum, 
quas thesaurus ad 10% mutuare potest. (335) 

1678 aprilis 16 Lublini. Ioannes III ad I. Gninski, palatinumCulmensem. Com- 
mendat redimendum ecaptivitate d-num Dydynski. — (450) 

1678 aprilis 20 Constantinopoli. I. Gninski, palatinus Culmensis, ad Ioan- 
nem III. Pro obsidibus Leopoliensibus Turcae restitutionem 
amborum beiorum volunt. Res Ierosolimitana male consi- 
stit. Redemptio d-ni Piotrowicz. (335) 

1678 aprilis 20 Varsaviae. Assignatio Morsztyn, thesaurarii regni, super 3700 
fl. pol. ad expensiones itineris Constantinopolim Remigiano 
Dzierżek et Alberto Prusak data. (451) 

1678 aprilis 21 Leopoli. Nuntius Martelli ad cardinalem Cibo. Nuntia de 
tractatibus cum Turcia a Głowacki armeno apportata. (336) 

1678 aprilis 21. —. Memoriale Vesirio in audientia a d-no Gninski porrec- 
tum. Postulat confirmandum privilegium de anno 1445 de 
sanctis locis, reaedificationem ecclesiarum in Gałata et in 
Stambul, liberationem obsidum Leopoliensium et captivorum, 
reiectionem expressionis de rege Hungariae, privilegium 
pro Iagielnica et 4 aliis bonis, liberum exercitium religionis 
Catholicae in Podolia. (143) 

1678 aprilis 22 Lublini. Ioannes III ad I. Gninski, palatinum Culmensem. 
Miratur propter difficultates, quae legatum contigerunt. 
Pristinam instructionem tenere mandat. Generalem belli mo- 
tionem convocat. (451) 

1678 aprilis 23 ad Kiestemir. Alexander Maurocordato ad Ioannem Gninski. 
Mittit ad dispositionem legati privilegia super titulos hono- 
rabiles, quorum quinque Reis-Effendi, Maurocordato et Mu- 
sub-Aga sibi servarunt. Evicit ad legatum 1041 taleros, 
quorum 500 sibi retinuit, 36 pro scriptis privilegiis dedit et 
505 mittit. In castris Imperatoris praemia et gratias pro- 
mittit. Ad commeaturn circa 2000 taler. consignatum est. Pro- 
pensum edictum ad iudices evicit. Pro d-no Rzewuski per 
20 taleros cotidie compensabunt. Expensas eius itineris suf- 
ferent. Privilegium pro lagielnica contendet. Numerum 
captivorum in castris destinabit. Res parvae. (337) 

1678 aprilis 24 Constantinopoli. I. Gninski, palatinus Culmensis, ad Ioan- 
nem III. Pro cancellariatu, qui ad eum non pervenit, pala- 
tinatum Culmensem, ubi arcem in Kowalewo restaurabat, 
pro filio servandum petit. (339) 
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facta, abrogatio eius propinqua est. Petitiones pro mitten- 
da pecunia. (421) 
1679 ianuarii 17 . — . Samuel Proski, eques ordinis Melitensis, ad I. Gnin- 
ski, palatinum Culmensem. Filius Sultani mortuus est, Con- 
troversia inter Vesirium et Kaplan-Passam, nuntia ex Hun- 
garia et Ukraina. Constitutio consilii Vesiriorum de constru- 
endo fortalitio ad Borysthenem. Apparatus trium expedi- 
tionum: ad Hungariam, Ukrainam, Asiam. Exitium regni 
Turcici propinquum est. Controversiae cum Anglia et Fran- 
cia et Germania. Eventus rebus polonicis favent, litteras 
autem regias ad Sultanum cum postulationibus petit. (423) 
1679 februarii 8. — . Oratio Ioannis Gninski in comitiis Grodnensibus le- 
gendam relationem antecedens. Iter suum, casus, eventus 
legationis brevi exponit, comitatum suum et d-num Proski 
gratiae regiae commendat, definitque statum regni Turcici. 
(426) 
1679 februarii 28. — . Oratio regia ratione pacis cum Turcia conclusae, in 
comitiis Grodnensibus lecta. Status regni, eiusque necessi- 
tates. Consilium actionum internationalium et coniunctio- 
nis Christianae contra Turciam. (431) 
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pierze, w szczególności zaś uwzględnić rozgraniczenie Podola od 
Turcyi. dokonane w r. 1680 i rokowania w tej mierze. prowadzone 
pod kierunkiem Gniüskiego przez pozostawionego w Stambule 
najczynniejszego uczestnika tego poselstwa — Samuela Proskiego. 

Dotknąć jednak. chociażby pobieżnie. tych wszystkich kwe- 
stvi, to byłoby rozszerzyć ramv wydawniczej przedmowy do roz- 
miarów obszernego studvum. i wkroczyć w zakres pomienionej 
wyżej pracy. 

Unikając tego. ograniczyiny się na tem miejscu do uwag 
ściśle wydawniczych. podając tylko szczegóły odnoszące się do 
sarnej publikacyi i dokładny opis zuzvtkowanego przez nas mate- 
ryału rękopiśmiennego. 

Pozatem, chcemy tylko zwrócić uwagę na to. że zebrane 
w niniejszym tomie matervały, maja znaczenie nie tylko dla hi- 
storyi politycznej XVII wieku i stosunków dyplomatycznych 
z Turcya, ale zawierają także ważne przyczynki do historyi kul- 
tury i obyczajowości w Polsce i w Turcyi. Podtym względem 
zasługują na wyróżnienie dyaryusze Samuela Proskiego: jeden 
opisujący podróż ze Iiwowa do Konstantynopola i pobyt w Tur- 
cyl drugi -wyprawę Wezvra z pod Isakczi do Czehrynia i kam- 
panię turecko-moskiewską 1678. Oba te dvaryusze pisane barw- 
nie i z pewnyin nawet talentem pisarskim. stanowią ciekawy pa- 
miętnik współczesny, opisujący kraj i jego zwyczaje od Lwowa 
do Konstantynopola i od Konstantynopola do Czehrynia. Znaj- 
dzie w nich czytelnik cały szereg wiadomości o zwyczajach ów- 
czesnych, ceremoniach, przyjęciach. obrządkach religijnych, a na 
każdej stronicy aż roi się od trafnych spostrzeżeń i tryskających 
Zycien opisów. 


x* * 


Przechodząc do uwag wvdawniczych winniśmy wykazać 
genezę niniejszej publikacyi. 

Na posiedzeniu rady wydawniczej Biblioteki Ordynacyi hr. 
Krasińskich, odbytem dnia 20 listopada 1908, niżej podpisany, 
w porozumieniu z ówczesnym redaktorem ś. p. Aleksandrem 
Rembowskim, przedstawił projekt wydania w następującym po 
ogłoszeniu „Głosu Wolnego* tomie: Relacyi Jana Gnińskiego z je- 
go poselstwa do Turcyi w latach 1677 i 1678. Rada wydawnicza 
wniosek ten w zupełności przyjęła, powodując się między inneini 
i tym względem. że oryginał tej relacyi. znajdujący się w Biblio- 
tece Krasińskich. pochodzi ze zbiorów 3, p. Konstantego Świdziń- 
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f) Kopie listów królewskich, wysłanych na ręce pozosta- 
łego w Stambule Proskiego, do Sułtana, Wezyra it. p. oraz 
kopia asvgnacyi dla Proskiego. . . . . . . . . . . 5 

Razem dokumentów i listów 70 

Układ tego zbioru jest taki, że naprzód idą pełnomocnictwa 
i instrukcye, potem korespondencye, przyczem listy są ułożone 
(z małymi tylko wyjątkami) według osób, które pisałv. Sygna- 
tury współczesne z XVII w.. być może nawet ręką Gniüskiego 
stawiane, świadczą, że porządek, w jakim są ułożone nadany im 
był współcześnie i że braków, przynajmniej w środku rękopisu 
niema. 

Podany tu wykaz ilościowy mówi wiele o charakterze same- 
go rękopisu. Widzimy. że przeważa tu korespondencya adreso- 
wana do Gninüskiego (43 listy, a wraz z aneksami do tych listów 48 
na ogólną ilość 70 numerów). Po za tem jest 5 dokumentów 
wydanych na imię Gnińskiego 1 5 kopii aktów rozlicznych, stano- 
wiących materyał do traktatów z Turcyą i 6 kopii z listów Gniń- 
skiego, pisanych w czasie poselstwa. Całość stanowi jakgdyby 
część archiwum poselskiego, i to jakgdvby wybór z tego archi- 
wum, dla jakiegoś celu sporządzony. Pozwolimy sobie nawet 
przypuścić, że został on ułożony jako aneks dla uzupełnienia re- 
lacyi poselskiej, potrzebny (rnińskiemu dla dawania objaśnień i po- 
woływania się na oryginały. gdyby tego zaszła potrzeba w czasie 
odczytywania relacvi i podczas dyskussyi nad jego sprawozda- 
niem poselskiem. Układ tego rękopisu. zaczynającego się od mowy 
sejmowej i relacyi (inińskiego na ten domvsł naprowadza, a fakt 
że w kopiach listów poselskich, niema ani jednego listu, pisanego do 
króla lub senatorów. ale natomiast jest korespondencya zagra- 
niczna, zdaje się przypuszczenie to potwierdzać. Przy czytaniu 
bowiem relacyi nie potrzebował (niński powoływać się na listy 
do króla, lub senatorów, a tylko na nieznane im listy do osób ob- 
cych wysyłane. 

Poza tem wiemy z dyaryusza sejmu Grodzieńskiego (Rps. 
bib. Krasińskich Ne 337), że po odczytaniu w dniu 8 i 9 Lu- 
tego 1679 r. relacyi, oddano komissyi z senatorów złożonej 
akty i dokumentv, odnoszące się do poselstwa Gniüskiego dla ich 
dokładnego rozpatrzenia i złożono je potem do archiwum pań- 
stwowego. 

Za ten właśnie zbiór dokumentów, służących do objaśnienia 
relacyi uważamy nasz rękopis, i dlatego ma on dla nas osobliwe 
znaczenie. 
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ne jej w 600000 zlp. przez Janusza Radziwilla. Akt ten 
oblatowany był 20/X 1654 w księgach Metryki Lit. (nie 
drukowany). 


Str. 567—570. Obiaśnienie opiekunów xżny Koniuszanki Radziwiłłównej 
w sprawie pretensyi Roxany do Radziwiłłów o posag zm. 
siostry jej Januszowej Radziwiłłowej (nie drukowany). 

Str. 571—578. Kopia listu Sołtana do Zygmunta Aug. w r. 1569 wypis 
z metryki kor. 31/III 1667 r. Sygnatura 11. O. 1. !) (nie dru- 
kowany). 

Str. 5/9 —581. Kopia listu Gniüskiego do Halil Paszy Kamienieckiego 
19/XII 1678 (Nr. 160). 

Str. 581. Kopia listu Gnińskiego do Krzykawskiego, Jaspersa i Siekie- 
rzyńskiego 12/XII 1678 (Nr. 162). 

Str. 581—582. Kopia listu Gnińskiego do Zakładników lwowskich 15/XII 
1678 (Nr. 163). 

Str. 583—586. List zakładników lwowskich do Gnihńskiego 15/XII 1678 
(Nr. 164). 

Str. 587—594. Mowa Jana III 28/II 1679 na sejmie grodzieńskim (Nr. 171). 

Str. 595—614. Listy Sam. Proskiego do Gnihskiego 17/1, 17/I 1679, nie dru- 
kowane, zarówno jak wszystkie nastepne dokumenty, odno- 
szące się już do rezydencyi Proskiego w Stambule, a nie do 
poselstwa Gnihskiego). 

Str. 615—624. Kopie listów Jana III do Sołtana, Wezyra, Hana i Samuela 
Proskiego 11/IV 1679. 

Str. 625— 626. Wyliczenie płacy Samuelowi Proskiemu od Skarbu Rzptej. 

Str. 627 628. Tłumaczenie listu od beja Szachczy War Ohłu (nieczy- 
telne z powodu zniszczenia tej karty przez wodę). 

* 
* 3t 


Oprócz tego rekopisu, stanowiacego podstawe do niniejszego 
wydawnictwa, zostalv zebrane nastepujace materyaly, które zgo- 
dnie z podzialem wydawnictwa, dzielimy na dwie części, włącza- 
jąc do pierwszej wszystkie odpisy z relacyi Gnińskiego i dyaryu- 
sza generalnego, do drugiej wszystkie akty i listy odnoszące się 
do poselstwa. 


CZĘŚĆ PIERWSZA. 
A. Relacya poselska Gnińskiego. 


(prócz oryginału. znajdującego się w Rps. 708 Bib. Krasin- 
skich. którego opis już podaliśmy. odnaleźliśmy jeszcze ośm odpi- 
sów z XVII i XVIII wieku. Oto ich wykaz: 


' Ta sama sygnatura daje się zauważyć na uktach znajdujących się w Reps. 
1808 Bib. Zamoyskich. które także do poselskiego archiwum Gnińskiego należały. 
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ryi Gniüskiego osobliwą uwagę zwracano na to, aby kopie były 
zgodne z oryginałem. Nie przypuszczamy więc, aby odkryj 
w przyszłości odpisy mogły przynieść jakie ważniejsze 
pełnienia. 


B. Dyaryusz Generalny. 


Znamy pięć rękopisów tego dyaryusza, ale żaden nie je 
kompletny. Oto ich wykaz: 


L W Bibliotece Zamoyskich w Warszawie. 


a) lips. 1295. Fascykuł in folio (30X21,2 cm.), k. 113. Sk 
da się z 10-ciu zebranych przezemnie w jedną całość zeszytów 
które zatytułowałem: ,Dyaryusz generalny poselstwa J. Gnińskń 
go 1677 —1678*. Niektóre z tych zeszytów są współcześnie zszy 
te jedwabną nitką. Pisane są czterema rękami XVII w. 
odróżnienia oznączamy te pisma literami A, b, ei P. Pierw 
pismo A należy do tej samej ręki, którą zauważyliśmy w oryg 
nalnej relacyi (rnińskiego (Rps. Kras. 708), druga i trzecia bi: 
są niewyjaśnione, aczkolwiek często dają się spotykać w akta 
wychodzących z kancelaryi Grnińskiego, czwarta wreszcie P nak 
ży do Samuela Proskiego, którego o współautorstwo, jeżeli ni 
o wyłączne autorstwo dvaryusza, posądzamy. Zeszyty idą wr 
stępującym porządku: 

k. 1—8. Zeszyt I, ręką A, ma tytuł: „Dyariusz legaciey Turech 
JW. Jana Gnińskiego Wdy Chełmińskieyo do Mechmet Sułtana Cesarza Cs 
stantinopolskiego w Roku Pańskim 1677". Obejmuje czas od 8 Maja 167 
(t. j. od wyjazdu z Warszawy) po 26 Czerwca 1677 roku do słów „...Astan 
ty bardzo się napiera*, (ob. str. 12). 

k. 9—30. Zeszyt II, ręką b obejmujący czas od 16 Czerwca, od sló 
... „za karetami szła czeladź pancerna* (ob. str. 3), po 12 Września 1677, 
słów: „proszony tedy na audyencyę i obiad ...* (ob. str. 35). 

— Tu przerwa od 12 po 25 Września 1677. 

k. 31-40. Zeszyt III. ręką b do k. 33, a od k. 33" do końca ręką A 
25 Września do 29 Listopada 1677 do słów: „z nowemi nad traktat £d 
wiński... * (ob. str. 59). 

— Znów przerwa od 29 Listopada po 5 Grudnia 1677. 

k. 41—79. Zeszyt IV — VII, ręką e do k. 72, poczem ręką A do koś 
od 5 Grudnia 1677 do 25 Marca 1678, do słów: „odbiera kondolencyę..; 
(ob. str. 120). 

k.380—95. Zeszyt VIII ręką P (Samuela Proskiego) od 21 Marca 
138 Kwietnia 1678, do słów: „... ołtarz na Kalwaryi* (ob. str. 135). 

— Tu znów przerwa nieznaczna (Porównaj str 135 — 187). 

k.96—113. Zeszyt IX, X, ręka P do k. 96, poczem od 97—100 
ką A z poprawkami P, poczem znów ręką P (Proskiego) do końca. Br 
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dajemy facsimile jednej ze stron pisanych wylacznie przez Pro- 
skiego. Po za tem w dvaryuszu mówi sie o Gnińskim w trzeciej 
osobie, a o Proskim niekiedy w pierwszej osobie. 

Jeżeli faktycznie dyaryusz generalny nie był już prowa- 
dzony od 12 lipca 1678 r., jak to przypuszczamy, to braki zredu- 
kują się tylko do zaznaczonych 13 dni we wrześniu 1677 r. 
i 7 dni w listopadzie i grudniu. Byłby to brak stosunkowo 
niewielki. 


CZĘŚĆ DRUGA. 


Drugą grupę materyałów archiwalnych stanowią rękopisy 
zawierające w sobie jużto zbiory. jużto pojedyńcze dokumenty, 
odnoszące sie do poselstwa. Gninskiego. 


A. Szczątki Archiwum Poselskiego. 


Na wstępie wykażemy tu i opiszemy te rękopisy, które stano- 
wią, zdaniem naszem, szczątki rozproszonego po świecie archiwum 
poselskiego. łączymy te rękopisy w odzielną całość, aby wyka- 
zać co z owego archiwum udało się nam zgromadzić. 

Na pierwszem miejscu musimy tu znowu wspomnieć o opisa- 
nym już Rękopisie bib. Krasińskich 9 708, w którym znajduje 
się obok relacyi bogaty zbiór najważniejszych dokumentów (70), 
słażących do objaśnienia relacyi. Zbiór ten, jak wykazaliśmy 
poprzednio, był ułożony przez Gnińskiego, jako aneks do relacyi 
i przez to stanowi oddzielną całość. 

Drugim źródłem, z którego zaczerpnęliśmy wielką ilość orv- 
ginalnych dokumentów, pochodzących niewątpliwie z archiwum 
Gnińskiego, są rękopisy 1808. 1787 i 1261, biblioteki Ord. Za- 
moyskich, w których znaleźliśmy: a) 85 dokumentów sygnowa- 
nych lub pisanych przez Gnińskiego i b) oryginalną księgę bru- 
lionów jego korespondencyi z czasów poselstwa. Opis tych ręko- 
pisów tak się przedstawia, 

Rps. 1808. Bib. Zamoyskich. Kodeks wielki (35 X 25.) in fo- 
lio. Kart 382. Oprawa nowa w półskórek z napisem na grzbiecie: 
.Slosunki s Turcya*. Rękopis ten ułożony został przed paru laty 
przez prof. T. Korzona. z luźnych aktów, przyczem włączoną tu zo- 
stała teka zatytułowana ,'Turcica*. którą nieraz cytujemy *). We- 
szły tu przeważnie akty pochodzące z archiwum Gnińskiego, bo 


*, Jeżeli chodzi o wyszukanie w Rps. 1808 aktów tak cytowanych, należy zaj- 
rzeć, albo do podanego tu spisu albo do spisu znajdującego się w samym rękopisie. 





pisanych ręką J. Gnińskiego. 
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Największa ich ilość dotyczy dwu- 


lecia od 1675 — 1677, w którem Gninski nieodstępnym był towa- 


rzyszem Sobieskiego. 


Znajdujemy tam następujące listy, odno- 


szące się do poselstwa tureckiego. 


k. 251 —252. List Jana III do Gnińskiego 9/X 1677 (Nr. 53). 
k. 253. List Jana III do Kara Mustafy 14/X 1677. (Nr. 57). 
k. 254. List Jana III do Senatorów 1—12;II 1678 (Nr. 941). 
k. 259. List Jana III do Inocentego XI. 16/IV 1678 (Nr. 107). 
k.261- 262. List Jana III do Gnińskiego 16/IV 1678 (Nr. 208). 
k. 963—964. List Jana III do Gnińskiego 22, IV 1678 (Nr. 210). 
k. 260 —266. List Jana III do Gninskiego 29/IV 1678 (Nr. 211). 


Rps. 1261. Składa się z dwu części nierównych co do wy- 
miaru: pierwsza in folio (33,2 X 21,5) druga in 4-to (19,7 X 15,2). 
Obie zawierają kopie listów Gnińskiego z czasów poselstwa. 

Część pierwsza jest pisana w XVII w.. ręką osoby bliżej nam 


nie znanej. 
k.1. Kopie listów Gnińskiego do Modrzejowskiego 5/V (Nr. 1). 
k.2. do Imbraim Paszy Kamienieckiego, Saraskiera, Hospodara Wo- 
loskiego, 5 V. (Dr. Nry 2, 3, 4). 
k. 2*. do Mirona Kostyna, Zagardzi Paszy 25, VI (Nry 24, 25). 
k. 3. do Imbraim Paszy Kamienieckiego, do Krzykawskiego 10/VI. 
(Nr. 14, 15;. 
k.3'. do Mustafy agi 12; VI (Nr. 17) i do Imbraim Paszy Kamienieckie- 
go 21, VI (Nr. 18). 
k. 4. do Hospodara Woloskiego 22/VI (Nr. 19). 
k. 4*. do Mirona Kostyna 22/VI (Nr. 20), Uniwersal posłowi Krym. 23/VI 
(Nr. 21), do Imbraim Paszy Kamien. 23/VI (Nr. 22). 
k. 5. do Zagardzi Paszy 28:VI (Nr. 25) do Hospodara Woloskiego 29/VI 
(Nr. 26). 
k. 5. do Mirona Kostyna 2/VI (Nr. 27). 
k. 6. do Zagardzi Paszy 4'VII (Nr. 28) do Hospodara Wołoskiego 5/VII 
(Nr. 29). 
k.6'. do Seraskiera 5/VII (Nr. 31) do Zagardzi Paszy B/VII (Nr. 32). 
k. Y. do Mirona Kostyna 5 VII (Nr. 30) do Seraskiera 8/VII (Nr. 33). 
k. t*. do Hospodara Woloskiego 8: VII (Nr. 34). 
k. 8—8. do Mirona Kostyna 12;VII (Nr. 37) do Hospodara Woloskiego 
17/VII (Nr. 38) do Modrzejowskiego 22/VII (Nr. 39). 
k. 9. do Modrzejowskiego 30;VII (Nr. 40) do Wezyra 30/VII (Nr. 41). 
k.9*. do Boima 7? lub 8, VIII (Nr. 42). 
k. 10. do Modrzejowskiego 8'VIII (Nr. 44) do Boima 8;VIII (Nr. 43) do 
tegoż 9 VIII (Nr. 45). 
k. 10". do tegoż 9:VIII drugi list (Nr. 46). 
k. 11%. do Imbraim Paszy Kamienieckiego ręką Goińskiego 4/VI (Nr. 12). 


Następuje potem 11 kart czystego papieru nie paginowanych. 
C'zęść ta rękopisu 1261 stanowi osobną całość: jestto kopiaryusz 
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książkę Szymona de la Loubére p. t. Du Royaume de Siam 
(1691) *). 

O pobycie Sevin'a w Polsce lub stosunkach jego z Polską 
i Turcyą nic nie wiemy. 


* 
* s 


Za pomoc okazaną nam w poszukiwaniach wyrażamy 
na tem miejscu najgorętsze podziękowanie zarządom bibliotek 
i archiwów, z których korzystaliśmy. W szczególności zaś pp. prof. 
O. Balcerowi, B. Biskupskiemu, p. dr. A. Czołowskiemu, dr. W. 
Kętrzyńskiemu, dr. Ant. Prohasce, p. Smoleńskiemu, prof. Marya- 
nowi Sokołowskiemu, prof. Teod. Wierzbowskiemu, a największą 
wdzięczność winniśmy prof. Tadeuszowi Korzonowi, który udo- 
stępnił nam dla niniejszego wydawnictwa calv szereg pierwszo- 
rzędnych materyałów z biblioteki Zamoyskich. 


Franciszek Pu4daski. 


**) Porównaj A. Jal. Dictionaire critique de biogr. 1872. p. 1132. 1133. 
Dict. géner. des artistes par Emile Bellier & Louis Auvray 1885. 
Abacedario de P. Mariette. 

Réunion des soc. des Beaux Arts. Sess. NVIIL p. 139. 

Dict. histor. et ruisoné des peintres par Adolf Siret, p. 317. 318. 
Bryan's Dictionary of painters London 1905. 


Wykaz aktów, listów, memoryalów i dyaryuszów 
w niniejszym tomie pomieszczonych. 


(Liczby obok dat, z prawej strony, tłustszym drukiem oznaczają MMM porządkowe aktów 
i listów w drugiej części wydawnictwa, umieszczone w nawiasie oznaczają strony w części 
pierwszej wydawnictwa). 


I Akty 


dyaryusze, kwity, mowy, rachunki etc. 


Akt pojednawezy Stan. Skolimowskiego z Gnihskim J. sttą Radzyńskim 
1677 14/XII 78. 
Assygnacye skarbowe (Andrz. Morsztyna) Dzierżkowi 1677 5/V 174; 1678 r. 
20/IV 209. 
Gnińskiemu 1678 16/IV 109; 7/V 
177, 15/V] 213; 15/VI 214. 
S " M z Janowi III Sobieskiemu 1677 27/VII 
| 197; 6/VIII 198. 
Wrekenowi 1677 18/VIII 200. 
Biografia Jana Gińhskiego w-dy Chełmih. 1677 r. (str. 473—475). 
Dyaryusz generalny poselstwa J. Gnińskiego w-dy Chelmin. do Turcyi (frag- 
menty) 26/IV 1677 — 12/VI 1678 r. (str. 1 — 168). 
Dyaryusz Samuela Proskiego z wyprawy pod Czehryń 1678 17/VI — 1678 r. 
6/XI 129. 
Ferman Sultana Mahometa IV do A ifie w sprawie Rakoczyny 1/IV 1678 
(str. 470 — 471). 
Formuła do traktatu, żądana przez Wezyra (str. 498). 
Glejt J. Gnińskiego w-dy Chelmih. Aiwasz-bi posłowi Krym. 1677 23/VI 21. 
Hubarowi posłowi J. Chmielnickiego 1678 


- n n » 
14/VI 122. 
> » 5 5 gohcom do hospodara Multańskiego 1678 
19/XI 155. 
„ Kara Mustafy Wezyra J. Gnińskiemu w-dzie Chełmiń, 1678 r. 
18/XI 152. 


Instrukcya króla i Stanów Rzptej J. Gnińskiemu na poselstwo 1677 7/V 5,6, 7. 

(Nointela?) Gnihskiemu o zachowaniu się na dworze Tureckim 
(ceremoniał) 1677 ? 48. 

M J. Gnihskiego dla PP. Bieleckich 1678 12/XII 161. 


9* 
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Gniński Jan w-da Chelmin. do Kiudsberga (?) rezyd. austr. 1678 11/VII] 147. 


A A E „ kongregacyi kardynałów 1678 9/II 95. 

" s 4 „ Kostyna Mirona logofeta Wołos. 1677 99/VI 
20; 25/VI 24; 2; VII 27; 5/VII 30; 12/VII 37. 

5 á " „ Krzykawskiego Jana 1677 10/VI 15; 1678 
12/XII 162. 

" " " „ Maurocordato Aleks. terdzyman paszy 1678 
9/V 121; 15/VI 124; 17/VII 142. 

5 - A „ Modrzejowskiego Andrz. podez. Sieradz. 1677 


4/V 1: 22/VII 39; 30/VII 40; 8/VIII 44. 
Mustaf agi 1677 12/VI 17. 
Potockiego Jedrzeja w-dy Kij. 1677 9/XII 76. 
Proskiego Jana stty Nakiel. 1678 30/IX 149. 
Russeta Aleks. w-dy Wolos. 1677 4/V 4; 
30/V 194; 22/VI 19; 29/VI 26; 5/VII 29; 8j VII 
34; 17/VII 38. 
* 4 5 » Siekierzyńskiego 1678 12/XII 162. 
" " " , Sobieskiego Jana 1677 9/VII 35; 22/VIII 48; 
6/X 52; 12;/X 56: 17/X 58; 27/X. 59; 31/X 61: 
6/XI 63; 18/XI 67; 9/XII 73; 22/XII 81; 1678 
2/I 87; 25/1 90; 11/II 96; 28/1197; 20/IV 110; 
24/IV 113, 16/VI 126; 2/X 150. 
Vidoni Piotra Kard. 1678 20/VII 145. 
zakładników lwowskich 1678 12/XII 163. 
Zamoyskiej Anny 1677 9/XII 75. 
Zamoyskiego Marcina kaszt. Lwow. 1677 7/VI 
13; 6/XII 70; 9) XII 74; 22, XII 82; 1678 25/I 91, 92; 15, 16/III 98. 
Gniński Jan stta Radzyński do Zamoyskiej Anny 1677 2/XII 69. 
„ Zamoyskiego Marcina 1678 26/VI 134. 
Halil Pasza Kamisaiacki do Sobieskiego 1678 8/VIII 146. 
Jabłonowski Stan. w-da Rus. do Mich. Paca Het. W. Lit. 1678 
18/I1I 99. 
Kara Imbraim Pasza kajmakan do Gnińskiego w-dy Chełmiń. 1678 5/VII 136. 
Krzycki Maciej Kan. Pozn. do tegoż 1677 18/XII 79. 
Martelli nunc. do Kardynała Cibo 1678 21/IV 111. 
Maurocordato Aleks. terdżyman pasza do Gniüskiego w-dy Chełmiń. 1678 
23/IV 112; 6/V 119; 15/VI 123; 13/VII 140. 
Nointel Karol Fran. pos. franc. do tegoż 1678 12/IV 104; 5/V 118; 7/V 120. 
Pac Krzysztof kanc. Lit. do tegoz 1677 19/XII 80. 
Pac Michal het. W. L. do Sobieskiego 1678 24/III 100. 
Proski Samuel do Gnińskiego w-dy Chełmiń. 1679 12/I 168; 17/I 169. 
Rada Senatu do tegoż 1678 16/IV 108. 
Radziwiłł Mich. Kaz. Podkancl. Lit. do tegoż 1678 19/I 88; 26/IX 148. 
Rzewuski Michał stta Chełmski do Jabłonowskiego Stan. 1677 9/XI 66. 
Sarnowski x. do Gniüskiego w-dy Chełmiń. 1677 9/X 54; 7/XII 71; 24/XII 
84; 1678 30/IV 117; 19/VII 144. 
Selim Girej han Krym. do Sobieskiego 1677 12/VII 36. 
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Sieniawski Mik. młek Nad. kor. do Gnihskiego w-dy Chelmih. 1678 
20/XII 165. 
Sobieski Jan III do tegoż 1677 9/X 53; 9/XII 72; 24/XII 85; 1678 16/IV 208; 
22/IV 210; 25/IV 114; 29/IV 211; 20/5 212; 22/VI 
130, 131, 132; 13/VII 138, 139; 19/VII 143, (144?); 
24/XII 156. 
" »  Inocentego XI 1678 16/IV 107. 
. . Kara Mustafy Wezyra 1677 8/V 179; 8/VIII 199. 
A „. Mahometa IV. 1677 8/V 178. 
" . . Paszy Sylistryjskiego 1677 8/V 180. 
- -. »,  Russeta Ant. hosp. Wot. 1677 8/V 181. 
3 PE „  Selim Gireja hana Krym. 1677 sierp. lub paźdz. 55. 
5 de vs .  senatorów 1678 1—12/II 94. 
'Trzebicki Andrzej bisk. Krak. do Gnihskiego w-dy Chełmin. 1677 11/V 10; 
1678 5/II 93; 27/VI 135; 6/XI 151; 28/XII 166. 
Vidoni Piotr kard. do tegoz 1678 3/XII 159. 
Wiśniowiecki xze Dymitr Het. W. Kor. do tegoż 1677 29/V 11; 11/VI 16; 
30/X 60; 1678 16/VII 141. 
Wydżga Stefan kancl. Lit. do tegoż 1677 10/XII 77. 
Zakładnicy Lwowscy do tegoż 1678 15/XII 164. 
Zolyomi Mikołaj do tegoż 1678 23/I 89; 18/II 96* (str. 300). 
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Facsimile: 


w rd "y 'd 


1) 
2) 


8 


NN 


4) 


8) 


Spis rycin i facsimilów. 


. P. Sevin. Główna audyencya u sułtana. 

. P. Sevin. Ceremonia płacenia żołdu Janczarom. 

. P. Sevin. Bankiet, wydany dla Gnińskiego w dniu audyencyi u Sultana, 
. P. Sevin. Audyencya Gnińskiego 11 Marca 1678 u Wezyra. 


Pierwsza karta oryginału Relacyi Gnińskiego (Rps. 708 bib. Kras.). 
Kartka z brulionu Generalnego Dyaryusza, pisanego ręką Samuela Proskie- 
go (str. 156), 

Pierwsza strona instrukcyi, danej Gnińskiemu przez króla i stany Rzptej 
na poselstwo Tareckie (str. 201). 

Pełnomocnictwo dane przez króla J. Gnińskiemu na poselstwo do Turcyi 
(str. 210). 

Toż od stanów Rzptej (str. 211). 

Pierwsza strona księgi minut Gnińskiego Rps. 1261 bib. Zamoyskich (str. 228). 
Własnoręczny brulion lista Gnińskiego do Terdżyman Paszy 16 Czerwca 
1678 r. (str. 124). 

List cyfrowany z dn. 18/VII 1678 od króla do J. Gnińskiego (str. 385). 


Na stronicy: 
188 
189 
195 
209 
211 
218 
236 
241 
242 
252 


ie wierszu: 


10 w taku dał tak udał 

5 od dołu stan Han 
24 od doła Rubczwskiego Rybczewskiego 
18 od góry Janidzarorum Janiczarorum 
19 » Adreas Andreas 

6 od dolu 10a 11e 

22 od dolu gospopy gospody 

25 od góry taterum talerum 

10 od dolu scela scala 

16 ox po do 

obok listu Nk 61 nie pomieszczono na marginesie daty 31 Paźdz. 1677. 
5 od góry N 63 N 59 

10 , Ni o3 X 69 

16 od dołu (Chełmińskiego) (Mich. Rzowuskiego) 
list Ne 71 powinien być w miejscu lista Ne 70 i na odwrót. 

3 od dołu Gdani Gedani 

12^ >y Duaaj Dunaj 

10 , Ni 96 96a 

15 od góry Żywerta Tywerta 

16 , Ozow (^ Ozow !) 

2 od dolu -e 103 X 101 

3 od góry Francius Franciscus 

2: 4 Patrus Petrus 

4 od dołu Beju Bejum 

16 5 Okomiczy Okolniczy 

10 , 1677 1678 

15 od góry 1) 2) 

22 od dołu Łudyżyna Ładyżyna 

24 , Rzewuskiego Ryzowskiego 

10 od góry Alkiermanu Akkiermanu 

22 od dołu Przzysłał Przysłał 

10 5 Turoki Soroki 

16 od góry Lipca Czerwca 

przez co memoryal M 137 powinien był być umieszczony pod Nk 122. 
24 od góry Jacho Jacko 

8 od doła Szachszy For Ogłu Szachszy War Ohłu 
14 od góry 20 Grudnia 28 Grudnia 
AN wiął wziął 

19 od dołu Włoch Wołoch 

13  , 14 Kwietnia 21 Kwietnia 

19: % Z. K. Plaskowski J. K. Pląskowski 

6 , 1678 16017 

10 od góry accepiste accepisse 

10 od dołu Podsk Podst. 

16 od góry Rps. 1807 Rps. 1808 

17 5 Fiesue Fiesne 

6 od dolu kraine Kraiug 

2 od góry Jana Jerzego 
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zamiast : 


powinno być: 


RELACYA POSELSKA 
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DYARYUSZ. 
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15 Septem bri. Aczdana quieti zazylem jej jednak na uproszenie audyen- 
cyi u Muftego, u którego nazajutrz we 20 osobach pozwolono mi być. Stanąłem 
tedy na godzinę naznaczoną za dobrą milę od mego saraju. Dany mi stołek taki 
jaki i u wezyra. Po przywitaniu i wzajemnych komplementach oddałem list 
od W. K. M. p. m. m., który mile przyjął i podle siebie położył. Zacząłem po- 
tem, że jako ad praesidem sacrorum przychodzę, który natura et vocatione nie 
może być tylko do pokoju przychylny, i tę ma sławę, że go z koroną polską 
życzy. Prosiłem zatem, aby podolskich granie opaczne relacye nie szerzyły, 
gdyż Podolem samo tylko territorium Kamieńca, insze powiaty różne są i do 
różnych należą województw, tylko od różnych królów przyłączone do Kamien- 
ea, aby się mógł był zwać województwem, czego dowodem, że te powiaty pod 
osobnymi zawsze starostami osobno się sądziły, i osobne miewały urzędy. Więc 
wiadomy Muftemu status Keipcae, że ex nobilitate złożony, gdyby tedy nobi- 

litas ruszona wypaść miała z dziedzictw swoich choć popiołów, zawsze by Porte 
a Rzptą płaczem swym mięszali, aniby statecznego obiecować pokoju. 

Wywiódłem i okoliczności ukrainne genium narodu et indomando (diffi- 
<ilem 1), aby na Czarne morze nie wypadal, meritum Rzptej, zatym justitiam, 
aby jej Porta więcej miłości praestet, niż tym, który zawsze kraj jej praedati. 

W sprawie Jerozolimskiej wywiódłem także krzywdę latinorum, iż de 
gnossessione od trzechset kilkudziesiąt lat od greków ruszeni Dawniej, gdy 
«x monte Calvariae ołtarz zepchnięty i praesepe bethleemitieum odjęte, żłób 
Pański przed nimi zawarty, i świeżo dopiero po Chocimskiej, lampy monarchów 
zeitus latini z grobu Pańskiego powyrzucane, obicia odarte, zdarte obrazy, 
zx obraz cara moskiewskiego i Chmielnickiego zawieszone. 

Na sprawę Jerozolimską odpowiedział, że kto był od początku w possessyi 
«Len i teraz być musi. Na Podole i Ukrainę, że co Bóg przeznaczył, tem się 
Jkontentować trzeba. 

Gdym zaś w tym wszytkim memoryał zostawić choial, radził, abym go 
=wezyrowi podał, która u nich agendarum droga, a wezyr mu go komunikuje. 
Potem mnie kawą i kadzeniem sam nie zażywszy poczęstował i odejść kazał, 

Powróciwszy tegoż dnia posłałem Muftemu upominki: szkatułę burszty- 
ową i insze galanterye, a, że srebra nie przyjmuje, omnium perfectior, posła- 
Jitem materyi złocistych różnych dla żonek jego i różnych kolorów sukien. 
" Także effendich jego pro qualitate osób upominkowalem. 

Audyencya ta u Muftego, a więcej pono memoryał cesarzowi podany, 
«ruszył patryarchę greckiego, że i u wezyra i u Muftego długie potem miał kon- 
dEerencye, po których terdzyman-pasza przyjechał do mnie imieniem regis-effen- 
«ego, potrzebujae. abym memoryał cesarzowi dany explikował, ponieważ 
ww nim specyfikowalem punkta, albo traktatowi Żórawińskiemu przeciwne, 
=albo których tam nie masz. Ażeby pono interes Jerozolimski zatarł, zaczął 
<=dl dwóch. Pierwszy pytając gdzie się podziały pieniądze za okup Lwowski, 
=zm który obsides dotąd w Kamieńcu, ponieważ ich eliberationem urgeo. Potym 
Mu i Międzyboż czy ewakuowane, ponieważ o tym fulgidissima Porta nie ma 
zealnej wiadomości. 




















+ Rps. bib. Czart. 
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Odpowiedział na to siestrzeniece mój *), że się nigdy takiej surowości po 
wczorajszej miłej rozmowie nie spodziewał, ani poseł urazil, że prośbę pana 
swego wyraził, ani mu jedykula nad gospodę straszniejsza, gdzie wśród po- 
wietrza tak wiele niedziel żyje, czego Seraskier i w jedykule nie cierpi. 

A zatym prosił, aby się Han jmść do wczorajszej wrócił łaskawości za 
podanemi punktami tak do Cesarza jmści, jako i do Wezyra przyczynić się 
raczył. 

Han na to, że takich rzeczy donosić nie może, któremi by uraził, i poseł 
niech nie uraża. 

Obiecał tedy do niego bytność moją, abym się lepiej explikował, byle 
audyencyi pozwolił. 

Han na to: Jeśli się puści na łaskę Cesarza i Wezyra niech przyjedzie. 
Jeśli prośbę i to co w karcie (napisał T) ponawiać chce, niech nie jeżdzi i słuchać 
go nie mogę. 

Więc przynamniej prosił, aby synowie poselscy synów hańskich przy- 
witali i sam Han aby sobie pozwolił przysłać upominki. 

Han na to, że synów swoich witać nie pozwala, bo ten zwyczaj tylko 
między przyjaciołmi, a poseł Żórawiński traktat rwie, toć wojny chee nie przy- 
jaźni. Ani upominków od posła przyjmę póki pokój pewny nie będzie, bo wię- 
cej wezmę w Polsce, dokąd zaraz wojną idę. Za kilka dni ruszam ztąd **). 


Gdy tedy za taką surowością umilkło commercium, Musub-aga przystaw 
16 Februarii znowu mię nawiedził, pytając jeśli bywam u Hana. — Odpo- 
wiedziałem: Infandum jubes renovare dolorem, bo i bywać u siebie Han za- 
kazał, i ostro traktował. —Zadziwiwszy się radził, abym przecie bywał i on 
sam obiecał się w to włożyć. 

Dał tedy 17 ejusdem znać, że mię znowu Han czeka. Jakoż przyjął 
mię na tymże dywanie. Poczęstowawszy kawą, kazał wszytkim ustąpić, tylko 
jego kapikihajasy, to jest rezydent jego i effendi zostali. Przy mnie też równy 
poczet. ***). 

Dziękowałem tedy za podjętą pracę prosząc o dalszą. 

Han na to: Jeśli traktat Żórawiński podpisze poseł, starać się będę, że 
insze prośby przyjmie Cesarz i z uczciwością odprawić każe do ojczyzny. 


+) Rps. bib. Czart. 

*j ..który tę karte nosił, że my się takiej surowości po wczorajszej miłej roz- 
mowie nie spodziewali, ani pozeł urazić mógł, że imieniem pana swego i Rzptej. takową 
prosbą donosi, ani mu jedykula może być straszna, gdy pod dachem zapowietrzonym 
bez miłosierdzia zawarty tak wiele już niedziel w melankolii przeżył, czego Seraskier 
w jedykule nie cierpi, wszakże mu wszelka śmierć dla ojczyzny nie ciężka... ; 

**; ..Z takim responsem odesłał do p. posła. Inszego remedium nie było tylko 
westchnąć do Pana Boga. 

15-go Februarii, Przyjachał Cesarz z matką; przenocowawszy w pałacu Daut- 
-Pasza nazwanym przenieśli się do pałacu przeciw oknom poselskim przez morze, gdzie 
sią cesarz urodził. Przypłynęło z matką kaików sześć i białychgłów in circa 80, jako- 
śmy rozeznać mogli, choć ich zkaików aż do bramy od oczu ludzkich płotami obstawili. 

Nazajutrz z Cesarzem i z sołtanami przyszło kaików 8, białych głów pod 100, a za- 
tem upomniono, żeby okna poselskie były zawarte. 

***, „.przy posle zaś zostali synowie poselscy, siostrzeniec i p. Babonabek z pa- 
nem Spendowskim tłumaczem... 
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17. Turcarum exereitus, Tartarorum, Ungarorum et ('osacorum vigore 

antiq uissimorum pactorum, quae omnia religiosissime observanda reassumuntur 
et praesentibus approbantur, transitum per Poloniam contra neminem hostem 
usurpent. 

18. Tartaris, Lipka dictis, et in universum omnibus Tartaris in Podolia, 
Ukraina et utraque Moldavia in gratiam sincerae pacis nullae coloniae 
toncedantur, neque passae ultra Camenecensem augeantur, nec fortalitia eri- 
gantur. 

19. Niemiroviam et Kalnik ad tria miliaria in circa extensive Cosaci non 
üsur pent 

20. Clementia et liberalitas erga illustrissimos et excellentissimos: pala- 
tinarn FRussiae ducem exercituum, ducem Constantinum Wisniowiecki pala- 
tinuxri braclaviensem, marschaleum regni Sieniawski et Konieepolski meta- 
torerna | castrorum regni('), a beneficio invietissimae Portae, in recompensam 
ablatum omni fiducia expectatur. 

21. (irca baratum ab invictissima Porta super bona Jagielnica benigne 
concessum, illustris Lanckoroński (*) suceamerarius Podoliae conservetur. 

22. Eidem clementiae invictissimae Portae bona, quae possidet super 
fłuvwios Tyram et Seret in Podolia illustris Stanislaus Potocki, filius castellani 
Caniem eeensis, commendantur. 

23. Eidem invictissimae Portae Othomanicae dnus Chocimirski, dn. Ła- 
beta et dn. Spedowski interpres linguae turcicae hujus legationis, qui cum le- 
Sato «*c»mmorationem in hae urbe sustinuerunt et mortem in hic pestifera vix 
elucta ti, ut pagos suos sincere possideant, singulariter commendantur, 


224. Obsides Leopolienses et de Pomorzany, cives Camenecenses, Zbara- 
Men ses, Podhaiecenses, Wisniowiecenses, Tarnopolienses, Halicienses, de Ma- 
NACZ yx Wołoczyscze, Ozowce, Mikulince, Budzanów, Zawalów, Chocimierz (?) 
aliis xa o de locis, qui pacta libertate in captivitatem deducti; tum captivi de 

eli lc » (treremibus acT) privatorum carceribus, utriusque sexus, quorum nomina 
habe Xx'tur, pro pietate et clementia invietissimae Portae libertate donentur. 

£25. Legatis et legationibus ex jure gentium liber sit transitus. 

726. Commercia mari terraque, soluto teloneo, sint libera, mercatoresque 
polea 3 , solvendo annuo haracz sint liberi. lisdem justitia sincere praeste- 
sur. A Debita ex singraphis iudicentur, ac post demortuos bona relicta succes- 
*Or1Y1»xa, bona fide restituantur. 

21. Chmielnicki titulo principis Sarmatiae abstineat tituloque patris sui 
COD Ces ntetur. 

: _ . 28. Debita gen. Christophoro Adziejewicz (*) per Ducam Bey in Jassy ad- 

Judica ot a defuncto Georgio Kurki-Kamerak injuste retenta, ratione debiti 

IQ a eonun Jaroslaviensium, ab ejus haeredibus in quonam imperii Othomani- 

A loc, reperiri possint, solvantur, 

29. Palatinus Moldaviae nobili Balaban in negotio eum nob. Ursaki 
lem justitiam administrare, eandemque eausam sincere definire teneatur (?). 


W Rps. bib. Czart. i w dyaryuszu, 
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Zebrano ich tedy powtórnie według regestra więcej sta, drugich w ga- 
lerach pokryto. Kto się ozwał, prętów nie lękając—wydano; kto zamilczał —prze- 
padł. Gdy tedy tanto sudore już ich nazad w Beliku mam, reszty się 

słowa i z Beliku i z prywatnych dworów upominam, aż Wezyra nie wiedzieć 
zkąd incessit metamorphosis, że mi deklaruje, iż z prywatnych dworów wydać 
niewolnika nie może, chybaby go sam płacił. Skarbowi, zaś gdy takie koszty 
hie et nune na wojnę łoży, gravis być nie może. 

Co zaś do Beliku, a po naszemu z bani cesarskiej, niewolnika obiecuje 
pod Sachea(!)na Dunaju oddać, kogom w Stambule według regestru nie odebrał. 

Koło czego wszytkiego, o mój Boże! któż wyrazi jakiegom zażył i z do- 
mowermi kłopotu, niebezpieezehstwa i kosztu po morzach goniąc galery i sma- 
żąc się u Wezyra. | 

Ale nie tu jeszcze stanęła ręka Boża i dotknienie jego święte. P. Lasoc- 
ki, pokojowy mój, zdrowo w pole z Stambułu wyszedłszy, i ze trzy niedziele 
pomieszkawszy, powietrzem umarł. 

Nazajutrz po nim p. Zagórski, towarzysz mój usarski, krewny i z mło- 
dości ćwiczenie moje, który o wszytkim wiedział i ręką mi był prawą, powie- 
trzem także w polu umarł, i pacholików różnych dworzan więcej dziesięciu, na- 
wet pachołek pokojowy, który kotary mojej pilnował i wszytka w polu stajen- 
na czeladź wymarli. 
głowy, jako wszytko gorzej niż z kamienia. Nie dziw, choćby już p. poseł oszalał od 


tu — zew koszt, ni z iechy, ni zkąd ty. 
x 25, 96, 9 da Aprilis Le aee Lie morzu: jako i ua Bisłem x wielkim kosztem, 


z większym niebezpieczeństwem siestrzeniec lski z p. porucznikiem jegoż  usarskim 
zbierali więźniów po galerach z wielkim od ka sz hałasem, że ich i chcieli, 
gdyby nie effendy od Wezyra przydany ratował. Wyszukali ich tedy sto i do 


u sprowadzili. Inszych uk i acz i z tych wyszukanych siła z jam dobywali, 
drudzy się tyż sami olapwśli, gia dia) e. ilezal zo- 
stał na katawrze, po naszemu galerze. Ly 


podał ed inszych więżniów po różnych prywatnych dworach i cytlikach tak męsz- 
czyzn ja do 


Także u Wezyra domawiał się syn poselski responsu na memoryały od ojca swe- 
czasu 
,9 


ktdrymeśny 


późno, że już galery, tak na Czarne, jako i na Białe morze PN ROR” adait już ich 
zgonić po pełnem morzu trudno było, darmo się siestrzeniec 1 ' 
się koszt na kaiki łożył. 

Nie mogliśmy się nawet koni na ułak z listami do j. kr. mci doczekać, o który 
przed kilką dni tak bardzo lili; nawet i czausz z p. Lips! lo Kamieńca naznaczo- 
ny, dopiero się 26-ta aprilis pokazał, wymawiając się,że za listami 
które z świeżymi informacyami przepisowano, "Eadem tedy 26-ta A | p. Lipski do 
j. kr. mei z listami wyprawiony, któremu p. posel dal pięćdziesiąt talerów lewkowych na 

gę i czauszowi kilkanaście talerów darował. 

28-va A prilis wielce nam feralis — gdy p. Zagórski, tow usarski poselski 
oraz krewny i ćwiczenie, który o wszytkim wiedstął i był loco majoris domo, nazajutr 
się po p. Lasockim pokojowym rozchorowawszy, lubo > w polu nad dwie z 
stali, umarł, a ponim w kilku dniach z drobniejszej czeladzi i masztelerzów wiecej dzie- 
siątka osób wymarło, tak dalece, że z masztalerzów poselskich, którzy w hanie byli, 
i jeden nie został, a z woźnic tylko trzech, z pacholików ledwo Bona © a p. Żachow- 
ski, co dawno wybolał, teraz wszytkich grzebie. 

Eadem 28-va Aprilis doniósł syn poselski Wezyrowi, że już w portach, lubo odle- 
głych, galer żadnych, na których Aet d trzeci raz niewolników pozwolil nie znajdzio 
no i trud i koszt daremny łożył poseł, ponieważ już galery w głękokie poszły morza, 

Respons na to Wezyr przez terd£mana obiecal. 
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ratur. Et in exercitiis obsoletae suae religionis, sieuti reliquis iariis 

ditis licitum est, ne molestentur. — Et prout in sacris capitulationibus expri- 
mitur, pariter nulla in regione Ukrainae ab illis omnino fiat pra 
tio. Sed tantummodo in limitibus Ukrainae sita prope fluvium Boristhenis duo 
oppida Bialocerkiew et Pawoloez, cum in praesentiarum(!) sint in potestate illo- 
rum, —cumque duo ista oppida secundum antiqua constituta ipsorum confinia 
ab antiquo a regia mea majestate illis donentur, —maneant ibidem in ipsorum 
potestate et dominio, —attamen ne isto praetextu extralimitesab antiquo*) duo- 
rum dietorum oppidorum et attinentias ipsorum ac districtus ad palmulum 
terraese ingerant, neve praetensionem aliquam faciant.— Et posthae constituto 
a fulgidissima Porta meo commissario, et regionis Podoliae juxta antiquos 
suos limites et confinia. et in Ukraina praedictorum duorum oppidorum, quae 
manebunt in potestate ipsorum, nempe Bialocerkiew et Pawloez quoque juxta 
antiquos illorum limites, confinia et distrietus**) illorum, a conterminis distrieti- 
bus deseribantur et constituantur.— Et qui propter mercaturam,vel negotiatio- 
nem, vel luerum eum mercibus, vel rebus propriae regionis in ditionem impe- 
rialem exeunt mercatores, postquam juxta antiquam normam mercium gabel- 
las solverint ad amussim contra justitiam et consuetam normam ne moles- 
tentur. Et eum antehac tempore pacis illorum religiosis in civitate Hierozoli- 
mitana mansiones habere consuetum sit, juxta veterem formam, in. quibus ub 
antiquo sedem habere consueverant, locis sedem habentibus nullus impedimen- 
to sit. Et post hae sine edieto meo saerosaneto ab exercitu divina ope defen- 
so et Crimensibus et Oczakoviensibus et Nahajensibus Scythis et Cosacis el. 
Transilvanis, ne militiae in polonicam ditionem invehantur, neve hostilitates 
agendo, populationes exerceant, Et e subditis Poloniae, quieunque in Podo- 
liam venientes habitare voluerint,ne impediantur, Sed ea conditione (ut***) juxta 
consuetam normam legales decimas et. alias eontributiones meas solvant, nemo 
sit illis impedimento, ut cultu terrae vitam sustentent. Et cum, quae antea sin- 
gulis annis exhibenda solio meo imperiali promissa fuerunt nomine muneris, 
viginti duo millia aureorum, celsissimi domini Crimensis Hani intercessione 
remissa et eondonata fuerint, praeter illorum aureorum punetum, et punctum 
oppidorum Białocerkiew et Pawołocz, quae illis donata sunt, omnia puncta an- 
tea ad oppidum Baczacz concessarum illis sacrarum capitulationum tenore con- 
tenta, in suo vigore confirmata ut conserventur, diligentia adhibeatur. Et consti- 
tutis ab utrinque seleetis et praestantibus viris, juxta testimonia seniorum et 
proveetorum regionis habitatorum Podoliae et Ukrainae— limites veri consti- 
tuantur. Gubernatores, rectores utriusque partis in extremis limitibus eonsti- 
tuti indicent et dirimant lites subditorum utriusque partis praeter lites atti- 
nentes ad fundos. Si incolae, qui tempore capti Cameneci illie manserant, eum 
postea educti et alio translati fuerint,qui velint, iterum in Podolia maneant et 
habitent. Et eum tempore capti Cameneci, qui manserant subditi, postea illis 
alio traduetis ecelesiae ipsorum derelictae fuerint, esubditis Latinis, qui tem- 
pore****) capti Cameneci illic manserant,illis,qui in posterum in Camenec habita- 
bunt, ex ecclesiis antea concessis et derelictis ipsis una apta eecelesia conce- 
datur. Et in oppido Bar ex eccelesiis, postquam mosehea | eonstituta fuerit, 
subditis latinis ibi morantibus concedatur una sola eeclesia. Si concessa eecle- 





*) Rps. bib. Czart, M 421 ,limites antiquos", **) Tamże: „confinia et limites". 
***) Tamze. ****) Tamże: „qui in posterum", 
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tius ad regem*) Poloniarum,auxilium quaeret, — Rex Poloniae propter sincerita- 
tem et aequitatem et executionem amicitiae et correspondentiae erga solium 
imperiale suis exercitibus et opibus ne hostibus meis opem ferat.—Et si quis 
ab hoste (meo **) missus in ditionem regni polonici onici exercitum colligere voluerit, 
illum impediat et facultatem non concedat et ex senatoribus et capitaneis ipsius 
et aliis, si qui propria voluntate, ut ferant auxilium hosti meo, abire volue- 
rint, ne sinat illos, neve occulte et manifeste illis veniam concedat. Cum 
Transilvanicum regnum meum sitavitieum et haereditarium, cum principi- 
bus Transilvaniae et Ungariae, qui hueusque sinceritatem habent, amicitiam 
exerceat, In partibus quoque T'ransilvaniae si hostis meus manifestetur, et 
a majestate poloniea nec occulte, nec manifeste auxilium praestetur hosti meo.— 
| Et si princeps Transilvaniae aut wojewoda Valachiae et Moldaviae et alii qui- 
piam eulpati transfugerint in regnum Poloniae, tales non admittantur, sed 
propter respectum amicitiae et correspondentiae devinetos illos compedibus 
ad solium imperiale transmittat, hac ratione amico meo amieus et inimico 
meo inimieus. — Et in praesens, ut in utroque domini amicitia crescat, sub- 
diti Polonicae ditionis per fluvium Tyram in portum Bialogrodensem merces 
adferentes, ut mercaturas exerceant, cum postulatum sit, tales, qui ditioni 
meae imperiali damnum non meditantur, pacate et propter mercaturam venien- 
tes, ne impediantur. — Et Rege Poloniarum permanente in amicitia erga meum 
imperiale solium,wojewoda Moldaviae quoquejuxta consuetam ab antiquo (mo- 
rem ***)eum regibus Poloniae amicitiam exerceat, —Et antea tempore pacis, qui 
e Polonis in captivitatem rapti sunt et perseverantes in Christianismo, aut 
(non ****) transierint in Machometismum, quando e Polonia venerint aliqui, 
ubicunque illos invenerint in ditione imperiali, dato dominis ipsorum juramento 
de pretio emptionis, ubi pretium constiterit, pluris ne redimantur; et postquam 
pretium solutum sit,nemo impediat,ut illos in propriam regionem ducant. Verum 
si qui de illis captivis in Machomethismum conversi fuerint, nede illis praenten- 
sio fiat, sed conserventur in illo eodem statu. Et post concessionem saerarum 
eapitulationum utrinque quieunque in captivitatem rapti sunt, sine pretio 
liberentur. —Et legati et homines utriusque dominii patentibus ne egeant, sed 
libere permeantes nulla ipsis molestia neque opibus ipsorum damnum infe- 
ratur.—Et mercatores utriusque mari terraque et per loca et portus consuetos 
transeuntes et permeantes ubicunque morati fuerint, ne aliqua vexatione affi- 
eiantur juxta consuetam normam solventes thelonea, quaeeunque fuerint, aut 
damno in opibus et mercibus suis, —Et si qui e mereatoribus Poloniae in di- 
tione mea imperiali mortui fuerint, ne merces ipsorum usurpentura publico fis- 
co, sed societatis antesignano et principalibus ipsius reddantur, ut ipsi quo- 
que haeredibus ipsorum restituant, Et si mercatores istius dominii im regno 
Poloniae mori contigerit, ipsorum quoque mereces praedieto modo haeredibus 
ipsorum reddantur. Et si qui e mercatoribus utriusque dominii partis, aut 
mutuo datae et acceptae pecuniae emptionis et venditionis lites habeant, et 





*; Hps. bib. Czart. Ne: 421: „ab rege Poloniarum", **) Tamże. ***) Tamże. 
****) Tamże. 
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qualicumque alio modo ad tribunal cum adversario suo adscisceretur, ubicun- 
que erit, aut hic, aut illie, judiees locorum illorum judicium accurate et sum- 
ma inquisitione faciant. Et quod probatum erit debitum et justum postula- 
tum, ut solvatur,constringant, neve permittant, ut contrarietas et resisten- 
tia fiat, sed executioni sedulo committant. Sed sine debita probatione et legi- 
tima judiciorum forma contra jus alterius dominii nemo propter alterius (domi- 
nii *) debitum molestetur. Et si quis molestiam inferre voluerit, cohibeatur.—In 
litibus stipulationum et pecuniae sine legitima probatione et testimoniis nemo 
molestetur, antequam videantur et legantur,quae in manibus eorum sunt scripta 
obligatoria, et testationes judicum et notariorum publicorum legitimae, solis 
falsis testimoniis, injustae petitioni et pravis litibus ne fides praestetur, neque 
«quidpiam fiat, et omnino judices utriusque dominii adhibita cura et diligentia 
zntequam controversae rei statum et litis eonditionem juxta suam originem 
€x. veritatem comprehendant, illegitimae lites ne audiantur.— Et pariter si a la- 
t.ronibus et grassatoribus cujuspiam opibus et vitae dammum inferatur, judi- 
«-es illos, ubieunque sint,(illos*) inveniant et summa severitate puniant et ablata la- 
trocinio dominis ipsorum restituantur. — Et venientes legati propter amicitiam 
mie cohibeantur, salve et immuniter possint ire et redire, et quando in confinia 
"venerint, associentur custodibus et in utroque dominio ita eadem ratione pra- 
<ticetur. — Et Sylistirienses et Bialogrodenses confiniarii et portusthelonearii et 
«lecimatores aut tricesimatores et quieunque alii e ministris et servis dominii 
rnei, praeter tricesimatores utriusque dominii, aliis ne permittatur ire trans 
fluvium Tyrae. — Et si apud viatores utriusque dominii aut venientes aut abeun- 
tes, eaptivi deprehendantur, abducti e manibus ipsorum restituantur patriae 
«et libertati.—Et pastores,qui in ditionem Poloniae accedunt, eum notificent ju- 
«dicibus locorum se et pecora sua clam ne accedant et pasturae justum sol- 
want, tales autem, postquam se notificaverint, si quae pecora ipsorum amit- 
"tantur, locorum judices inveniant et restituant. Et venientium et abeuntium 
«qui ne rapiantur in postis et in itinere, ne Janiczary aut alii equos illorum 
zrapiant. —Et negotiatores et mercatores post solutionem thelonei et consueto- 
z-um nihil plus solvere cogantur et ne illis superfluitates imponantur, hucus- 
«jue quidquid solvere consueverint, illud idem solvant et nihil insuetum fiat. — 
JESt subditi Poloniarum: Armaeni et alii Christiani in Moldaviam et reliqua 
1 oca ditionis imperialis mercaturas suas exerceant, ne clam et per desertas vias 
"wreniant,sed per consueta mercatoribus itinera; si aliquod damnum talibus mer- 
<=atoribus in vita et opibus inferatur, puniantur severissime, rei et culpati —Ft 
"-nercatores sinceri, et aequi, et sine fraude venientes ne vexentur, postquam 
z-olverint practicatum  theloneum. In Constantinopoli et Burssa et An- 
i i et Cassapiae dicta pecunia ne exigatur, taleris realibus Cara(!) gros- 
==js et etiam ab ouxelis(!) et taleris polonis,quae ab ipsis mercatoribus afferuntur, 
3E-heloneum ne exigatur.— Et in posterum sicut imperium meum et dies glo- 
=c=iosi mei dominii usque ad ultima saecula indeficienter permanebunt, ita sem- 
JE»er supradictarum capitulationum virtute id omne, quod in ipsa continetur, 
<=xecutioni irrefragabili mandabitur. —Et ex eo pax et bona correspondentia in 
=aeternum confirmabitur et honore debito elevabitur, et quam diu a rege Polo- 


*) Hps. Bib. Czart. N 421. 
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niae suis centurionibus, palatinis et alia gente ipsi st 
et coneordiam proveniet,quod juratis pactis et ace 3 
possit, et quam diu ipsi honori et existimationi jus £ 
bunt, etiam a gloriosa parte meae majestatis imperialis ju 
et protestor per excelsum Deum, creatorem coeli et te 
la Machometis Mustaphae summi Wires 


supra quem sit pax majestatis divinae),— protestor, 10d e: 
eulis nec minimum punctum transgrediar, nec super u - ! 
interveniet diffieultas ulla, sed quod pax et unio confi 


quantum gloriosi et fulgentis mei imperii iiafiniton tempi qe M ERN CLR 
eapitulationes stabiles et indissolubiles existant et omnes subditi et dependen- 
tes illius regni perfecta quiete sub umbra meae protectionis gaudeant. — Sie res 
sciatis et fidem huic nobili signo praestetis.— Datum in campo Daud Passae in 
plenilunio Sefer anni 1089 (?). 


29-ma Aprilis. Nawiedzil mie terdzyman-pasza, imieniem Wezyra 
jmści pożegnał, ze się nazajutrz z Cesarzem jmścią i z wojskiem rusza 
oznajmił *), 

Jakoż już owegoż dnia Janczar-aga poprzedził; tuły cesarskie i wezyr- 


skie wychodziły. Pytałem się solicitus, ze mną zaś co myślą, gdy ani responsu 
na memoryały nie mam, ani determinacyi pożegnania. 


Odpowiedział: Responsu na memoryały z drogi mieć będę, byłem po 
nie za Wezyrem posłał. I samemu mi się w drogę gotować rozkazał. Poże- 
gnanie Wezyra i Cesarza nad Danajóm obiecał, byle wiadomość de evacuatio- 
ne evacuandorum przyszła. 


*) A zatym 29-na Aprilis Terdżyman-pasza ma," upon nawiedził, że się 
jutro z wojskiem rusza oznajmił i imieniem pore md Es ox: 
i sam z Stambułu wyjeżdżał, obiecując, że nad D oaaj ai Oen in l Weź 
dzie, zł. a respons na te listy, które na ułak doj do j. kr. mei p 
i wii de evacnatione Barn, Miedzyboża, Niemirowa i 
rowie i "Kalniko, lubo , najmniejszej w kapitulacyi nie masz wzmianki, 
koniecznie pod tytul Ukrainy podciągnąć chce, o ewakuacyi e e eroi Peres 
się z rozgraniczeniem w kapitulacyi „a vh lacer ieri pulses 
nie przynamniej Niemirów w wydźwię i zasłonić, iż głębiej Brąclawi leży ML 
contermino districtu utrzymać by trzeba, jako jnż na traktat Żóra 
jmści, jako wojewod bracławskiego przyjęli. Jeśli jednak i w 
perabunt i Rzptą słabą obaczą in vanum, pono sine viribus te inwencye. - KS sic aj- naj- 
UI punkt in publicum nie upnszcza, w ostatku consilium cui impares summus non 
fato bo to ethnicum, ale Bogu w ręce oddając. Co zaś strony memorya- 
ly, na d podane, s wd że respons być nie może, wabi aby sam 

„ poseł ezyrem posy 
" Co zaś strony wieśniów deklarował, że ich dwuchset ośmdziesiąt We 
nie może, bo Ry i u prywatnych ku ować musiał. Wezyr skarbu TI 
chce — stu ezterdziestu i siedem, jako ich regestr neptem A wydnć ob 
tak en E galer — nie możono, rac um. ich na Crarnem - zy | 
z iyc galer pozwolić obiecuje, inszych zaśz watnyc worów waka, 
chcieli, pozwolił, co byśmy bardzo radi uezynili, gdyby było za co, ale Atrei 
i prawie w niweo obróceni, ledwo na żywność sobie wystarsenzyj ^» 

Prosił przytym poseł o ferman do rzemieśników, aby vx orawiali, 
wszytkich na Cesarzn, Wezyra i różnych panów pozabierano. tym Terdżym 
do kajmakana pokazał drogę. 

vest PY Ag ruszył się juz był Janczar-aga z janczarami, 

90-ma Aprilis Ruszył się Cesarz, Wezyr i wojsko na bliski w — AFA w 
dnia kunak, inszymi jednak tak sporymi, że w ośmi dniach Mirkiris za mil 49 st 
nal, w drugich ośmiu dniach Bałkany przeszedł i pod EU nie « lpoczawszy aż 
pod Bazardzik odparl. 
























zma - == a o - — —— I" 1 





s MB iu 


Odpowiedzialem, że nie masz tego w kapitulacyi, abym był zastawą ewa- 
kuacyi. Wiee że Niemierowa i Kalnika, których w kapitulacyi Żórawińskiej 
nie specyfikowano ante disfimitati onem Ukrainy, pociągać pod ewakuacyą 
nie mogą. 

Terdżyman-pasza: Quod placet Portae, mutari neqnit. 

Prosiłem potym o ferman do rzemieśników, aby wozy, które przez rok 
na słotach pogniły, naprawiali, w czem mię do kajmakana stambulskiego 
odesłał. : 

Gdy się tedy gotuję w drogę i imć p. staroste!) z obfitemi łzami żegnam, 
nie wiedząc, kto się z kim potym kiedy obaczy, którego jednakowoż chorego 
primis Maii dla odmiany powietrza wyniesiono na Gałatę, — aż nas dwoje, we 
trzy dni po sobie, ciężkie ze wszytkim Stambułem i morzami trzęsienie zie- 
mi nastraszyło. Miejscaśmy sobie znaleść nie umieli, kiedy się mury rysowały, 
kruszyły, ściany trzęsły, dachówki leciały, szafy się same i drzwi otwierały, 
1 morze zawrzało. Pierwsze z wieczora, choć trzykroć zadrżało, nie tak nam 
było straszne, bośmy sie postrzedz nie mogli, co się z nami działo, ale na 
trzecim dniu, równo z świtem, drugie nierównie było straszniejsze. 

A dopieroż większy w domu strach z ponowionego już trzeci raz powie- 
trza, którem p. Rybczewski komornik Lwowski, długo niewiadomie chory 
między nami konwersując i dyaryusz wspólnie z drugimi pisząc, po wypra- 
wionym dyaryuszu drugiego dnia, pod jednymże z nami dachem, w jednej 
z imei p. starościcem Przedeckim, p. Murawcem siostrzeńcem imci p. staro- 
sty Chełmskiego, i z p. Borysławskim, w jednej komorze mieszkając, wielkim 
umarł powietrzem, które się potym i na p. Murawcu pokazało i z wielkim nas 
wszytkich żalem grzeczny bardzo młodzian umarł. 

Mnie z osobna p. Sartawski kuchmistrz, któregom przez pierwsze i wtó- 
re powietrze przy synach moich nad Czarnem Morzem zdrowo przechował, 
pewne rzeczy z miasta od rzemieślników do ręku moich, drugie do ręku syna 
mego, chorym się mieniąc oddawszy, czwartego dnia powietrzem umarł. — 
Także Dziurdzi Ormianin, co barwą szafował, umarł. — Ormianin także pew- 
ny, który jeszcze i w Moskwie był ze mną, rzeczy moje układając rozchoro- 
wał się trzeciego dnia powietrzem i umarł. — Pachołek, który suknie i obicie 


responsa zaś na memoryaly i ferman na wydanie więźniów z Beliku poslalis- 
afer d RES zeń Ee sami się na wozy, które jeno gotowe były, w dro- 


SN pole w 
tae dawać ułafy. 
uim ide 3-tia, 4-ta, 5-ta NS Acre eed T powrotu tegoż tłómaczu, ile 
sięniem ziemi przestraszeni 









tóre 4-ta Maii, ipso crepusculo post occasum, 
raz wielkie, cery znowu mniejsze Stambulem  zatrzeslo, a nie 
"szer aria v 6-ta Maii in plenilunio, która z wieczora wszytek 
'odzin 3 zaćmiwszy, » potym wypogodziwszy, iterum zupełnie obrośniony 

lo zaóm buł ath attonitos gua ee ^ 4 
u I | przez sługę sw terdżyman-pasza sła icta na dług u ksiecia 
egi x. ocyny, n och od pay Dadzydskiego securitatis Spiżn, 
okrętów gdańs h in Barbaria, na apto et securitatem exercitii ri- 
assy et Kutnar i deklaracya tituli re Üngaricl in principem Tran- 
cyi traktatów i do hospodara iro w sprawie p. Balabana 
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Także edictum na wydanie z niewoli p. Korzeniewskiego, o ktć 
się za pięćset mil morskich od Stambułu pod Nspołcia a pda ! 
dział; przysłał mi Wezyr, za wszytkie fawory onego mi post. 


nulla jednak poena, nulla satisfactione, jako we wszytkim; bo niech to będzie za ewan- 
ACE chrześcianinowi z erected i spraw wiedliwości nie. i uu 


ll-ma Maii. Tandem yen a miasta de domo servitutis w pole na Daud- 
jako zowia palae cesarski, w gospodzie dwie krzesła wielkie, aksamitne, w złote 
Erędzie w kontentacyi i kilkadziesąt talerów zostawiwszy. 


W tychże dniach Ap. Han manzolowany trzema galerami pi 
mar en ine Kay stanął i ledwo kilka dni w pewnym 
Rhodos popłynął; miał z sobą pięknej młodzi pap ad ry Doe Am 
od siny y pod Adryanopolem przy stryju preme pee ois ds 
rzeczy ics Polsce | ede egere ar wok y e z sl osób utrius 

8 w z 
que sexus, ludzi domowych, które powykupow: EA N 

12-ma Maii. Ze wschodem słońca ruszyliśmy się x drogę za d godny po 
Charamder (Charam-dere) mila dalej za Kujuk-Czekmodzią ( Kuezuk- i 1 
morzem, : - rasy most z ciosanego kamienia i grobla przez wylewiska morskie na kil- 
kaset w 

13-ma Maii. Trzeci za pen pro^ w mili za Bujuk—Czekme- 
30 ess prier Eu i, iini k—Ozekmedzią 
mosty i groble przez wylewiska osiki Gael z = d murowane na kilkaset kroków. 

1i-ma Maii We dwuch godzinach od kanaku mi Syliwrya, miasto nad 
morzem, piękne i portem sławne, pod starymi murami ża ben zawarcia trybem tu- 
reckim w slabe drzewo przy sadach ordyn ynaryjnych Pd dalej za nią we czte- 
rech godzinach stanęliśmy pod Balubauly (Bałabały) olim wsią, dziś pustynią. 

15-ma Maii. Za 6 godzin drogi staneliśmy w Ciorły (Czorłu) lakze wsią kaltywacyą 
gruntu przecież znaczną. 

16-ma Maii Minąwszy Kar wieś w sześciu od dwiema 

dd T. y ysztyran, godzin od knnaku, 

17-m8 M ali. rns (Lüle-Burgas) miasto minawszy we trzech godzinach od 
kunaku dalej dwiema nami nocowaliśmy w dnak excel (Giumruk-Kàóy). Notandum, 
£e lubo to miasto Borges małe, miedzy wielą jednak spa koło 
niego i cmentarzem, hanem na gościa obszyrnem na pach miasto z całych 
kamieni, w ganki dla koni, albo wozów murowanym, okaż apes z ciosów wielkich od 
Achmet' wezyra pyszno wystawiona, wszytko pod olowiem i z ciosu. 

nściwszy, z traktu w lewo 
considera- 





18-ma Maii. Ju£ wczora prospekt na morze Białe A unes 
ku Adryanopolu rzuciliśmy się w prawo ku Kirkiris das AME rzeczke 
bilem (racuum) w brod przeszedłszy, Notandum, se pee lubo potoki, lubo 
blota w ziemi nader czarnej i duste], w której widzieliśmy pługi po 7 i ośm par wołów, 
radła po 4 woły gie Sn qe przechodzieliśmy abo mostami z ciosu, o groblami kamie- 
niem lanemi, paszą jednak barzo skąpą, czemuśmy się na tłustym dziwo- 
wali. Kraj nad Białem morzem równy, wesoły i okiem horyzont rzany, podczas 
jednak deszczu albo roscieczy humanitus nieprzebyty. 
Tegoż dnia stanęliśmy p Kirkiris przechodząc miasto ku Bałkanom 

sorte, gdy się obywetalaci z e nią poselską zwadziwszy, Dostalo się 
dzianowi polelskiemu p. Gowarzeskiemu, co wozy prowadził, zkąd się i ET za- 
stanowily, Wtym posel nadjachal, ale zajuszony Pora AE mij h przy- 
jal, aż p. porucznikowi usarskiomu strzelić śrótem mm ck porem się uci- 
szyli, wozy zatym przeszły. P. poseł do effendego posłał i udze 

rzystawom swoim, że się gdzieś z tyłu byli zabawili, | pogrożl. i się zatym 

I RESI i wzieto 4 winnych, gdy 8 insi pokryli, dwóch prts janeza- 

az dwóch ludzi prostszych, przecież osoby considerabiles za obozem idących e cr 
z których n eg ego Seko miejsca p. poseł cow versn te 
dy cum senioribus populi owego miejsca przyjeżdżał p raszać 
m przypaścił, ucz nił jednak dla teu ja i agi dini rin wów ZE że Je p, pos do 
jutra czekać satysfacyi. 


Nazajutrz tedy, to jest 19-na Maii w dzień Wniebowstą A MEA 
effendy owego miejsca, Ze wedlug praw swoich owych szpalów komi, eu wszy każda. 
mu po 80 kijów w yć i tak przez trzy dni przykładać im te arias 

de submitowal sie Ale sie tym p. posel nie zam byli kac 08 mia REJ Vi RE 
dzi i a£ rzystawowie, iz obmieszkali owego czasn, byli ni 


andem za wielką ich submisya przyjął p. posel, $e i owym dwom janczarom, 
jaż w więzienia będącym, takież  vesicatoria przez trzy dni po ośmdziesiąt kijów 
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98-va Maii. Śaciągnęliśmy pod Bazarczik (Hadzi-ohlu-Bazard?ik) do 

obozu cesarskiego, gdzie już 96-go przedprzyjazdem naszym na Wezyra kaf- 

tam na tę wojnę był włożony. Zastaliśmy tam p. Dzierżka z listami od J. K. 
m. jp. m. m., którycheśmy byli nad zdrowie upragnęli. 

Pokazane mi w czele obozu miejsce ku Dunajowi, ani broniono, chociem 
sz przez wszytek obóz z trębaczami i muzyką dragońską z doboszami i pod 
che>rqgwią rozwinioną z prezentowaniem muszkietów. Pieszych też całego 
dw”<>ru, aby widzieli wiele nam koni wyzdychało, w osobny trop zebralem. 

Ledwom stanął i jeszczem się nie rozgościł, przyniesiono ferman szukać 

nie= <=wolników, którzy od dworu Museib-paszy owego dnia uciekli, a jeszezez tak 
nie=< łyskretny był aga, lubo znaczna osoba, że deklarował, iz mu ich i pod łóż- 
kie€==m mojem i po skrzyniach szukać kazano. Alem ci mu hane enriositatem 
rez-mx-adzil, żeby mu się broda nie uskrzynęła. A zatym generalnie tylko obszedł 
woe y, a nie znalazłszy wstydzić się musiał, 

29-na Maii. Syna i siestrzeńca posyłałem witać Wezyra i znown po 

oba <=dzie onychże obudwu posyłałem z p. Spendowskim do kihai regis-effen- 
dex prosząc, abym mógł Cesarza jmść żegnać, ponieważ głos jest, że do Syli- 
staw” i wybocza, a Wezyr rusza ku Sachczi (Jsayezk). Regis-effendi po dekla- 
rac=myą za kilka godzin przyjść kazał i tak choć późnym wieczorem trzeci raz 
ty = Eze do regis-effendego posłałem. 





95-ta Maii. Ipso crepusculo z kunaku puściliśmy się na Bałkany, które w wię- 
dla wozów cesarzowych rozkopane i porównane zastawszy w ośmiu godzinac 
i dla paszy jesczeż dalej trzema godzin Sciagneli&my pod wieś Kioprylkuj. 
26 -tn Maii. Ściągnęliśmy pod Prowadyę, spodziewając sie tum rzemieśników do 
Baz pex-awy kól na Balkanach potłuczonych, ale żadnego nie tylko w tym miejście, ale 
po . wsiach nie znalazlszy, popaslszy godzin dwie, dalej ściągnęliśmy pod 
A.rrazacidkior. 
91-ma Maii. Za siedm godzin ściągnęliśmy pod Muszen-aderessy, gdzie się wiel- 
błą<i y obozowe pasly. ; 


28-va Maii. We trzech godzinach doszliśmy obozu cesarskiego wkoło Bazardżyku 
położonego tak jednak, że sam cesarz i z wezyrem na inszym boku miasta stał, a na 
soltamy i córka cesarska, która za museib-paszą — Wszyscy pod osobnymi namio- 
tmrrai j w osobnych płotach. 

A że nam pokazano miejsce i ę na osobnej górze w czele obozu od Dunaju 
Pre hodzili&my obóz mimo Baznrdżyk rzadko nader stojący; tamże przechodziliśmy ba- 
Emer sto z obudwu stron na dwa tysiące i więcej kroków wyciągniony, zie wszela- 
kien , nawet pieniądze różne, złoto i srebro odmieniajaeych, widzieliśmy. Przez 
WS—wtką tę drogę i trębacze przed p. posłem marsz trąbili i muzyka ska grała, 
w Exebny bito i pod chorągwią szli rozwinioną, na której Najśw, Panna malowana, czego 
MT tem miejscu od półtrzecia set lat, jako Władysław pod Warną zginął, nie masz przy- 
kbac u. Üzemuámy się i sami wydziwić nie mogli, że nam tego pozwolono, gdy wjez- 
dz jacym do Konstantynopola, nciszyć się muzyce kazano i przywinąć chorągwi, lubo 
oł. potem wiatr tak rozwiódł, że, zupelrym łonem grając, wyraźny Najśw. Panny 
Zastaliśmy w obozie nowiny, że dwiema przedtym dniami, to jest 26-ta Maii cesarz 
moc zupelna na tę wojnę wydawał, przyczym gdy wezyr zapłakał, większych 
ując, i że z temi zginie, miał rzec cesarz: „nie mów tak—sila", —a potem 

ara — „włóż na niego kaftan*. 
tamże konkurencya o kajmakaństwo przy boku cesarskim miedzy mnseib 
em cesarskim, a miedzy Kara Ibraim-paszą, który jest admiralem morskim 
| nuseib-paszę po obozie publikowano, nawet Kryczyński, który teraz przy nim 
2 Mu aw przywitał, aleć się inaczej pokazało, jeszeze&my nie doszli czemu, że Ka- 
edwośmy z a zsiedli, przybieżał bej Morawski i z Astamateńkiem witać 


przeważył i został kajmakanem. 
po ) , eksknznjae się, że się z nim widzieć nic śmiał w Stambule, Miedzy dyskursami, 
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doli jak w Ubraint Amado yin ju osekam. 
Ale że impossibilitatem pokazał p $ me 
w inszych punktach żadną miarą ivi ię nie d 







nie tak byli zu znaczni ani źwawi. 

Podałem tedy kondycyą, bela jo ie 
to, że szukać pozwolę, byle ezausz-pasza i t 
jako imposturas karać będą, gdy nie znajdą. - 





AKTA I LISTY. 


stwierdzić mo nieodiionng między monarchami pr 
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ych minut j. Gnińskiego, pisanych w czasie poselstwa Tureckiego (Rps. Bib. Zam. 1 
(str. 


str. 228 — 229). 

















— 95; — 


61. J. Gniński do Króla i Hetm. Jabłonowskiego z Konstantynopola. 


Donosi o usunięciu Hana Krymskiego. 
£31 Octobra. Do J. Kr. Mci i Wdy Ruskiego z Konstantynopola 1677 r. 
Astamati twierdzi, że Han ma być mauzolowany i na miejsce jego pewny 
sołtan z tych, co na Dobrzeczu mieszkają naznaczony. Czyby tej konjunktury 
in rern Christianam Polska i Moskwa zażyć nie mogła. 
(Minuta własnoręczna — brak końca — Z Rpsu wypadło pare kart. 
Bib. Zam. Rps. 1201 k. 19). 


62. J. Gniński do Hetm. Jabłonowskiego z Konstantynopola. 


Utzy SJcuje na trudne położenie, choroby i brak listów z kraju. Porta żąda powrotu 
Modrzewskiego, który fałszywe dał informacye. Grecy szkodzą sprawie Je- 
rozolimskiej. | 
Kopia listu od Jmść P. Wdy Chełmińskiego do Jmści P. Wdy Ruskiego Hot. 
Pol. Koron. z Konstantynopola de data 31 Octobris a, 1677 (*). 


Niepodobna wyrozumieć **) quo crucior taedio et angore, gdyż z ojczy- 
zny i jednego nie mamy listeczku, statum jej ignoramus, tu nexamur niedo- 
statlkiem, z którego konie zdychają. Otio, gdy negotiatio silet [konferencyi 
doprosić się nie możemy ***] chyba superba monita, grożby z boku, częścią 
choroby [która mię dziś trzeci raz takim jako na przyjeżdzie paroksyzmem tur- 
bowa.© poczęła ***] i biednych drzew defectus, które tu na wagę sprzedają. 

[Na listy przez Śniatyn już się WM. PP. nie ubespieczajcie, bo nas żadne 
penitus nie dochodzą, ani się dwór tutejszy przyznać chce. Piekło tu, nie 
czyściec wycierpi dusza moja i serce patientia, jedno się vanitati wydziwić 
nie mna ożemy ***], co więc ztąd pisał Jmć P. Podczaszy de facilitate tego dworu 
itralktatów — praesumpsit. 

X?rzyslal do nas przestrzegając wielki człowiek, że nas ztąd nie puszczą 
póki się Jmć P. Podczaszy Sieradzki nie wróci ad confrontandum od kogo 
miał obietnicę Baru, Międzyboża, restrykcyi Podola i inszych faworów, które 
J. K x. Mści P. n. m. i Rzptej obiecował i nawet do nas z Gałacu pisał impo- 
nendio, abyśmy i utrzymać umieli co Jmść ****) sprawił i więcej targować i mnie 
tu więźniów w regestr przysłał, abym się ich u Wezyra upominał, których 


C*) List ten. znajduje się ic czterech odpisach w bibl. cx. Czart.: A) Hps. 411 str. 191; 
B) Tezos. 15 str. 459 — 460 Ec mes, D-nor Łopott. C) Hps. 173 str. 471 — 473 Ke mss 
D-nor aÉopott; D) Rps. 175 str. 481 — 483. Kc Arch. Chomin. 

Podajemy go według pierwszego textu. A. zaznaczając ważniejsze wuryanty u innych 
dpisach. — Zdania ujęte w nawias | ] brakują w innych odpisach, ujęte zaś c nuwias ( ) są 
UzueDeŻrieniem pierwszego tekstu z innych odpisów. W odpisie B. data mylnie 21 Oct. Porów. 
tr. 49. 50, 

**) Rps. D. „wyrazić. 

[***] Rpe. B. brat. 

****) Hps. D. Zam. Jmsé = on. 


1671 
31 Pazdzier. 
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i Rzptej Jmść P. Wda musi i lubo różnych różne per modum przestrogi za- 
chodzą nas minae et terrores, tym bynamniej non deponimus animum i owszem 
assumimus respektem chwały bożej majestatu Pana i ojczyzny etiam cum 
contemptu vitae, wszytek jednak fundament na wiadomości z ojczystych 
krajów. 
(Bibl. xx. Czart. Rps. 411 k. 194 oraz Rps. 175 k. 497—498 
Ex Mss. Arch. dom Łopott). 


» ee ! 67. J. Gniński do Króla i Hetm. Jabłonowskiego z Konstantynopola. 
1 pa a 


Korzystając z wojny Moskiewskiej poseł śmielsze stawia żądania, załącza odpo- 
wiedź Terdżyman Paszy. Wyjaśnia stosunki z Moskwą. Radzi nama- 
wiać Hama by przyznał się do obietnic danych pod Zórawnem. Narzeka 
na wydatki 4 brak pieniędzy. Część dworu odsyła. Pros? o oficyalną odpowiedź. 


18 Novermbra 1677. Do Króla JMści i do Wdy Ruskiego z Konstantynopola. 


Sire. Do jadu, który ministerio moderno przeciw nam wrodzony, 
zemsta, że się uwiedzeni przyjazdem naszym, angażowali w wojnę moskiewską 
z nami nie kończywszy. (łdy hac conjunetura, eo fortius przy Miedzybozu, 
Barze, Niemirowie, Kalniku stawamy, Podole po Oryniu i Kutkowce insinu- 
amus, Paniowce, Kudryńce, Czarnokozińce, Zbrzezie fortecami mianując 
i Niedoborem [po Dniestr *] skałami rozbojem (!) jako naturali limite po Dniestr 
zamykając. Ukrainę do zbrzeznych tylko miast od Sobu, jako w Boh wpada, 
do Dniepru restringendo, gdzie się z Humańszczyzną Mliowczyzna pod sto 
miast pokazuje. Aż na to taki i ustnie i przedyktował Terdziman pasza 
respons jaki posyłam i wziął go kopią, ostrożniejszy, że ich relacye Jmé 
P. Podczaszego Sieradzkiego przez Jmć. P. Fiałkowskiego porabiamy i wma- 
wiamy, że już jakoby propozycyę jego i asekuracyę Seraskiera akceptowali, 
gdy ad concludendum przyjście posła urserunt, lubo oni absolute etiam pro- 
positum negant [i że tylko o granicach mówili*]. Luboby zaś z Podola część 
ustąpili, utpote Jazłowca, pokazują constantissime, że Międzyboża i Baru 
nie odstąpią i o Niemirowie i Kalniku, że wojska ich w Ukrainę idą, i mówić 
nie dadzą, multo minus o Kamiencu mówić pro crimine. Nam się zaś, etiam 
periculo vitae, za taką zwłaszcza konjunkturą, praecipitare negotium nie 
godzi. 

Z Moskwą traktują przez Hana i Suliszewskiego czerhca za Dniepr do 
stolicy wyprawili, skąd i o grób Zbawiciela naszego bardzo się boję, by go 
ritui graeco dla ukontentowania Cara nie chowali. Nam tu już zimować, 
a jako drudzy przestrzegają i pod Czehryń [z nimi iść*] wojować, jeśli nas 
determinacye WKr. Mści nie dźwignie, o którą jako najprędzej, byle nie przez 
Kamieniec, by nie zatrzymano, per expressum prosimy. Snaé6 Han lubo 


[*] przekreslono. 
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ordine, ut itinerantibus usque Sniatynum securitatem praestare dignetur — 
Quae omnia in sinum Ill-mi supremi interpretis omni fiducia deponuntur, ut— 
eiusdem autoritate et speciali amore subleventur et Fulgidissimae Portae com— 
mendentur. 

(Oryginał Bibl. Kras. Akt. Publ. 1677). 


1677 
2 Grudnia 


69. J Gniński (junior)) do Anny Zamoyskiej z Konstantynopola. 
Donosi o dżumie. Poleca się modłom. Objął pisarstwo po Ławeckim. 
Moja z serca Kochana Siestrzyczko! 


Nie smęć się moja siestrzyczko, jeśli co o nas zle słyszysz azaś P. Bóg da 
lepiej. Lubo się dwór nasz zapowietrzył i ludzi kilkoro wymarło, przecież 
ostrożnie żyjemy, że za łaską Boga nas ta plaga boska nie dotknie, tylko 
W Mście za nas P. Boga proście, żebyśmy się wrócili, a jak najprędzej, bo się 
tu pono na długą rezydencyę zanosi. Nowin nic nie piszę, bo te z dyaryusza, 
co się JMści waszecinemu posyła, wiedzieć będziesz, tylko to żeśmy jeszcze oba- 
dwaj, luboć ja codziennie ból głowy cierpię, zdrowi i JMść Dobrodziej. Co 
dalej będzie nie wiemy; tu nam pewnie zimować i daj Boże przynajmniej la- 
tem do Polski się wrócić. 

_ A teraz WMści zostawam z serca koshaiéeyri bratem i sługą 

J. Gniński. 

JMsci P. bratu memu kochanemu ?) pokłon mój przesyłam, że nie piszę 
osobnego niech wybaczy bo i tyle ledwo mam czasu. Kancelarya na mojej 
głowie i pisarstwo dzisia wakansem mi się po odumarłym Ławeckim JM. 
pisarzu dostało. 

W Stambule 2 X-bris 1677. 

Adres: A Madame Madame ma tres cher seoure (!) Zamoscie. (Pieczęć 


lakowa z napisem tureckim). 
(Bibl. Zam. Listy Gnińskich). 


1677 70. J. Gniński Wda Chełmiń. do Marcina Zamoyskiego Kaszt. L wow. 
16 Grudni 
NENAD z Konstantynopola. 
Posyła list do żony. Narzeka nu brak wiadomości, zmniejszenie ułafy, brak 


pieniedzy, choroby, niemożność wykupu niewolników. Prosi o pomoc pieniężną 
ze skarbu Rzptej. 
JW. mój z serca kochany Mści Panie synu. 

List do małżonki mojej pod tytułem WM. Pana posyłam, abyś przeczy- 
tawszy status meum wiedział i niebodze osierociałej niemieszkanie odesłał, 
odjachać i do JMść P. Wdy Ruskiego, statum publicum wiedzieć będziesz 
i rzeczy ojczyzny pomierzysz. 
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23. 24. 38. 27. 13. 30. 9. 17. 11. 44. 50. 11. 23. 
33. 3b. 21. 11. 22. 22. 30. 20 : 22. 30. 18. 30. 
31. 35. 38. 31. 30. 15. 30. 25. 27. 81. 20. 38. 
8. 9. 24. 9. 32. 33. 22. 30. 11. 31. 30. 11. 23. 
24. 38. 27, 22. 38. 39. 10. 8. 11. 25, 33. ?3. 33. 
15. 33. 13. 22. 383. 9. 33. 16. 30. 22. 9. 11. 13. 


21. 98. 26. 30. 9. 15. 38. 30. 9. 31. 30. 30. 38. 
38. 22. 11. 32. 30. 8. 33. 85. 25, 24. 11. 20. 25. 
36. 30. 9. 63. 31. 9. 28. 25. 33. WM. m. m.P. 
25. 11. 20. 9. 31. 36. 8. 30. 15. 11.13. 30. 35. 


30. 38. 25. 33. 30. 9. 35. 28.9. 22. 11. 8. 33. 
24. 338. 22. 11. 25. 30. 9. 27.50. 11. 35. 25. 11. 
22.9. 21. 33. 11. 18. 27. 81. 9. 17. 11. 8. 27. 
11. 44. 63. 27. 13. 27. 21. 11. 33. 38. ?2. 11. 
27. 32. 36. 30. 10. 8. 33. 36. 25. 26. 30. 9. 24. 
15. 38. 33. 22. 27. 82. 41. 38., 8. 83. 24. 33. 22. 
11. 25. 30. 10. 25. 18. 24. 33, 46. 50. 11. 11. 
26. 38. 11. 30. 9. 32. 46. 26. 30. 22. 39. 36. 30. 
10. 8.8. 11. 24. 33. 26. 30. 22. 38. 26. 9. 17. 
38. 23. 11. 22. 36. 25. 26. 11. 23. 33. 33. 27.8, 
36. 35. 36. 8. 8. 9. 85. 35. 27. 30. 9. 25. 11. 
31.30. 11. 

38. 11. 26. 24. 38. 27.32. 27. 26. 11. 21. 15. 
38. 25. 10. 15. 50. PP. 23. 33. 35. 21. 33. 26. 
35. 25. 36. 15. 30. 33. 35. 9. 11. 13. 27. 35. 
30. 19. WM. m. m. P. 46. 38. 11. 25. 24. 36. 
15. 22. 30. 21. 11. 41. 38. 25. 38. 22. 9. 17. 33. 
25. 30. 11. 25. 30. 33. 20. 30. 9. 15. 27. 38. 
11. 35. 93. 27. 35. 21. 33. 26. 11. 33. 25. 33. 
46. 9. 37. 23. 38. 35. 25. 36. 31. 30. 26. 11.31. 
30. 38. WM. m. m. P. 20. 11. 38. 9. 30. 32.50. 
3b. 26: 33. 30. 19. 32. 11. 25. 36. 24. 11. 24. 
9. 16. 36. 22. 8. 25. 30. 10. 

(Rps. Bibl. Kras. 708, str, 355—308), 


a cx 72. Jan Ill do J. Gnińskiego Wdy Chełmiń. z Gdańska. 


Dziękuje za wzorowe spełnianie obowiązków. Obiecuje nagrody. Instrukcyi 
zmieniać nie może. 


Jan Trzeci... W-ny, uprzejmie nam miły. 


Oraz z temi, które Nas przedtem z drogi, a teraz powtórnie z Konstanty- 
uopola de data 12 Octobris od Uprzejmości Waszej dochodzą informacyami, 
rzeczywiste odbieramy dowody tych aplikacyi odwag i czułości, któremi 








— 988 — 


Jej Mść moja kłania się WM, m. m. Panu, a spólnie życzymy ex animi 
sententia qua publice qua privatim votivos WM. m. m. Panu successus, jako- 
byśmy feliciter peracta incolumem WM. m. m. Pana witali. Turbacye przy- 
tem WM. m. Pana animitus pateris, gdy ode dworu nie tylko żadnych nie od- 
bierasz na swe rezolucyi propozycye, ale i w tera£niejszej dystrybucie meritis 
WM. m. m. Panu a jeszcze barziej i w parolu uczyniono furta. Upewniam, 
że tak mnie to pungit, jakoby samego WM. m. m. Pana, wiedząc quam et 
quanta praestitisti, aleć się w tem nie rozwodząc rozumiem, że powrót WM. 
m. m. Pana choć praepostere vota onego secundabit, a nam dobrym i życzli- 
wym WM. m. m. Pana braci accumulabit solatia. Ja tu in curatione zdrowia 
jeszcze ex consilio medyków padewskich po Hirszperskich cieplicach subsisto. 
W tych dniach jednak w loretańską ruszymy się drogę. Do Rzymu też 
prywatnie trochę wstąpię i jako najprędszej do Polski na Wiedeń accelerabo 
powrót, gdzie omni studio et conatu służyć WM. m. m. Panu zechcę, lubo in 
una eademque z WM. m. m. Panem navigavs navi, o czem da Bóg plura coram. 
Interea o nieustającą proszę korespondencyę wzajemną, usługi mej biorąc na 
się reciprocationem *]. 

(Adres); JW. Jmć P. Wdzie Chełmińskiemu, posłowi wielkiemu do 
Porty Otomańskiej, memu wielce mciwemu Panu i bratu. 

(pieczęć sygnet. na czerw. laku) 


(Oryg. w Bib. Kras. Rps. 708 str. 513—-516). 


z "d 89. Mikołaj Zolyomi') do J. Gnińskiego Wdy Chełmiń. ze Stambułu. 
tycznia 


Oświadcza się 2 przyjaźnią, którą dozgonnie zachowywać pragnie. 


Ill-me D-ne. His litteris nostris visitatoriis notitiam ac fraternitatem 
volumus comparare cum Ill-ma D-tione V-ra; itaque a modo in posterum ha- 
beat nos pro fratre adoptivo, quamdiu vixerimus, simus amici ac fratres 
invicem dilectissimi. 


His Ill-mam D-tionem V-ram Deo ter optimo, maximo commendamus. 
1678 an. 27 Januarii Stambul datur. 


Ill-mae D-tionis V-rae frater confidens Nicolaus Zolyomi m. p. 


(Adres:) lll-mo D-no legato supremo Ss-mi Regis Poloniae ad Portam 
Othomanicam potentissimi ac invictibilis Imperatoris Turcarum residenti etc. 


(Oryg. Tamże str. 551—564) 


[*] własnoręcznie, 

















36. Sigismundus Borzechowski. 

97. Andreas Borkowski. 

98. Francius Słupski. 

99. Thomas Czaykowski. 

100. Ioannes Tur cum liberis apud 
filium Imbrahim-Passae mortui. 


101, Casimirus Markuszewski apud Os- 
man- Bey-Kapitan. 

102. Patrus Barcikowski. 

103, Dominicus Malinowski apud lm- 
brahim-Sird Hamandzi. 

104. Hieremias subditus legati. 

1056, Albertus Rzeszotko subditus legati 
apud Assu-Praszi. 


d : | eiusdem legati sub- 
106, Radwanski diti apud Janezar- 
107. Orłowski | Effendi. 


108. Valentinus Piskłak. | 

109. Gregorius Kowalik| 

110. Albertus Ty won de Zyrowica sub- 
ditus legati apud Hassan Czelebi. 

111. Ciszkowski. 

112. Ioannes Ceplowski. 


subditi legati. 


113. Ioannes Dziewanowski. 

114. Chodziewski z żoną i dziećmi 
wzięty. 

115. IoannesSpieżewski apud Pistorem 
Omianin, 

116. Paulus Kirabczynski. 

117. Ioannes Ioachimus. 

118, Laurentius Niwinski apud Murta- 
Zupan Supremi Vezirii. 

119, Zacharias de Pereinsko apud Ar- 
maenum Auxaca. 

120. Albertus Fortanowski. 

121. Alexander Boruchowski. 

122, Albertus Radwanowski apud Mu- 
stapha-Bey. 

123. Albertus Kier m trireme Murata- 
Bey. 

124. Stanislaus Miecznikowski apud 
Beiu-Hali Passy Hama-owłu. 

125. Georgius Buszynski. 

126. Holubezak in trireme Szaban-Bey. 

127. Balcer Ostrowski. 


E 





128: 
129. Paulus MorzynskT. 
130. Alexander Cubek. 


131. (Paulus Lostachowiez *). 

132. Iacobus**) de Brzezany apud Meh- 
met-Kiesierdzi Darmakapi. 

133. Iacobus de Brzezana apud Hadzi- 
Soliman. 

134. Stephanus apud Redzi-Passa. 

135. Michael Prazewski 

136, Fabianus Rygielski. 

137. Georgius Zarebski 

138. Albertus Porebski. 

139. Gabriel Czeplowski. 

140. Ioannes Kiesielewicz. 

141. Basilius Śwaryczowski. 

142 Roman apud Czelebiy. 

143. Bokowski w Zophii mieście apud 
Zapciha-Salahap. 

144, Wasko Tkaez. 

145. Semen Tkaez. 

146. Misko Kuliszyn. 

147. Hryeko 

148. Paweł Duszczakow. 


Feminae. 
149. Anna (rurska eum liberis in Baba. 
150. Luzecka eum liberis. 
151. Lastowieeka eum liberis. 
152, Tyminska apud Kara - Mehmet- 
Passa. 










153. Anna Ostrogurska in Baba. 

154. Zophia Butynowa apud Tussuff- 
Aga ubi panis ponderatum. 

155. Dorototha Komnacka 

156. Maryanna Steblecka. 

157. Brzezinska apud Hassa-A ga. 

158. Anna Zygmuntowska apud Bo- 
snak. 

159. Agnes Jezierska. 

160. Anna de Lopiniee subdita legati 
apud Czebry in Platea Cynyry 
dicta. 


*) przekreślono, 
"| uprzednio Mathi przekreślono. 


< AR 





ad eoncludendum posłał, — zbeształ; Piotrowicza wyrzucić z Dywanu kazał, 
zgonić w jedykułę pogroził i nie zna się tylko do dziesięciu tysięcy talerów 
objecującym sposobem |[P. Piotrowicz 7 tysięcy czerwonych potrzebuje *] 
i juzbysmy tu byli je wyłatali. Młodszego zaś brata niech Pan Bóg wyswo- 
bodzi, albo nie mniejsza mówić szkoda. — Pasza kreowany idzie do Węgier, 
mówił ma Wezyr: idź oddaj swoje Polakom. — Gdyby tedy księża in loca 
sacra byli restituti, byłby sposób wypłacić tę sumę, czego wiedzieć nie 
możemy aż do bankietu wezyrskiego, który jutro intimowany, a taka crudeli- 
tas, że tym listom wyprawować nie pozwalają, wszakże przynajmniej przed 
Dunajem niech by mnie rezolucya i respons podkal, lubo już tam xięży a przy- 
najmniej sum ich nie będzie. — Po odejścin naszem z audiencyi rzekł Wezyr 
do swoich „wspomnijcie, że nam ci gaurowie tego nie dotrzymuja pokoju*. 
Taki do nas afekt, z którego okazyi do zerwania szuka, zkąd tu jako ovis ad 
occisionem fati nostri et oraculi WKr. Mści P. M. Msciwego legem czekamy. 


( Własnoręcznie Bib. Zam. Rps. 1261 k. 36—37). 





- did 111. Nuncyusz Martelli do Kardynała Cibo ze Lwowa. 
21 Kwietnia 


Wiadomości o traktatach z Turcyą przywiezione przez Głowackiego. 
Ex-mo Sign. Card. Cybo. 


Expectatum nuntium ab Ex-mo D-no legato Constantinopoli tandern ha- 
buimus, quem loco consolationis cum timore et tremore apportavit Glowacki 
Armenus, qui ?-da Martii discessit Constantinopoli hueque pervenit heri. Tu- 
lit litteas Ex-mi D-ni legati, in quibus significat acerbam mediationem Hani 
moderni praeteriti sub Cudnowo Nuradini Sultani, qui venit ad Ex-mum le- 
gatum et dixit: Eece instantia mea apud Caesarem — obtinui Nimiroviam et 
Kalnikum, tu vero eede Caesari Miedzibosium et Barum et conclude pacem 
dum vides tempus commodum.  Ex-mus legatus ad id respondit, quod nullo 
modo id facere possum, eum declarationem Regiae Mttis taediosus expeetem 
per D-num Dzierzek cum chiaus ordinatum. Hoc responso ira commotus Han 
declaravit: Ab hine habebis me tuum hostem, quem in tua Polonia mox 
experieris siquidem adeo es obstinatus, eujus iram evomentem videns D-nus 
legatus praemonet exercitus nostros et civitates nostras convicinas, ut ejus 
















furori per ordinatas jam excursiones vigilantia sua se opponat, cujus viae Sum- 
mus Omnipotens sit domitor, 

Certa notitia venit, quod Cosaci eum 3000 hominum faeta incursione 
sub Camenecum ab una septimana optime se gesserint in Carvaseriis!) subla- 
tis ense illorum habitatoribus et optima aecepta praeda Turcas ex ipsa Came- 
neco erumpentes fortiter excesserunt. 


przekrestonu. 


E 


o. T HEREIN 


działy, ani to obliquo przeciwko sobie affectui nostro przypisujesz, że ta komu 
inszemu cessit sparta, którą U. W-sza ex merito ornare mogłeś. Fastidiam 
staruszka pieczętarza negotiorum cepit, którym się już imparem widział, ile 
takiego mając kolegę, który samym z nim certans kalectwem, ani jego sekun- 
dować, ani nam i Rzptej mógł być wygodą. Sam tedy ultro otium et pretium 
ambitionis cessit urzędu swego validiori, eui integra aetas, ani go żadne do- 
mowych i przyjaciół uhamować i odwieść mogły perswazye. — Atoli to nie 
ostatnia jeszcze była i jest u nas gratificandi, nie tylko samemu U. W-szej, 
ale też domowi jego et liberis in spem paternarum virtutum succrescentibus 
okazya. 

Do publicznych zaś listów to jeszcze przydajemy. Jeżeliby tam udawa- 
no, że my albo Rzpta w jakich z Cesarzem JMścią Chrześciańskim, albo 
z Kurfirstem Brandeburskim jesteśmy niechęciach, możesz U. W-sza fałsz 
każdemu bezpiecznie zadać i sam być informowany, że jesteśmy i będziemy 
z Cesarzem JMścią w takiej przyjaźni i konfidencyi, w jakiej z największemi 
naszemi możemy być przyjacioły. — Przechodu do Węgier cale ludziom na- 
szym zabroniliśmy, czego z większą teraz przestrzegają pilnością, — Król JMść 
Francuski wziął już dwie tej kampanii fortece: Gandavnm i Ipferen**] eo moment 
jednak o generalnej caługo Chrześciaństwa zgodzie wyglądamy wiadomości, 
bo i te dwie fortece przydaje jeszcze do tych, które przed zaczętą kampanią 
królowi hiszpahskiemu oddawał; a i natenczas o rzecz bardzo małą chodziło, 
o miasto tylko jedno albo dwie. Między Szwedami a przeciwnemi ich kolli- 
gatami zda się coś trudnego i niepodobnego, ale Anglia i Hollandya dekla- 
ruje, że skoro sią tylko z Francyą zgodzą, znajdą sposób satisfaciendi Szwe- 
dom. — Anglia jeszcze dotąd nie deklarowała wojny Franeuzom, lubo ludzi 
swych na praesidia do Ostendy, Bruges i innych Hiszpanom pozwoliła. 

Tych dwóch tysięcy czerwonych złotych, które się posyłają, zażyć naj- 
bardziej na więżniów, eo w cesarskim siedzą Beliku, bo ztamtąd mulla re- 
demptio, chyba przy takiej w jakiej tam teraz U. W-sza jesteś okazyi. Ko- 
mendantów jednak Podhajeckich, aby z tych pieniędzy nie wykupować, 
praecavermus. 

W. Kasztelan lwowski”), zięć U. W-szej prolixius wypisze, quo studio 
okolo tego chodzilismy, aby pieniezny ten U. W-szej poslany byl suplement, 
jako i ta na więźniów ze Skarbu Koronnego summa. 

Posłowie nasi jeszcze dotąd na moskiewskich nie stanęli granicach. Ci, 
jż same tylko gratulacye Państwa nowemu niosą Carowi, dobrze U. W-sza 
constat, takież nam wzajemnie officia earscy przynieśli posłowie, Dobrego” 
zatem U. W-szej od P. Boga życzymy zdrowia. 

Dan 25 Aprilis w Lublinie 1678. Panowania czwartego roku [Jan KróL*]. 

(Adres): W-mu Janowi Gniüskiemu Wdzie Chełmińskiemu, Posłowi 
Naszemu Wielkiemu do Naj-jszej Porty uprzejmie nam milemu (ptecz. mm, kor.) 

(Oryg. Bib. Kras. Reps. 708, str. 399 — 402), 












[*| Własnoręcznie. [**| podetęto, 


Em 














21 Ejusdem. Syn Romadanowskiego z dwiema znacznemi do zamku 
wszedł i przypatrzy wszy się cireumvallacyi tureckiej zszedł do miasta, gdy re- 
kognoskuje z oficerami popioły, abszyt rozpoczęły. Interim zapaloną miną 
przestraszony najpierwszy tył podał i Kozaków strwożył, że od wałów ucieka- 
jąc miejsce do wejścia Turkom otworzyli. | 


Potkały ich wprawdzie trzy chorągwie Moskwy z zamku i na dobrą go- 
dzinę potężnie się berdyszami bili, mostu bronili i Kozaków zawracali, ale £e 
w kilkunastu miejscach resztę miasta i zamek nowy Tarcy zapalili i z ogrom- 
nej armaty potężnie bili, nie wytrzymała Moskwa, trupem Taśmin i błota za- 
słała. "W zamku też pozostałych wycięto pari niemal elade w Turkach, któ- 
rych ogniem z amunicyi i granatów więcej dwóch tysięcy padło, a dopieroż 
itrzy cekauzy, z samej skały wykowane, tymże ogniem rozsadzone, srogie 
waląc kamienie, siła pozabijały, takim grzmotem, że się ziemia i w obozie 
trzęsła. 

Fortecę starą od nowej dzieliła fosa w skale wykowana w głąb na kopją, 
wszerz na półtory, u wierzchn szersza, węższa na dole. Nad fosą do nowej for- 
tecy budowano wał ze skrzyń sosnowych drzewa całkowitego, nie obrobione- 
go, wysoki na łokci 8 albo 9, wszerz od spodu na łokci sześć, od wierzchu na 
łokci 4 albo 5, ziemią wypełniony, z pola pod linią w górę prosto jako mur 
a z zamku pochodziste drzewo, na drzewie jako wschody, nad których wierz- 
chem dany parap z dwoistego drzewa, ziemią fasowany, nad fosę wypuszczo- 
ny, żeby z wału mógł kamieńmi lubo granatami szturmujących razić w fosie. 
Na którą fortyficacyą wszytek las ku Kaniowej wycięty. 

Zamek ten na równej z starym gorze, fosa także na kopją głęboka, na 
półtory szeroka, a od spodu węższa, do samej wody na dół równy parkan, 
albo raczej wał ze swemi dwiema basztami szedł pochodzisto i z równą jako 
i około zamka fosą. Od wody zaś parkan dwoisty aż do bramy i grobli z cal- 
kowitych drzew także grubych jak i w zamku szeroki na dwa łokcie kamieńmi 
napełniony. Od miasta fosa nie wielka i podobny jako i od wody parkan. 
Na rogach od pola dwa belluardy, trzeci w pośrodku, na których działa dość 
nośne były, ale nie ogromne; w środku od miasta murowana w pół baszta 
a w pół drzewem budowana, którą Imbraim-Pasza Seraskier do połowicy był 
zbił roku przeszłego, a Kozacy ją drzewem zabudowali. Od pierwszego bel- 
luardu na dół ku miastu szedł dwojaki wał z ziemi tylka sypany i dwojaką 
fosę mający. Przed fosą od wałów było spatium na łokci trzy z szańczykiem 
niewielkim w pas ledwo i z swoimi koszami, z za których koszów Kozacy 
strzelali tak dalece, że się zdali z pod fortecy strzelać. We środkn fortecy tej 
nowej blisko średniego bellnardu była wycieczka, szeroka, ale niska pod wa- 
łem samym, drnga w pół parkanu na dół do wody zbudowanego, a trzecia 
z miasta przy fosie na ciśnienie kamienia od bramy, czwarta od ostatniego 
belluardu u błota. W pośrodku nowej fortecy żadnego nie było budynkn, 
prócz budy dla pałkownika z całkowitego drzewa, w której od granatu zginął. 

Mimo taką fortyfikacyę w polu przed fosą w podobnych miejscach po- 
kopali jamy drzewem nakryte, a potym ziemią, w których zasadzki czynili 
i przebiegających łowili, albo strzelali. 
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Toż rozumieć i o ezorbadziejach janczarskich. że biedni ich masztalerze 
| kucharze między Janczarów computantur, jakie jednak do obozu wchodząc 
popisy — i z nich tak liczny ogłos wojska. takie popisy powracając z obozu ra- 
cuum które rannych i zabitych z kożdej potrzeby regestrują. 

Notandum i to serdyngestom po naszemu wolontariuszom, albo ochotni- 
kom nie płacą aż po rozprawie; choćby też największe miał zasługi i pierwsze 
odwagi, wszytkie traci, gdyby choć na krok placu ustąpił, chyba że ranny, 
zkąd giną oślep bez liczby. 

A że rotmistrzów swoich mają ci nowych, coraz z bazaru werbują. Toż 
się dzieje między Janczarami i Szpahiami choć który zginie każdy Pasza i Bej. 
którzy osobne swoje mają bazary, zaraz z inszego dobiera, jako i Janazarowie 
Z bazaru janczarskiego zkąd zawsze twierdzą wojska swoje komplet. Czego 
jednak teraz dokazać nie mogli gdy bazary tanta clade porzedniały. 

Armata co cięższa została w Benderze i co lepsza z Czehryna potłuczo- 
ną wzięto do Stambołu. 

Został był i dzwon singularis magnitudinis, o którym glos że go Doro: 
szowi z Kamieńca darował był Cesarz i już go gnojami zarzuciła była Woło- 
sza 1 przynamniej oh prosili jako wymacany, ale go potłuc kazano i wzięto 
do Stambołu. 

(Bib. Czart. Eps. 407 str. 205— 225). 


" tii 130. Jan lll do J. Gnińskiego Wdy Chełmińskiego ze Lwowa. 
22 Czerwca 
Zgadza się na ustąpienie fortec, żąda jednak,:aby z traktatu usunąć upo- 
karzające wyrażenie: „sub wumhra prolectionis". Szczegóły w drugim liście 
cyfrowanym. 


Jan III... Wielmożny, uprzejmie nam miły. 

Odbieramy tandem z Naszym i przytomnego Senatu żalem przysłany od 
U. W-szej transkrypt umówionego z Portą pokoju, w którym i to, co się sub 
armis pod Żórawnem umówiło, terażniejsza kapitulacya enervavit i oraz do 
tak wielkiej awulsyi prowincyi, tak ciężkim przywiodła traktatem, co wszyst- 
ko lubo nad nasze stało się nadzieje, składamy żal nasz w ręce boskie, cujus 
nutu omnia gubernantur i Opatrznością wszystkie stoją królestwa. Zacho- 
wujemy tedy ze strony Naszej in integro zawarty traktat i exekucyą tego 

. wszystkiego zleciliśmy W-nym Hetmanom Naszym, którzy praesidia z fortec 
sprowadzą i to co do zachowania dobrej przyjażni należeć będzie, juxta teno- 
rem tractatus z Naszego uczynią zlecenia. 

Tego jednak po U. W-szej potrzebujemy, aby kiedy tak przestronne 
giną prowincye, nie odbierano nam i tej Rzptej honorem et dignitatem, któ- 
rej za łaską Bożą dalekie są extrema,—co się znajduje w słowach „sub umbra 
protectionis meae manebunt!) Starać się tedy o to U. W-sza będziesz, aby 
dla stałej ab utrinque przyjaźni, królestwo to bez protekcyi suis viribus per 
seriem temporum sławne, sine censura u świata i u Porty zostawało w pierw- 
szej konsyderacyi. 








m daB. ios 


ela certum, Sed mors certa fuit pavido fortique cadeudum est. Z tą święto- 
bliwą rezolucyę każdemu chrześcijańskiemu żołnierzowi życzy się wybierać 
J. Kr. Mść na tę wojnę, jeśli do niej przyjdzie, oddawszy eventum onej Domi- 
no exercituum, który eligit zawsze infirma ut confundat fortia, a opiece tej, 
która kiedy chce, staje się nieprzyjaciolom terribilis, ut castrorum acies bene 
ordinata, ażeby chciała lunam hanc sub. pedibus suis coneulcare, ut leonem 


et draconem. 
(Z kopii Bib, Kras. Rps. 708, str. 687—592). 


DODATKI 


— 458 — 


Iwanowi Wasilenkowi Kozakowi, który z wiadomością o tran- 
zakcyach tureckich pod Czehryniem przyjechał do Kr. 

Nd LUWRZE TE 10 
Wołoszynowi, który z Jas z wiadomością przyjachał do JKrMci 60 
Kozakom pomilę, którzy do JchMciów PO. Senatorów jezdzili 

vocando pro consilio na przyjazd Agi posła tureckiego . . 7 

(Arch. Skarbu Rach. Sejm Ne 64). 


PRZYPISKI. 





- 


Str. 





40 (2). 


. 42 (1). 


. 43 (1). 


» (2) 


» (9) 
59 (1). 
60 (1). 





w odmiennym odpisie traktatu Żórawińskiego, drnkowanym w Theatrum 
Europeum i innych wydawnictwach (ob. przypisek (1) do str. 89) punkt ten jest 
jasno wyrażony: „Porta a Republica, vigore tractatuum  Leopolitanorum 
promissis centum mille Imperialibus, renuntiat; proptereaque eo nomine da- 
tis obsidibus ut et illis, qui tempore Casimiri Regis vi tractatus cujuspiam 
conclusi dati sunt, iterum libertas sua restituetur" 

Ta różnica tekstów tłumaczy się następującą okolicznością : 

14 października 1676 r. komisarze, traktujący o pokój pod Żórawnem 
umówili ostateczne punkty ugody. Między innemi umówiono punkt: „Zastawy: 
lwowska i pomorzańską bez obiecanych Kapłan Paszy pieniędzy, uwolnić*. 
Nazajutrz odczytano wspólnie obie redakcye—polską i turecką .przeszło to 
spokojnie* przy ponownem jednak czytaniu u Ibraim Paszy, wynikła ostra 
sprzeczka komisarzów z Batyr-agą .który żądał zastawy”. Dn 16 Paździer- 
nika, gdy komisarze z gotowym już traktatem mieli jechać na dywan, 
przyjechał Muzur.aga od Ibraim paszy z traktatem po Turecku napisanym, 
„który gdy nam tłumaczono, siła rzeczy weń włożono, które już napisane 
i czytane były dwa razy. Naprzód nie wspomniano posiłków, potem Nie- 
mirowa i Kalnika, komisarzów do rozgraniczenia Ukrainy, zagonów zabro- 
nienia, haraczu skasowania, jasyru wrócenia, zastawy lwowskiej i pomorzań- 
skiej uwolnienia* Gdy komisarze fakt ten przedstawiali seraskierowi, ten 
odpowiedział: „Prawda, żeśmy nie napisali tego, ale trzymamy słowo i do- 
trzymamy go* a potem zmiękł i dodał: „Zastawę lwowską i jasyr i ka- 
mienczan obiecał zaraz wypuścić i dać rozkaz paszy kamienieckiemu, aby 
do czasu powrotu posła wielkiego Niemirowem i Kalnikiem się nie intere- 
sował*, Wobec przynaglań z obozu królewskiego o kończenie układów, 
kompromisarze zmuszeni byli poprzestać na ustnem zapewnieniu, którego 
oczywiście później turey nie dotrzymali, (Dyaryusz układów Żóraw. Bib. 
Zam. Rps. 1808 k. 235). 

Asekuracya seraskiera lbraim Szejtan Paszy, o której ciagle w dyaryu- 
szu Gniński wspomina, była tylko ustną obietnicą, 6 czem w po- 
przednim przypisku obszerniej. Seraskier wyrażał się wobec komisarzy 
w tem sposób: ,Cesarz to uczyni, A pocóż poseł wasz pojedzie, jeżeli nie po 
to. A ja sługa cesarski, jeżeli mogę Pana mego obowiązywać pismem moim 
do tego? (Osądźcie sami. Jeżeli by to wużyło, na coby się wam to przy- 
dało. Dosyć, że was tem upewniamy, że poseł wasz przywiezie wam na 
to cesarskie słowo*  (Dyaryurz ukladów Zóraw. Bib. Zam. 1808 k. 236). 
Chciał w ten sposób Gniński ograniczyć Podole tylko da małej jego cząstki, 
właściwie do części naddniestrzańskiej powiatu kamienieckiego (prze- 
strzenią około 25 w. kwadr.), tłumacząc to tylko nieudanym lingwistycznem 
dowodzeniem. 















Rzeczywiście nazwa „Ukraina* powstała od przymiotnika krainny, ozna- 
czającego kraniec, rubież kraju, Nazwa ta ustaliła się w XVI wz po raz 
pierwszy użyta w tytule głośnej ustawy „porządek ze strony Niżowców 
i Ukrainy* w 1589 r. Słusznie więc Gmniüski dowodził, że nie odpowinda 
ona ściśle określonemu terytoryum, Chciał on w tem sposób zgodnie z in- 
strukcyami (ob.) utrzymać chociaż część Ukrainy przy Polsce. 

Powołuje się na dobrze sobie znaną Krainę (właściwie Krajna) Wielkopol- 
ska, nad Notecią, u granicy pomorskiej. Nazwa ta powstała od tegoż sa- 
mego przymiotnika co Ukrainu — mianowicie od prz. krainny, Podobnie 
stworzono krainę Chorutańską z Lublaną od strony Chorwackiej i krain 
Chorwacka z Banjaluką, czyli Kroacyą turecką (Sł. Geog. XII. 773). 
Kunica właściwie Kaniczyn, wieś nad rz. Bernadynką w pow. bracławski 
Czatałdźi, miasto na Zach. Póln. od Konstantynopola. 

N. Kęszycki starościc Obornicki, syn Seweryna, dworzanina i sekreta 
królewskiego. 


WYKAZ 
OSÓB, MIEJSCOWOŚCI I URZĘDÓW. 
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Anna z Trebowli niew. 408. 

Anzelévius Aloizy, doktór med. i fil. 30445, 

Apafti (Abaffi), Michał Książe Siedmiogrodzki 
49, 52, 53, 95, 99, 118, 153, 177, 246, 247, 
267, 351, 386, 425, 433, 470, 481. 

Apostoł Daniel (późn. pułkownik) 128, 364, 
457. 

Aptur Ahman aga, kapidzi wezyra 449. 

Apulia 105. 

Arabia 809, 394. 

Arad-Kapse miej. 450. 

Archipelag 309. 

Armenia 171, 309, 394. 

Arnacidkior w. 159. 

Artyszcz kozak 465. 

Aspers, ob. Jaspers. 

Assu-Prasri, turek 330. 

Astamateńko, ob. Astamaty. 

Astamaty vel Ginowski, kozak (tak w przy- 
wileju Jana III z 1674 23/XI na Karysz- 
ków), właściciel Szarogrodu za panowania 
tureckiego, 10, 12, 19, 71, 128, 159, 160, 
187, 246, 247, 249, 251, 252, 254, 257, 
260, 261, 864, 370, 465. 

Astrachań m. 64. 

Atawis pasza z Saloniki 366. 

Atkivi w. 360. 

Augustyński Jan niew. 450. 

Austrya 279, 281. 

Auxaca, ormianin 330. 

Awedyk Piotr, rusin, 
1672 r., 4, 469. 

Ayvas'aga ob. Ajwaszbi. 

Azamett-aga 17, 21. 

Azów 252, 268, 394, 427. - 

Azya 55, 56, 81, 147, 248, 249, 357, 366, 424, 


B. 


Baba ob. Babadagh. 

Babadagh m. (Baba) 12, 20, 21, 22, 81, 160, 
161, 163, 199, 230, 255, 259, 377, 462. 

Babilon 81, 192. 

Babilonia 394. 

Babinkiewicz Grzegorz misjon. jerozol. 
bernardyn 15, 16, 19, 32, 60, 61, 64, 100, 
125, 274, 335, 404. 

Babonabek z Daniel Tadeusz, tłumacz 
poselski (Bobonobek) 10, 16, 19, 65, 68, 20, 
19, 95, 100, 112, 114, 132, 135, 154, 156, 
299, 300, 449. 

Bach-Beydżi. kapides 329. 

Bachcze-Capysi pałac wezyrski 30. 

Baczyński Stanisław, niew. 64, 65, 448, 

Bagdad m. (Bagdet) 248, 309, 423. 

Bagdet ob. Bagdad. 

Baisz, tatar, lipka 128. 

Bajazet 55, 56, 428. 


zakładnik Lwowski 


| 
| 


Bajrut m. 309. 

Bakczysaraj m. 229, 251. 

Balticum ob. Bałtyckie morze. 

Baltyckie morze 356, 427. 

Bałabały (Bałabauły) w. 156. 

Bałaban Aleksander, kupiec lwowski 11, 76, 
93, 118, 131, 153, 155, 201, 205, 222, 354, 
379, 446, 465 — 467. 

Bałaban Dyonizy Metrop. Kijow. 474. 

Bałabauły ob. Bałabały. 

Bałdzi pasza, poseł tatarski 456. 

Bałkany (Bałchany) 21—25, 152, 158, 159, 
161, 171, 179, 184—186, 196, 231, 282, 428. 

Banjaluka m. 464. 

Bantkiéj w. 371. 

Bar m. 7, 11, 19, 39, 40 -- 47, 49 —51, 53— 
55, 65, 66, 68, 69, 71 — 74, 16, 18 — 80, 
84, 89, 91, 92, 98, 99, 112, 113, 120. 128, 
199, 143, 147, 148, 152, 162, 167, 170, 172, 
175, 177, 178, 180, 183, 201, 203, 205, 941, 
249 —251,. 253 - 255, 257. 260—262, 271— 
219, 215, 2/8 — 281, 290 — 294, 300, 301, 
303, 310, 315, 333, 336, 350, 353, 355, 376, 
380, 381, 385, 389, 391, 392, 398, 401, 452, 
465, 410. 

Barabasz, kozak 465. 

Baranowski Andrzej niew. 328. 

Baratyński, tow. posel- 389. 

Barcikowski Piotr, niew. 330. 

Bartochowski tow. usarski z chorągwi Gniń- 
skiego 2, 32, 60, 195, 274, 282. 

Baryczko, kupiec 443. 

Bassara ob. Bassora. 

Bassora m. 309, 424, 427. 

Batoh w. (Batów) 45, 264, 400. 

Batory Andrzej 400. 

Batów ob. Batoh. 

Batyr-aga 456, 464. 

Baxym, dowódca ord kazań. 374. 

Bazarczik ob. Hadżi-ohłu-Bazardżik. 

Bazardżyk ob. Hadżi-ohłu. Bazardżik. 

Bąkowski lgnacy w-da Malborgski 441. 

Beg-murza (Bek Murza) 13, 80, 301. 

Bejlik ob. Belik, 

Bejlisi efendi 837. 

Bejowie w niewoli polskiej ob. Szachszy War- 
ohłu i Sachciwach-Ukrow. 


Bekier pasza Halepu 89. 

Belli kupiec 443. 

Belik (Beylik) pałac ces. i więzienie w Kon- 
stantynopolu 37, 50, 56, 76, 93, 135, 142— 
146, 153 — 155, 157, 160, 161, 165, 169, 
170, 177, 216, 264, 325, 329, 340, 356. 

Bełski wojewoda ob. Wiśniowiecki Dymitr do 
1677, później Wiśniowiecki Konstanty. 

Bełz m. 11, 222. 


Brody m. 349. : 

Brucki, ob. Brudzki. 

Brudzki, Brucki rotmistrz JKr. mci 8, 218. 

Bruges m. 340. 

Brussa (Bursa) m. 25, 184, 151, 322, 366, 472. 

Brzezińska niew. 330. 

Brzeziński Mathyasz niew. 328. 

Brzeziński Stanisław niew. 328. 

Brzeżany, m. l1, 7, 15, 301, 407, 416, 417, 
440, 456. 

de Brzeżany Jakób niew. 330. 

Brzostowski Cypryan poseł do Moskwy 480. 

Buczacz m. 1, 40 — 42, 45, 74, 78 — 90, 92: 
99, 148, 215, 217. 

Buda Ofen. Budzyń 4, 394, 423, 424, 

Budzanów m. 37, 40, 76, 93, 131, 204, 325— 
327. 

Budzanowski pleban ob. Rozmysłowski. 

Budzanowski Michał niew. 328. | 

Budziak 13, 353, 359, 362, 423. 

Budzyń ob. Buda. | 

Budzyński pasza 153. 

Buiak Imbrahos Soliman aga 329. | 

Bujuk-Czekmedże (Bujuk-Cedże) m. 26, 156, 
463. | 

Bukaczowice m. 407. 

Bukareszt m. 264, 265, 421. 

Bukowina 194. 

Bulbulier (Słowik) w. 21. i 

Bulgarya 43, 185. 249, 350, 395. | 

Buli pasza 25V. 

Buluk pasza 21. 

Bunar Hisar (Bunar-lsar: m. 25, 463, 

Burdy Michał niew. 328. 

Durgas ob. Lule-Burgas. 

Bursa ob. bBrussa. 

Buszyńnski Georgius niew. 330. 

Butynowa Zofia niew. 380. 

Buvnowski krzysztof niew. 326. 

Buzyn miejsc. 269. 

)ydlecki Andrzej niew. 328. 

Bvkowski (3) ob. przedecki starościć. 

jykowski tatar ostrogski 246, 256. 

byzantium ob. bizancyum. 


c. 


Cair ob. kair. 

Calatayenne Tomasz gwardyan trancisz- 
kanów na górze Svon 305. 304, 308, 404, 
420, 421, 470. 

Caligula ob. kalizula. 

Calvaria ob. Kalwarya. 

Camame ob. kamame. 

Camenccum ob. Kamieniec. 

Candia ob. Kandva. 


Cara Ibraim pasza ob. Kara Ibraim pasza. 

Carvaseriae ob. Karwasary. 

Casim pasza miejscowość 64. 

Cassapia m. 472. 

Cebrowska niew. 450. 

Cecora 168, 287, 308. 

Ceplowski Jan niew. 330 

Cetys dworzanin poselski 195. 

chachaia ob. kichaja. 

Chaldea 309. 

Chalica ob. Halicz. 

Chanuma żona Diafer Kapitan-ohłu 329. 

Charamder ob. Charam-dere. 

Charam-dere w. 156. 

Chersonez Taurycki m. 395. 

Chesitai wyspa 25. 

Chestermer w. 25. 

Chmielewski Jan, niew. 326. 

Cmieliński Jakób, niew. 329. 

Chmielnicki Bohdan 39, 43, 66, 139, 141, 
209, 353, 481. 

Chmielnicki Iwan 364. 


| Chmielnicki Jerzy (Jurko, Chmielniczenko) 


?, 10, 12, 16, 19, 76, 128, 132, 174, 171, 
183, 187 —189, 206 — 208, 227 — 229, 246, 
252, 254, 259, 272, 280, 289, 295, 845, 350, 
359, 362, 364, 369, 370, 375, 376, 386 — 
390, 403, 481. 

Chmielniczenko ob. Chmielnicki Jerzy. 

Chmielowa 407. 

Chmitrych Anna niew. 331. 

Chocim m. 11, 19, 40, 48, 12, 76, 89, 90, 
99, 139, 247, 269, 352, 421, 461. 

Chocimierz m. 31, 40, 16, 93, 131. 

Chocimirski tow. pos. 93, 114, 138, 145, 
195, 446. 

Chodziewski niew. 330. 

Chojezany iHorezany) wieś nad Prutem 8. 
STO 215 220. 

Choltnicka Katarzyna niew. 33l. 

chorąży J. Gnińskiego ob. Jaskólski Woj. 

Chorodyzan, porucznik niew. Dt, 144, 145, 
169, 194. 

Choroów 407. 

Chowański 13. 

Chrzastowsk hus. tow. pos. 195. 

Chrząszczewski Antoni (Chrząszczew- 
ski) niew. 154, 157, 165, 194, 329, 348. 
354, 384, 409. 

Cibo kardynal 336. 

Ciengebalhan miej. 23. 

Cieński (Ciński) (może Marcin późn. chorąży 
Sieradzki) tow. pos. 60, 62, 195, 274, 282. 

Ciesielski Jan niew. 226, 407. 

Ciorły ob. Czorłu. 

Ciszewski Albartus niew. 450. 


Dominikanie z poselstwem jadacy, ob. Ke- 
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dzierski, drugi nie wiadomy z nazwiska 


57, 274. 
Don rz. 427. 
Dorosz, ob. Doroszenko. 
Doroszenkius, ob. Doroszenko. 


18, 43, 207. — 210, 272, 878, 469. 
Dorota z Krzywca niew. 408. 
Drużbicki ks. 274. 

Drzypole w. 45. 

Dublany m. 448. 

Dubno m. 300. 

Duka Jerzy, 
tański 10, 12, 13, 52(7), 99, 233, 359, 365, 
9171, 40b, 457, 466, 467. 


Dunaj rz. 6, 7, 11, 12, 14, 15, 17, 19 — 21, 


31, 45, 61, 69, 72, 76, 81, 82, 84, 118, 
180, 143, 145, 146, 159, 154, 157, 159 — 


hospodar Wołoski, potem Mul- . 


161, 163, 164, 166, 169, 170, 181, 189, 


185, 192, 193, 199, 202, 209, 228, 219, 252, 
254, 271, 279, 281, 283, 295, 999 — 301, 
331, 338, 348, 355 — 359, 361, 363, 369, 
377, 382, 386, 388, 391, 394 — 397, 401, 
402, 404, 427, 428, 431, 434, 462, 480. 

Duperyer, ob. Deperier. 

Dursdorff m. 471. 

Duszczakow Paweł niew. 330. 

Dyarbekir, ob. Mezopotamia. 

Dydyński, koniuszy pos. 76, 74, 195. 

Dydyński niew. 450. 

Dylim prow. 309. 

Dymidecki (Dimidecki) rotm. w Śniatynie 
10, 11, 223, 230. 

Dymifiski niew. 408. 

Dymir, rz. 10, 462, 

Dymitraszko pułkownik 255, 295. 

Dymitraszko z Podaiec niew. 407. 

Dymitro Iwan niew. 329. 

Dymitro z Kuche$cic niew. 407. 

Dysder-kićj w. 23. 

Dziafer-kapitan-ohłu Nazad Kapsy 329, 

Dzierżek Krzysztof 462. 

Dzierżek Łukasz rotm. JKMci 462. 

Dzierżek Prandota sędzia grodz. lubel. 462. 

Dzierżek Regimian (Romian.) tow. pos. 
dworzanin pokojowy kr. JMści 4, 17, 20, 62, 
68, 67, 73, 719 —83, 88, 96, 101, 112, 119, 120, 
138, 159 — 162, 164, 170, 195, 280, 290, 
292— 294, 301 — 308, 332 — 394, 336, 860, 
385, 386, 389, 401, 431, 440, 451, 452, 
455, 456, 461, 465. 

Dzierzkówna Anna 461. 

Dziewanowski Jan niew. 330. 

Dzieza, Dziza. ob. ZiZia rz. 

Dzik Piotr niew. 328. 


Dżiurdzi ormianin lwow. tow. pos. Gniü. 
158, 155. 


E. 


Efez (Ephesus) 25. 
effendi muftego 104. 


Doroszenko (Dorosz, Doroszenkius) 13, 16, | effendi Wezyrski 356. 


Eggier m. 213. 

Egipt (Missir) 12, 18, 19, 40, 248, 286, 289, 
309, 394, 396, 424. 

Ejneduł bej 364. 

E jub meczet 59. 

Elisandżak bej 366. 

Elkner Jan niew. 327. 

Elżbieta z Czortkowa niew. 408. 

Elżbieta z Jazłowca niew. 408. 

Elżbieta ze Zbaraża niew. 408. 

E mir-pasza 89, 363, 366, 369, 378. 

Engiel Jakób, podchorąży niew. 326. 

Ephesus, ob. Efez. 

Erykle w. 24, 158. 

Erzerum m. 309. 

Eshipolis, ob. Aitos. 

Eudoxya z Zawałowa niew. 4U8. 

Eufemia z Torskiego niew. 408. 

Eufrat rz. 18. 


* Europa 395, 424. 


Eustafowicz Paweł (Ostachowicz) niew. 
327. 

Eustapowicz Wasyl Iwan niew. 328. 

Ewa z Czarnokoziniec niew. 408. 


E. 


Fakelar w. 24, 158. 

Falk Dawid niew. 327. 

Falkowski niew. 408. 

Federowicz Andrzej niew. 328. 

Federowicz Paweł niew. 328. 

Fedora ze Zbaraża niew. 408. 

Feliński Jan niew. 450. 

Fena z Kałuszyc niew. 407. 

Fereni Iwan niew. 828. 

Fereni Krzysztof niew. 329. 

Feśko z Radychowa niew. 407. 

Fiałkowski (Fijałkowski) tow. pos. 72, 199, 
200, 262. 455. 

Fiesne Andrzej pisarz nuncvatury w Pol- 
sce 454. 

Finch poseł angiel. 239. 

Fogiel Jan (Hans) niew. chorąży 194, 325 
407. 

Formina Dymitrowa niew. 331. 

Fortanowski Albert niew. 330. 

Frampol m. 298. 

Francya 340, 380, 886, 395, 423. 425, 463. 

Fredro Maksymilian w-da Podolski 215. 

Friczewski, ob. Fryczewski. 


Fryczewski Jan, (Friczewski, Frycewski | 
Fryczowski), chorąży, niew. 144, 145, 157, : 
825. | 

Fryczewski, tow. pos. 57. A 

Frydryk Wilhelm, elektor Barandeburski : 
840, 419. 

Furtakowski Wojciech niew. 448, 449. 


c. | 


Gadnowski Andrzej niew. 326. 
Gadomski, puszkarz niew. 11, 222. | 
Gadynowa Anna niew. 407. 
Galac (Galac) m. 12, 193, 194, 257, 261, : 
404, 405, 462. | 
Galata (Gałata) przedmieście Konstantynopo- - 
la 35, 48, 56, 60, 61, 63, 64, 73 —'15, 92, 
104, 108, 114, 128, 131, 133, 143, 145, 
153—155, 158, 165, 169, 189, 348, 450. 
Gallia, ob. Francya. 
Gałecki Zygmunt Franciszek sta- ' 
rosta Bydgoski 455. 


galga sołtan, ob. Seadet Girej od 1671 — : 
1618 r. 9. 
Tochtamysz Girej od 1678 r. 68, 149, 299, ; 
300, 456. 


Gandavu m forteca w Belgii 340. 
Gatellasius, ob. Husseinaga. 
Gawiński Adrzej niew. 449. | 
Gdańsk m. 76, 77, 92, 102, 118 — 120, 140, : 
208, 249 —253, 267, 269—271, 276 — 278, 
283 —285, 294, 297, 342, 451, 452, 465, 480. 


Georgia prow. 309. 
Gerey, ob. Girej. | 
i 


Giedanus, ob. Gdańsk. 
Gietliparagoj w. 14. 
Ginaki grek 422. | 
Ginowski, ob. Astamaty kozak. 
Girej, Gerey. 

ob. Adżi Girej. 

Dewlet Girej. 

Mohammed Girej. 

Murat Girej. 

Seadet Girej. 

Selim Girej. 

Tochtamysz Girej. | 
Girgenberk m. 471. 
Giza Franciszek, poseł do Apaffiego 455. 
Głębocki niew. 408. 
Głonicka Katarzyna niew. 408, | 
Głowacki tow. pos. 80, 120, 302, 336, 431. | 
Gmijowski Kazimierz niew. 329, | 
Gniezno m. 45. 
Gnińska Barbara 462. 


| 
| 
i 
Gnińska Dorota, żona w-dy Chełmińskie- | 


go 214, 273, 281, 283, 291, 481. 
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Gniński Chryzostom ks. syn w-dy Chet- 
mińskiego, referendarz kor. 200, 214, 268, 
277, 283 — 286, 391, 410, 481, 482. 

Gniński Jan syn w-dy Chełmińsk. starosta 
Radzyński. 12, 16, 28, 29, 32, 38, 48, 58, 
70, 80, 91, 104, 105, 109, 132 — 134, 138, 
146, 161, 165, 168, 184, 188, 189, 191, 
195, 221, 235, 255, 266, 274, 277, 341, 
342, 382, 440, 481. 

Gniński Władysław syn w-dy Chełmiń. 
12, 16, 28, 29, 88, 58, 70, 80, 109, 168, 
195, 221, 235, 274, 


: Gnifiskiego Jana w-dy Chełmińskiego sy- 


nowie obaj, ob. Gniński Jan i Władysław. 
Gniski Szymon niew. 407, 
Godlewski Jan niew. 194, 325. 
Golecka Maryana niew. 407. 
Goliński dw. pos. 26, 195, 234. 
Gołyńska Ewa niew. 408. 
Gomora, ob. Koemoern. 
Gordon Tomasz sekr. JKr. M-ci 466. 
Górski Jakub (Gurski) niew. 326. 
Gorski Maciej Sebastyan niew. 327, 
407. 
Gosiewski Wincenty Podsk. Lit. 474. 
Gotard St. 395, 428. 
Gowarzewski tow. pos. 156, 157, 195, 291. 
Gozzi poseł Raguzyjski 34, 38, 50, 119, 138, 
176, 289, 473. 
Grabowiecki Paweł, ob. Grabowski. 
Grabowski Mikołaj niew. 327. 
Grabowski Paweł niew. 826, 407. 
Grabski Wasil niew, 327. 
Grecya 24, 309. 
Greczeste w. 14, 224 — 227. 


| Grelf, ob. Grylf. 


Grilf, ob. Grylf. 

Grocholska niew. 20. 

Gródek m. 1, 218, 214, 278, 285, 
Grodno m. 1, 295, 401, 419, 426, 431. 
Gronowski 189. 


, Grozeste (Grozesty, Grozeszty) m. 12, 13, 222, 


Grudzielski niew. 5, 6, 217, 218. 

Grudziński podstoli kor. 278. 

Grylf Karol niew., chorąży 144, 145, 194, 
325, 406. 

Grzegorz z Śniatyna niew. 407. 

Grzyczek Andrzej niew. 328. 

Gurska Anna niew. 330. 

Gutkowski Marcin niew. 450. 

Gutowski Albert niew. 329. 

Gutowski Mikołaj niew. 264, 326. 


EL: 


Hachzi pasza 331. 
Hadziacz m. 128. 
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Koeprili-koej w. 159, 231. 

Koeprilüzade Ahmet pasza zm. Wezyr 
T 1676, 15, 16, 18, 21, 22, 28, 67, 79, 112, 
113, 239, 413. 

Kohl kupiec 442, 

Kołakowski 297. 

Komarnicki husarz Rzewuskiego 60, 1%, 
274, 282. 

Komarnicki niew. 408. 

Komnacka Dorota niew. 330. 

Konecki regim. 325. 

Koniecpolski Aleksander w-da Sandom. 
465, 467. 

Koniecpolski Stanisław Het. W. Kor. 140, 
141, 350. 

Koniecpolski Stanisław obożny kor. 12, 
93, 97, 98, 113, 1365, 259, 301, 349, 386, 
452, 465. 

koniuszy kor, ob. Matczyński Marek. 

koniuszy sułtana, ob. lbraim Pasza koniuszy. 

Konopczanka Aleksandra niew. 450. 

Konstanty z Białej niew. 407. 

Konstantynopol (Stambuł) 4, b, 7, 14—20, 
24—30, 32, 42, 43, 47, 48, 50, 54, bb, 59, 
63, 05, 67, 72 — 74, 84, 88, 92, 102, 
105, 106, 108, 109, 114, 123, 125, 181, 
134, 135, 141, 143, 146, 151—158, 160 — 
163, 165 — 173, 175, 176, 178, 180, 183, 
184, 186, 188, 192, 195, 199, 216, 218. 220, 
228, 224, 220, 228, 230, 231, 233 — 236, 
238, 240, 246 — 248, 250, 254, 256 — 258, 
260 - 262, 266, 270—278, 275 — 219, 281, 
282, 285—289, 291, 292, 294, 298, 300 — 
303, 309, 322, 324, 325, 331, 334 — 336, 
338, 339, 341, 343 — 345, 351, 353 — 
355, 358, 364, 377, 378, 383 -- 385, 3906, 
398, 401, 404, 412, 420, 421, 423 — 429, 
448—450, 453, 456, 465, 467, 412, 475, 479. 

Konstantynów m, (oba 
wy) 10. 

Kontusz stolnik Wołoski 8, 9, 11. 

Kópry-kćy, ob. Koeprili Koej. 

Kordowski Andrzej furjer niew. 327, 

Korfu wyspa 145. 

Korland Mateusz niew. 327, 

Kornały w. tatarska 160. 

Korol kozak 259. 

Korsowski Jerzy niew. 328. 

Korsuń m 45, 85, 98, 120, 302, 349, 315. 

Koryciński Stefan podkancl. kor. 414. 

Korzenieski (Korzeniewski), ob. Korzeniow- 
ski. 

Korzeniowski Andrzej niew. 146, 154, 
156, 165, 194, 329, 348, 354, 384, 409. 

Kosakowski Jakub niew. 328. 

Kosogow Hrehory strażn. wojsk. mosk. 374, 


Konstantyno- 


nnn a Z ————— Z ——— ——M—M—— 


Kossowskie pole 428. ; 

Kostyn Miron logofet, kanclerz Woloski 9— 
12, 14, 219 — 221, 223, 225, 230, 466. 
synowie jego 12. 

Kotelnia w. 351. 

Kotnary m. 467. 

Kotowicz Stanisław niew. 329. 

Kowal Misko z Wiśniowca niew. 407. 

Kowalenko kozak 71, 128, 246, 364, 360, 465. 

Kowalewo w. 839, 341. 

Kowalik Gregorius niew. 330. 

Kowalkowski dw. pos. 195. 

Kowalski niew. 408. 

Kozicki Stanisław Jan niew. 326. 

Kozienice w. 278. 

Kozłodzia w. 22. 

Kozłów w. 254, 

Kozłowski Gabryel niew. 328. 

Kożuchowski Stefan niew. 329. 

Kraina Chorutańsk a 464. 

Kraina Chorwacka 464. 

Kraina Wielkopolska 43, 352, 464. 

Krainowski Micał niew. 328. 

Kraków 212, 218, 215, 216. 

Krakowski wojewoda, ob. 
Dymitr. 


Wiśniowiecki 


Krakowskie województwo 119. 

Krasicki Tomasz niew. 328. 

Krasne m. 98, 350, 352. 

Krępski Michał niew, 326. 

Krół perski, ob. Sulejman Szach 41. 

Krowka Matwiej Osypowicz gen. mosk. 374. 

Krutta Antoni tlumacz JK. Mci w 1769 r. 
323, 4183. 

Kryczyński dworzanin museib paszy 64, 
65. 159, 289. 

Kryłów 54, 281, 369. 

Kry m 11, 13, 14, 17, 23, 45, 54—56, 68, 80, 
139, 141, 248, 251, 253, 254, 263, 287, 
293, 299 — 301, 333, 335, 352, 401, 423. 

Krzycki Maciej kanon. poznań. 277, 218, 
471. 

Krzycki Stanisław, podkomorzy Kaliski 
28, 455. 

Krzyczyński, ob. Kryczyński. 

Krzykawski Jan niew. więziony w Kamień- 
cu 1, 4, b, 56, 78, 119, 135, 142 — 144, 
168 — 170, 173, 189, 190, 194, 215, 317, 
218, 347, 355, 408, 410 — 412, 414, 473. 

Krzykawski „młody* brat niewol. 1. 

Krzysztofowicz Mateusz niew. 327. 

Krzywicki Jan niew. 329. 

Krzywiec m. 408. 


| Kucheścice w. 407. 


Kucziuk Czekmedzie, ob. Kuczuk-Czek- 


medże. 


a. 


—— 


Ł. 


Labeta tow. pos. 93, 138, 145, 195, 416. 
Ładyżyn (Ladyżyn) m. 43, 143, 160, 187, 
289, 326, 352, 359, 374, 376. 
Łasko pułkownik 174, 175, 176, 179, 376, 
385, 389. 
'Lawecki pisarz poselski 266, 273, 274, 282. 
Ławejko pisarz poselski 60. 
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Lawrysiewicz Stefan 4, 415, 469, ob. . 


Lwowscy zakładnicy. 
Lazanowski Anrzej niew. 329. 
Lazarowicz niew. 408. 
Łazarz z Bukaczowic niew. 407. 
Łączyński regimentarz niew. 326, 327. 
Łebedyń w. 143. 
Łepkowski Marcin niew. 326. 
Łogoszowy Paweł 2b. 
Łoniewski Piotr niew. 327, 329, 40r. 
de Łopiniec Anna niew. 330. 
Łopuszna w.461. 
Łostachowicz Paweł niew. 330. 
Łowicz m. 439, 440. 
de Łozini Anna niew. 450. 
Łuczyniec m. 352. 
Łukasz, ob. Łukaszewicz. 
Łukasz dworzanin Selim Gireja 251. 
Łukaszewicz Łukasz puszkarz ll, 222. 
Lukomski (Aleksander?) niew. 92, 119, 469. 
Łukowa Barbara niew. 331. 
Łukowski 181. 
Luzecka niew. 200, 204, 330. 


ML. 


Macedonia 185. 

Machmet Girej, ob. Mohammed Girej 

Maci(e)j z Brzeżan niew. 407. 

Madajewski sługa poselski 291. 

Magliabeschius Jacobus pisarz nun- 
cyatury 453. 

Mahomet prorok 152. 

Mahomet, ob. Mohammed IV. 

Majdan 178. 

Makowiecki (Rafal kaszt. Kamieniecki?) 
325, 826. 

Malborg, Malbork m. 386. 

Malinowski Dominik niew. 330. 

Malski 326. 

Malta 145, 165. 

Małoruś 177, 189. 

Manaczyn m. 31, 40, 16, 93, 131, 216. 

Mańkowski Andrzej niew. 321. 

Mańkówka w. 325. 

Marcin dragon niew. 328. 

Marcus Antonius 399. 

Markaszewski niew. 408. 


Markowski Paweł niew. 328. 

Markuszewski Kazimierz niew. 380. 

Marmora morze (Białe Morze) 25, 45, 50, 
54, 67, 145, 146, 154, 156, 186, 194, 315, 
354. 428, 463. 

Maroko (Marocco) 427. 

Marsylia m. 424, 426. 

Marszałek Nadw. Kor, 
Mikołaj. 

Marszałek ziemi Wołoskiej, ob. Stur- 
za Elij. 

Martelli Franciszek arcybiskup Koryntu, 
nuncyusz 336, 432, 453, 454. 

Marusza z Mikołajewic niew. 408. 

Marya Kazimiera królowa 285. 

Marya ze Stanisławowa niew. 406. 

Maryanna ze Zbaraża niew. 408. 

Maryna z pod Ostroga niew. 408. 

Maryna z Śniatyna niew. 407 

Maryna z Złoczewa niew. 408. 

Marysienka królowa 285. 

Matczyński Marek koniuszy kor. 219, 
386, 421. 

Matera uroczyszcze 3. 

Mathyasz dragon niew. 328. 

Matiaszowce w. 401. 

Matuszewski Jan niew. 327. 

Maurocordato Aleksander (Aleksan- 
der Szkarlet-ohlu alias Maurogordato) Ter- 
dżyman 30 — 37, 40, 42, 44, 46 — 48, 61, 
52 — 57, 60, 68, 72, 82—88, 95—98, 103, 
107 — 109, 111, 112, 115, 120, 122, 124, 
126 — 130, 132, 133, 135, 137 — 142, 146, 
147. 152 — 154, 157, 158, 161 — 168, 170, 
188, 190 — 193. 241, 260, 262, 272, 290, 
299, 335, 337, 339, 343 — 346, 348, 354, 
860, 361, 365, 374, 376. 387, 388, 890, 
421, 422, 463, 466, 471, 472, 480, 481. 

Mechmet-aga 398, 450. 

Mechmet aga kichaja Ali beja Sarał-ohłu 329. 

Mechmet bej syn Imbraim Paszy 329, 450. 

Mechmet Crenidżi 450. 

Mechmet czausz turecki 456. 

Mechmet effendi kadi w Jerozolimie 477. 

Mechmet Girej. ob. Mohammed Girej. 

Mechmet Kiesierdzi Darmakapi 330. 

Mechmet pasza Adany 89, (3317). 

Mechmet pasza Bośni 89, (33172). 

Medejówka w. 374. 

Mediterraneum, ob. Śródziemne morze. 

Medyna m. 309. 

Mejów Benedykt Andrejewicz gen. 
rajt. mosk. 374. 

Mekka m. 111, 309. 


ob. Sieniawski 


j| Meldram Piotr 94. 


Mentes(ze) m. w Anatolii 866. 


Murat Gireja synowie 70, 80, 368. 

Murata bej 330. 

Murawiec, siostrzeniec Rzewuskiego 153, 155, 
195. 

Murta-Zupan 330. 

Murza bej 361. 

Musa-aga, ob. Musub-aga. 

Museib-aga, ob. Musub-aga. 

Museib pasza zięć ces. 106, 107, 122, 159, 
186, 187, 429. 

Museib paszy żona 159. 

Musieb-aga, ob. Musub-aga. 

Musłubek w. tatarska 160. 

Mustafa aga, pułkownik szpahiów. czeme- 
rys paszy Kamien. 1 — 4, 6, 8, 217, 218. 

Mustafa bej 3:0. 

Mustafa pasza 354. 

Musub-aga (Museib-aga Musieb-aga) 26, 27, 
33, 54, 55, 58. 62, 63, 68, 10, 102, 125, 
126 154, 233, 235, 236, 238, 279 — 481, 
298, 299, 331, 479. 

Musułłap Kastułłap regim. ord kazań. 
874. 

Musułub-pasza 334. 

Musur-aga, ob. Muzur-aga. 

Muszen-aderessy w. 159. 

Musztata pasza 329. 

Muszyński Bartłomiej niew. 326. 

Muzur, aga janczarski przy Wezyrze, rezydent 
65, 259, 461. 

Mytko goniec pod Czchryń 456. 


IN. 


Nady e, ob. Nadir-Kóv. 

NA y 1 Roy w. 23, 158. 

Nagorski Kazimierz niew. 191, 325, 
Naxgurska, ob. Nagorski 

Nahay Malta 13 

akaelski Paweł niew. 329 

ak to m. 43, 3252. 


M 


Alilagna ZZ. 
ancy m, 380 


(pol, ob. Neapol. 


4 


atajow m (pow. brzeż. 1. 
Nasilowski hus. tow. pos. 195. 
Neapel (Napol) 154, 156, 329, 354. 
Nvchrebecski Jan niew. 321. 
Nene Edward 
|l weowsey. Zastawniey. 


cechmistrz uh. 


Lwowski. 


Nvukul tiabryel logofet 25: Woloski 460. 
Nesourag, ob. Nimwega, 

£9e8v legati ob. Proski Sam. 
Neatęetwar q(Tlulezyn) 352. 

Newelw w pinskiem Zło, 

Nae Net s 


^g 





Niedobór (las) 54, 262. 

Niedzieliska w. 219. 

Niemiec Jerzy niew. 407. 

Niemiero wski, ob. Niemirowski. 

Niemirów m. 19—12, 42, 51, 53—55, 65, 66. 
69, 72, 74, 77, 19, 93, 95, 101, 121, 128, 
143, 152, 153, 172, 177, 178, 187, 206, 
207, 215, 210, 247, 249, 253, 254, 256, 
260 —262, 271—273, 215. 279 — 281, 290, 
291, 294, 800, 302, 308, 333. 336, 349, 
356, 366, 367, 370, 374,. 376, 379 — 381, 
385, 390, 418, 422, 464. 

Niemirowski komendant 422. 

Niemirowski Maciej (Niemierowski) niew. 
326. 

Niemirycz Stefan kaszt. Kij. 157. 

Nieprzecki niew. 408, 410. 

Niewiadomski Ludwik niew. 32, 448, 

Nikopolis (Nikopoł) m. 366. 

Nil rz. 427. 

Nimwega m. 332, 433, 481. 

Niwifiski Laurenty niew. 330. 

Ni£niów m. 408. 

Nointel Ollier Karol Franciszek markiz 
posel francuski w Turcyi od 1670 —1678 r. 
27. 32, 35, 36, 58, 65, 68. 73, 74, 16, 84, 
138, 143 — 145. 147, 268, 299, 302. 324, 
325, 343, 344, 425, 426, 463, 465, 412, 419. 

Noteć rz. 352, 464. 

Nowawieś m. 471. 

Nucława rz. 42. 

Nuradyvn sułtan 456. od lutego 1618 Seadet- 
Girej. 


Q. 


Oborski Ludwik kasztelan Liwski 403. 

Qbożny koronny. ob. Koniecpolski. 

Odra rz. 321. 

Odyjowska niew. 18, 

Odvjowski tow. posel. 19, 221. 

O ten, ob. Buda. 

Ukaz Murza poseł tatarski 456, 451. 

Okoiski dworzanin JKr. Mci. poseł do Kry- 
mu w 166 r. jadący wraz z gońcem ta- 
tarskim Kam Machmet Murza 3. 4, 
251, 263, 455, 461. 

Oiik m. 331, 450. 

Oiszewski ob. Olszowski. 


Arcyb. Gniezn. 211. 
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250, 


Q:iszowski Andrzej 
139. 440, 143. 

Uiszuwski ze świty Modrzejowskiego 23, 28, 
]o 

Omar kazt 413. 

Omiania piskarz 330. 

Uncze w. 13. 

Opatow in. 428 
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Osirogurska Anna neu X) 

Osirowski uumacs v4 

Ostrowski Andrzej niew. 38 

Ostirowski Balcer (Kartłamrej) niew. 
329, 390. 

Ostrowski Jan niew. 94. 

Osrowski Piotr niew. 334. 

Ostrowski Stefan Aleksander new. 

Ożarynce miejsc. 7. 

Ozochowce m., ob. Ozoowce. 

Ozoowce m. 34, 16, 93, 131, 320, 478, 

Ozu (Ozów), ob. Dniepr. 
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I. 


Pac Krzysztof kanclerz W. X. Lit, 7H, 

Pac Michal w-da Wileński 73, 1, 46b. 

Padmos wyspa 24. 

Padwa m. 30, 32. 463. 

Pagnaloti, ob. Panajota. 

Pagul w. 13. 

Pajecki niew. 408, 

Palczewski niew. 329. 

Paleolog 395. 

Panagnaloti, ob Punajot. 

Panajot terdżyman pasza 34 30, 243. 40, 
306, 463, 480. 

Paniowce w. 7, 54, 262. 

Panko z Sambora niew. 4U7. 

Paprocki niew. 408. 

paradyski opat 278, 

Paraska z Niżniewau mew. 4105. 

Paraszka z Zaważowa tiw. 4 

Purosukow posel tmosk do Tu: 4 ml 
82. 87, 120. 301, BUG. 47% 

Pasza Alepu. ot-. Dekier pasza 

Pasza Anatoiin or. 

Pusza bosniensk: ov Kov cte! paz. 
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Podkancierzy kor. po 28:X 167% r. Jan Ste- 
fan Wydżga od 28'X 1671 Jan Wielopolski. 

Podkanclerzy W. X. Lit. ob. Radziw:ll 
Michal Kazimierz. 

Podlasie 308, 283. 

Podlaski wojewoda, o^. Leszczyński Wacław. 
Oborski Marcin. 

Podole 1, 10. 23. 31, 36—42, 49. 51, 54. 65, 
69. Y] — 44. 456. (v. 48. M, 82 — 
m, Sw, 81, 93, 94. 6. Wir. 100, 1U3. 
109, 110. 112. 114. 115. ls. 118. 
128 — 1A. 132, 135. 139. 142 143. 
143. 149, 1514, 157. 1695. 165, lev, 19-. 
169, 117, 173, 183, 1S8, 13$. 2. 34. 
200 — M, 2090. 240. 251. Że. DO0À. LI. 

261. 2802. 264 215. 0/8. 290, 294. 

296, 301. 3&3, 303—312, 514- 315. 542 — 

02 MU. GO. 30 — 2383. 417. 421. 430. 

464, 465, 46s, 415. 
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kow (porówn. Zamysłowskij, Snoszenia Ros- 
sii s Polszei. Żurn M:n. Nar Pros. 1388 ] 16». 

Poseł wenecki, ub. Morosini Jan. 

Posłowie Ragzzyiscy do Turcy:. ct. Be- 
na Mikołaj i Gozzi. 

Possewin 396. 

Potocki Jęjrzej w-da Kki'owsk: 245. 

Potuczi Stanisław kaszteran:= kKamieniec- 
ki 93. 

Potuzki Szczęsny w-da Siers2zk. 123, 215. 
32». 3:5. 334, 351, 441. 449. 

je Putok Anna niew. 321. Św- 

P.ozna:: m. Ze, Dev. 464. 

Poznansk: We ciech niew. 320. 

Poznzńskie wojewodztwo 455. 

Peozarza 45% 

Prowscvs m. 22-24. 43, 99, 

loi, io". 168. Do, 231. 222. 
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Rzewuski Stanisław podstoli Bracł. 461. 
Rzewuski 
w. kor. 461. 


Rzym 23, 32, 68, 280, 288, 410. 
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Stanisław Mateusz hetm. ; 


R2ewski Iwan Iwanowicz Okolniczy wda 


i komendant Czechrynia 371. 


S. 


Sachca, ob. Isakezi. 

Sachciwach-Ukrow (młodszy bej więziony 
przez Szczęsnego Potockiego?) 298. 

Sachczi, ob. Isakczi. 

Sachi, ob. Isakczi. 

Salonika 360. 

Salonik bej 364. 

Sambor m. 205, 40. 

Sandomierskie wdztwo 452. 

Sandomierz m. 64, 256. 

Sandżak bej z Rumelii 366. 

Sanocki sędzia 1677—79 r. 443 

Sanocki Kazimierz niew. 328. 

Sapieha (Lew?) 73, 300 

Sapieha Kazimierz w-da Połocki 481. 

Saraj m (Szaray) 25, 463. 

Sardar Wołoski 8. 

Sarnowski ks. 229, 250, 267, 284, 342, 379. 

Sartawski Jan Fr. kuchmistrz Gnińskiego 
153, 155, 195. 443. 

Sasowy róg (Sasowy rok) w. 8, 9. 

Satanów m. 128, 302, 348, 351, 416, 417. 

Satywar-ohłu bej, ob. Szachszy War ohłu. 

Sawicki Samuel niew. 329. 

Scepusium, ob. Spiż. 

Schecel Sebastyan porucznik niew. 325. 

Sczirski Bazyli niew. 329. 

Seadet Girej nuradyn, 
9, 68, 80. 

Sebastjan trębacz 23. 

Sedek kapitan Achmet bej 450. 

Seferkazy-aga X 


A12. 


potem pałga soltan 


Sejdy ogłu) 163, 188, 366. 

Selamet Girej 465. 

Selim Girej syn Behudir Gireja Han Krym. do 
Lut. 1678 r. 9, 14, 40, 42 -— 53, 55 — 57, 
63 — 6V, 172, 81, 83, 84. 89, 96, 99, 103. 
104, 122, 148, 154, 156, 160, 166, 172, 
185, 203 — 205, 219, 229, 248, 250, 251, 
258 -255, 257, 260—204, 268, 279 — 281, 
286, 295, 296, 298, 299. 301, 303, 310, 
314, 334, 336, 352, 390, 392, 429. 451, 
456, 457, 463, 465. 

Semen pulkownik 1. 

Seneka tilozof 430. 

Seraskier, ob. Ibraim Pasza seraskier. 


Seret porucznik niew. 194. 

Seret rz 2, 12, 41, 78, 78, 79, 93, 98, 99, 
109, 801, 410, 412, 414, 415. 

Sevasium, ob. Sivas. 

Seweryn niew. 328. 

Seydy-ohłu pasza, ob. Sejdy ohłu pasza. 

Sędzia poselski (wojskowy), ob. Prusak. 

Shaban-effendi 89. 

Siebież (Sibierz) m. gub. Witeb. 210. 

Siedmiogród (Transilvania) 64, 65, 75 — 
77, 92, 95, 138, 142, 149, 150, 153, 155, 
177, 239, 250, 253. 263, 273, 302, 309, 
318, 334, 953, 431, 470, 471, 481. 

Siedmiogrodzki książe, ob. Apalfi 

Siekierzyński, niewolnik więziony w Ka- 
mieńcu 5, 57, 73, 119, 136, 142, 143, 169, 
170, 173, 189, 190, 194, 218, 329, 347, 
355, 403, 410 — 412, 414. 

Sieniawa Nowa pow. Lityński 164, 189, 
834, 418. 

Sieniawa Stara tamże 164, 189, 334, 418. 

Sieniawski Mikołaj Hieronim  m-lek 
nadw. kor. późn. w-da Wołyński 72, 85, 
93, 97, 98, 113, 120, 136, 163, 301, 334, 
349, 416, 417, 443, 452, 465, 473. 

Sieniawy obie 164, 189, 334, 418, ob. Sie- 
niawa Nowa i Sieniawa Stara tamże. 

Siradz m. 42. 

Sieradzki wojewoda, ob. Szczęsny Potocki. 

Siewierz 140. 

Silichteragasi 108. 

Siliwri m. 25, 156, 463. 

Silnicki Gabryel kaszt. Kam. 8 

Sion, ob. Syon. 

Siostrzeniec Gnińskiego, ob. Proski Sam. 

Siostrzeniec starosty Chełmskiego, ob. Mu- 
rawiec. 

Sirko 246, 248, 259, 271, 272, 367. 

Sivas m. w Azyi 80. 


|" Siwicki Semen niew. 326. 
' Skambepeis w. 362. 
Seid Ohłu Achmet pasza (ob, Seydy ohłu, ; 


Skinte w. 12. 

Skolimowski Stanisław tow. pos. 264, 

Skofuszeny w. 462. 

Skoroszewski Władysław Michał Cho- 
rąży Poznański m-łek izby pos. 211. 

Skowrońki Michał niew. 326, 450. 

Skudar miejsc. 450. 

Skulimowski dw. pos. 196. 

Slask 43. 

Slaboszewski Andrzej niew. 326. 

Słodka Woda w. 137, 139, 144. 

Słotwińska 20. 

Słowik, ob. Bulbuller 21. 

Słupski Franciszek niew. 330. 

Smail, ob. Izmaił. 


Smail bej Capidżi ohłu, ob. Ismail bej. 

Smail pasza, ob. Izmaił pasza. 

Smoleńsk m. 210, 258. 

Smotrycz rz. 7, 42. 

Smyrna m. 396, 425, 

Śniatyn m. 10, 19, 222, 299, 228, 230, 957, 
264— 266, 326, 407, 446, 457, 466. 

Śniewo w. 24. 

Sob rz. 43, 54, 69. 262, 352. 

Sobieski Jakób (królewicz) 356, 461. 

Sobolewski Marcin niew. 327. 

Sobota m. 471. 

Soczawa m. 194, 353, 461, 473. 

Sokolnicka Regina niew, 331. 

Sokołowski Stefun niew. 326. 


Soliman aga, ob. kichaja wezyrski 60, 61, : 


65 — 67, 79, 82 — 84, 86, 88, 91, 95, 97, 
99, 102, 108, 107, 108, 111, 119, 115, 120. 
122, 195, 183, 159 — 162, 167, 188 - 191, 
193, 259, 261, 300, 329, 348, 356, 367, 
376, 420, 421, 424, 425, 429. 
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Soliman Wielki 55, 105, 119, 244, 475, 478. ' 


Soroka, Suroka w. 7, 254, 280, 376, 377. 

Spędowski (Spendowski) tłumacz 32 64, 65, 
68, 70, 79, 98, 100, 114, 122, 125, 127, 
145, 154, 155, 159, 167, 180 — 184, 186, 
187, 189, 195, 261, 290, 338. 

5picezewski Jan niew. 330, 

Spików m. 352. 

Spiż (Scepusium) prow. 75, 92. 118, 136, 139, 
153, 155, 204, 289, 290, 318, 354, 393. 
Śródziemne morze 75, 92, 118, 120, 119, 

165, 204, 309, 348, 354. 
Stablewicz Łukasz niew. 326, 
Stadnicki N. (Jan, Franciszek, Antoni lub 
Józef), kasztelanic lubaczowski i Prze- 
myski, syn Wiktoryna kasztelana  Luba- 
czowskiego do 1678 r. później do 1684 r. 


kasztelana przemyskiego 61, 64, 195, 427, 


463. 

Stambuł, ob. Konstantynopol. 

Stanisław z Kamieńca niew. 407. 

Stanisławów m. 11, 222, 408, 440, 466, 

Starościc Przedecki N. (syn Stanisł, By- 
kowskiego Vol. Leg. V 32, 213, 294 lub 
syn Klodawskiego Vol Leg. V 207, 294) 
61, 153, 168, 195, 427. 

Starosta, ob. Rzewuski Michal. 

Starosta Chelmski, ob. Rzewuski Michal. 

Starosta Radzyński, 
w-dy Chełmiń. 

Stary monaster pod Ladyzynem 143. 

Starzec rz. gub. Połtaw, 40. 

Starzyska w. w Jarosławskiem, należąca do 
do Gnińskiego 1, 214. 

Staserwerdy w. 2l. 


ob. Gniński Jan syn 


Staszowski Tomasz niew. 407. 
Stawiecka Katarzyna niew. 450. 
Stawiszcze w. 337. 

Steblecka Maryanna niew. 330. 

Steblów m. pow. Kaniowski 161. 

Stefan, ob. Lawrysiewic2. 

Stefan Batory 43, 139, 350, 353, 461. 

Stefan masztalerz Gnińskiego 227. 

Stefan z Rubiszowa niew. 408. 

(Stefaneszte) Sztefaneszte, Sztephaneszte 8, 
9, 461. 

Stephanus niew. 33U, 4U7. 

Stolnik koronny, ob. Wielopolski Jan. 

Stolnik Multanski, ob. kantakuzen. 

Stratyn m. 408, 

Strauch 285. 

Straże m. 471. 

Struha w. 461. 

Strygonia 461. 

Strypa rz. 41, 427, 

Strzałkowski koniuszy kor. 380, 471. 

Strzeliska m. 11. 

Strzyżewski Andrzej niew. 329. 

Studnicki ławnik, ob. Lwowscy zastawni- 
cy 415, 469. 

Sturza Elij dwornik, marszałek ziemi Wo- 
łoskiej 12. 

Suffankasi aga 6%, 68, 290. 

jego synowie 68. 

Sulejman szach perski 41. 

Sulikowski Jan niew. 407. 

Sulikowski Wasyl mnich 258. Suliszewski 
262. Szulikowski 295. 

Sulimanius, ob. Soliman. 

Sulimowska 181. 

Suliszewski, ob. Sulikowski. 

Suroka, ob. Soroka. 

Sutkowce w. D4. 

Swaryczowski Bazyli niew. 330. 

Swiątkowski Błażej niew. 399. 

Sycylia 26. 

Sylibrya, ob. Siliwri. 

Sylister-alay Bisumer-aga 21. 

Sylistrya m. 22, 159, 160, 171, 173, 178, 
183, 185, 186, 194, 321. 362, 366, 367, 395, 
397, 398, 402 -- 404, 430. 

Sylistryi.pasza, ob. Ibraim pasza Seraskicr. 

Syliwrya, ob. Siliwri. 

Syn mój (Gnińskiego), ob. Chryzostom, Jan, 
Władysław (Gniński. 

Syon góra w Jerozołim.e 404, 420, 476, 

Syrakuza m. 26, 

Syrko, ob. Sirko. 


'" Syrya 40, 309. 


Szaban bej 33U. 


— 


Szac Beniamin podchorazy niew. 326. i 

Szachszy War-ohłu bej z niewoli pols' ' 
uwolniony i brat jego *) więziony przez 
Szcz. Potockiego 5, 57, 119, 193 —127, 136, 
143, 144, 161, 168, 215, 272, 290, 884, ' 
355, 380, 381, 390, 411, 412, 415, 423, 471. 

Szaray, ob. Saraj. 

Szarogród m. 71, 465. 

Szchecel, ob. Schecel. 

Szczecin m. 283. 

Szczurkowski Aleksander niew. 327. 

Szepielow Aleksy Aleksiejewicz gen. 
mosk. 374. 

Szeptycki Aleksander wojski Stryjski 451. 

Szeptylic bojar Wołoski 198. 

Szerem bej tatarski 11, 19. 

Szeremeticw (Szeremet) 252, 465. 

Szornel ksdz jezuita kamieniecki 413. 

Szpahi-aga 28. 

Szulc kupiec 443. 

Szulikowski, ob. Sulikowski. 

Szumowski Hyacynt niew. 264, 326. 

Szwecya 16, 140, 474, 475. 

Szymański Aleksander (Jan?) podchorąży 
niew. 326. 

Szymonowicz Andrzej doktór, ob. Lwow- 
scy zastawnicy 4, 191, 193. 


p 


Tabandere rz. 462. 

Tanais, ob. Don. 

Tapis Achmet pasza 364. 

Taran janczar 450. 

Taranowski Macicj niew. 326. 

Tarniska w. 281. 

Tarnopol m. 20, 37, 76, 93, 131. i 

Tarnoruda w. 416, 417. | 

Tarnowski Stanisław niew. 407. 

Tartarya 309. 

Tasmin rz. 43, 248, 310 — 872, 374, 397 

Tchrinia, ob. Czehryf. 

Tefterdar podstoli paszy Kamieniec. 3, 4. 

Tehinia, Techinia, Tchyna, ob. Bendery. | 

Tekucie m. 12. 

Telefus Telephus Piotr podczaszy Halicki 89. . 

Telica buda potaszowa na Wołoszczyżnie 466. | 

Telkhissizade Mustafa-Effendi (reis-efendi) | 
25, 26, 81, 33—35, 40—44, 46, 49, 50, 82, ' 
91, 94 — 101, 103, 107 -— 194, 128, 130, 
134, 135, 139, 140, 144, 154, 158 — 161! 
164, 166, 188 — 190, 191, 240, 255, 261, : 
268, 331, 944, 318, 354, 360— 362, 365 — 
367, 370, 376, 422, 468, 480. 

Temeszte, Themeszte w. 12. 221, 462. 
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' Temir-aga poseł tat. 456. 


Tener w. 25. 

Teodor Aleksiejewicz car mosk. 331, 
340, 432. 

Teplitz m. 423. 

Terciman pasza, terdżyman pasza, ob. Mau- 
rocordato. 

Terdżyman pasza, ob. Maurocordato. 

Termopile (Termopole) 22 

Tetera Paweł hetman 249, 252. 

Tewenin Ludwik niew. komendant Pod- 
hajecki 144, 145, 325, 348, 355. 

Thewenin, ob. Tewenin. 

T hu, ob. Toul. 

Tiapkin poseł mosk. 295. 

Tkacz Wasko niew. 330. 

Tochtamysz Girej Sołtan Gałga Krymski 
od lut. 1678 r. 68. 149, 299, 300, 456. 

Toczyska w. 187. 

Tokarski Tomasz niew. 826. 

Tokat m. w Azyi Mn. 5, 171, 195. 

Tomaszów (Tomaszew) m. w lubelskiem 1, 
5, 215. 

Tomaszpol m. 98, 350, 852, 

Tomeszta ob. Temeszte. 

Toplisa, ob. Teplitz. 

Torskie w. 408. 

Toruń m. 117, 474. 

Totkuresla w. 359. 

Toul m. 387. 

Trachtimirów m. 203, 

Tracya 50, 56. 

Transilvania, ob. Siedmiogród. 

Trupezunt 286, 394. 

Trębowla m 182, 247, 293, 407, 408, 417. 

Trębowelski pow. 417. 

Tripolis, Tripol 427. 


. Trojany wieś 13, 14, 224. 

" Trościaniec w. 259. 

: Trosteniec, ob. Trościaniec. 

. Trypolis m. Trypol 309. 

' Trzebicki Andrz. bisk. Krak. 211, 212, 


293, 883, 402, 418, 419, 443, 470, 479. 
Tuchajbej 139. 
Tuczyński 325. 
Tulczyn m. 352. 
Tulon m. 424. 
Tunis 427. 
Tur Jan niew. 330. 
Turkuresla w. 377. 
Turowska Dorota niew. 408. 
Twaroża m. 471. 
Tygr rz. 18. 
Tymary 13. 


; Tymińska niew. 330. 


*) (Sachciwach Ukrow?). i 


i Tymofil Teodor niew. 407. 


T yras, ob. Dniestr. 

Tyszkiewicz goniec 174, 187, 385. 
Tywert postmagister Lwowski 283, 302, 
Tywon Albert niew. 330. 


"UU. 


Ukraina 10, 12, 16, 18, 19, 89, 40, 42, 48, 
50, 51, 71 — 74, 76 — 78, 82 — 86, 90, 
91, 93, 94—98, 100, 103, 110, 115, 118, 128, 


356. 


180, 132, 136, 139, 140—142, 148, 152, 153, - 


157. 160, 166, 166, 168, 177, 178, 185, 188, 
189, 191, 201, 203, 204, 206 — 209, 246, 
251, 252, 264 — 256, 261, 262, 272, 275, 
279, 280, 294, 295, 808, 309, 318, 315, 
348, 350 — 853, 355, 356, 367, 319, 
383, 386, 387, 390 — 398, 401, 417, 418, 
423, 424, 427, 430, 482 — 434, 464, 466. 
468, 469, 475. 

Ukraińcow djak w poselstwie mosk. do 
Polski 383, 467, 481. 

Ulatowski ucz. pos. 195. 

Ułan 456. 

Ułanicki Aleksander niew. 407. 

Umań, ob. Humań. 

Ungaria, ob. Węgry. 

Ursak Georgi (Ursaki) wisternik, stolnik : 
i podskarbi Wołoski 11, 76, 93, 94, 154, 
156, 201, 205, 219, 222, 354, 446, 462, 
4656 — 467. 

Urumbetut 13. 

Useim-pasza 20. 

Usunaliciary w. 21. 

Uświat. Uswat m. pow. Wielis 210. 

Uszyca rz. 69, 74, 77, 392, 417. 

Uwarn, ob. Wardein. 


Y. 


Valachia, ob. Multany. 

Varadinum, Waradyn. 

Varna, ob. Warna. 

Venecia, ob. Wenecya. 

Vidoni Piotr kard. obrany protektorem Pol. 
ski 4/Il 1676 r. (MK. 212 fol 207) 391, 
410. 

Villa Menhardi m. 471. 

Visowski, ob. Wysocki Fr. Kaz. 


AZ. 


Waaga rz. 480. 

W an-effendi 162, 187. 

Wapowski dw. pos. 195. 

Waradein (Wardyn, Uwaryn) 32. 394, 480 
Wardeska Kat. niew. 448. 
Wardeski 189. 

Wareffendi 371. 
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Warna m 21, 28, 24, 159, 427. 

Warszawa m. 1,56, 15, 1683, 199 — 201, 
210, 211, 213, 215, 218, 226, 227, 231, 
251, 278, 303, 323, 391, 428, 441, 448 — 
445, 447, 448, 454, 450. 

Wasilenko [wan kozak z pod Czehrynia 
goniec 458. 

W asiłoński Wasil niew. 407, 

Wasłuy m. 12. 


. Wasył z Bereżna niew. 407. 
|. Wasylicha Anna niew. 408. 


Wąsowicz pacholek 63, 176. 
Wąsowicz Jan niew. 329. 
Wederowicz Krzysztof niew. 328. 


Wenecya m. 253, 280, 285, 287, 396, 131, 475. 


Werbka w. 189. 

Wezyr ob.: Kara Mustafa Pasza. 
Koepriliizade Ahmet Pasza zm. 1676. 
Koeprill Mohamed Pasza zm. 1672, 

| Wackówie Stanisław niew. 407. 

Węglińska 20. 

Węgrowiec 283. 

Węgry (Ungaria) 75, 92, 109, 119, 131, 150, 
155, 204, 246, 250, 201, 254, 271, 9272, 
281, 824. 339, 344, 354, 419, 422 — 424, 
433, 471. 

Wiedeń m. 253, 255, 263, 273, 288, 427, 431, 
433, 461. 

Wielhurski, ob. Wielohurski. 

W ieliż, Wielisz m. 210. 

Wielka (Filka) m. 471. 

Wielohurski  Wielhurski 
Włodzim. 89, 258. 

Wielopolski Jan stolnik kor. od 28/X 
1671 podkanclerzy kor. (M. K. 212 fol. 300) 
211, 218, 386. 

Wielowie$ w. 214. 

Wieluüska ziemia 42. 

Wierbicka 408. 

Wierzbicki niew. 408. 

Wierzbów w. 401. 

M dr Wikulany w. 13, 223. 

Wilczkowska Teneninowa Maryanna niew. 
331, 450. 

Wileński wojewoda, ob. Pac Michal. 

Wilno m. 278, 279, 303, 304. 

Winiarska Anna niew. 407. 

Winiarska Elżbieta niew. 407. 

Winiarska Zuzanna niew. 407. 

Winkler 401. 

Winnica m. 


Jerzy podkom. 


94, 100, 109, 348, 350, 352, 


418. 
W isa (Wiza) m. 25, 463, 
Wisła rz. 20, 221. 


Wiśnia w. 283. 
Wisniewski 192. 


Wis$niowiec m.(Wisniewiec) 37, 40, 329, 407. ' 

Wiśniowiecki Dymitr w-da Bełski do 
1678, późn. w-da Krak. Hetm. 25, 72, 187, 
212, 213, 215, 216, 256, 349, 387, 388. 

Wiśniowiecki Konstanty w-da Bra- 
cławski do 1678 r., późn. w-da Bełski 89, 
93, 109, 136, 349, 350, 469. 

Wiśniowski Wasyl niew. 407, 

Wisternik (podskarbi) Wołoski, ob. Ursak. 

Witkowski niew. 409. 

Witwicki Jan Stanisław infułat ołycki 
regens kancel. mn. kor. 210, 253. 

Wiza, ob. Wisa. 

Władysław Warneńczyk 
25, 159, 427. 

Władysław IV król 45, 141, 427, 473. 

Włochy 144, 395. 

Włodzimirski podkomorzy, ob. W ielohor- 
ski Jerzy. 


| aan 1 


21, 23 — 


Wojciech z pod Lwowa niew. 407. 
Wojciechowski niew. 326. 
Wolf pisarz hosp. Wołoskiego 8, 11, 199, 218, 
219. 
Wolf Flug niew. 328. 
Wolkaneszte w. 14. 
Wołoczyszcze w. 131, 218. 
Wołoszczyzna Wolochy 
Mołdawia. 
Wołyń (Wołyńskie wdztwo) 10, 40 — 42, 52, 
71, 99, 293, 333, 351 — 353, 417. 418. 
Wołyński w-da, ob. Czartoryski Michał. 
Wróblewski Stanisław furier niew. 326. 
Wtremoszanka Maryanna niew. JA, 
Wydzypga, dworzanin Gnińskiego 13, 14, 195, 
Wydżga Jan Stelan bisk. Warmiń. podkancl. 
kor. do dnia 28/X 1617 r. potem kanclerz 
kor. (MK. 212 fol. 299) 31, 192, 205, 239, 
276, 277, 218. 339, 390, 419. 
Wyhowski Konstanty niew. 4f4, 
Wyrzykowski Albert 450 | 
Wysocki Franc. Kaz. ceśn. Sochacz. (Vi- ' 
sowski) 239, 240, 244, 479. 
Wytwicki Jan niew. 328, 


Wołosza, ab. 


2. | 
Xante wysp. 145. | 
| 
Z. 
Zaboja mogiła 13 
Zaborowski Jakub niew. 326, 330. 
Zacharko Jan niew. :X 


MO. 
Zadnieprze V. 139, 208, 248, 252, 263, | 
295, BR. 360, 401. 
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Zagardzi Pasza,. ob. lbraim Zagardzi 
pasza. 

Zagorowski niew. 194. 

Zagórski Maciej tow. hus. Gnińskiego 
146, 155, 195, 444. 

Zakliczyna Helena niew. 331. 

Zakliczyna Joanna niew. 449. 

Zakliczyna Maryanna niew. 449. 

Zakliczyny córki dwie niew. 450. 

Zakroczym m.20. 

Zakrzewski tow. pos. 138, 195. 

Zakrzewski Józef niew. 327 

Zaleski Iwan (Joannes) niew. 325, 326. 

Załoźce m. 407. 

Zamość, Zamoście m. 1, 214, 219, 221, 291, 353. 

Zamoyska Anna 266, 273, 291, 481. 

Zamoyski Jan (Jasinek) 275, 283, 291. 

Zamoyski Marcin kaszt. Lwow. 213, 214, 
222, 266, 272, 281, 291, 302, 340, 341, 
349, 382, 402, w-da Bracł. 418, 471, 481. 

Zamoyski Tomasz 351. 

Zapciha-Salahap turek 33U. 

Zaporoże 7, 43, 229, 246. 

Zarębski Georgius niew. 330. 

Zasław m. 461. 

Zastawnicy Lwowscy, 
stawnicy. 

Zawadzki Jan niew 329. 

Zawadzki Jerzy niew. 407. 

Zawałowski Jakub niew. 326, 

Zawałów m. 37, 40, 16, 93, 131, 325, 326, 

ks. Zbaraski Krzysztof koniuszy kor. poseł 
do Turcyi (1621 r.) 27, 235, 463. 

Zbaraż m. 18, 25, 37, 40, 52, 76. 93, 131, 
216, 325 — 327, 407, 408. 

Zbroszek. ob. Zbrozek. 

Zbrozek 325. 

Zbrucz rz. 42, 69, 71 — 74, 17, T8, 203, 
392, 417. 

Zbrzezie m. 262. 

Zdanowski Iwan niew. 407. 

Zdyczewski Laurenty niew. 329. 

Zdyczyński Wawrzyniec niew. 327, 407. 

Zelini. ob. Zolyomi. 

Zelman żyd niew. 407. 

Zieliński tow. pos. hus. 195. 


ob. Lwowscy za- 


| Zieliński Jakub niew. 827. 
| Ziembice 446. 


Zinków m. Zynkow 69, 74, 78, 416, 417. 
Ziółkowski ze świty Modrzejowskiego 97. 
Zizia rz. 8, 9, 220, 221. 

Złoczów m. 407, 408. 

Zofia m. 330. 

Zofia z Czarlenic niew. 408. 

Zofia z Jagielnicy niew. 408. 

Zofia z Jazłowca niew. 408. 


— 509 — 


Zollyomi Mikolaj 240, 288, 300, 301, 481. ! Zólte wody 45. 


Zwoliński Andrzej niew. 327. ' Zórawno, Żurawno b, 15, 16, 18, 19, 39— 

Zygmunt I król 119. ; 42, 45, 51 — B3, 08, 71, 72, 89, 94, 

Zygmuntowska Anna niew. 330. 101, 109, 119, 122, 132, 136, 902 — 207, 

Zynkow, ob. Zińkow. 253. 259, 262, 208, 295, 296, 301, 308, 
304, 309, 310, 831, 350, 354, 378, 380, 

>. | 890, 393, 428, 442, 451 — 453, 456. 
Zuchowski, ob. Zukowski. 

Zakiewicz Jakub niew. 327. Żukowski (Zuchowski) odźwierny JK. Mci 

Żałozice, ob. Załoźce. i tow. pos 63, 64, 146, 236. 

Żebrowski regim. 320—328. " Żuryn w. nad Prutem w pow. Czerniejowiec- 

Żmudź 419. | kim 1, 217. 

Zoboniewski Wasyl niew. 4UT. | Zwan rz. (Zwan) 42, 208. 

Zótkiew m. 19, 52, 53, 408. Zwaniee m. 2, 54, 337. 

Zolkiewski Stanisław 108. Zyrowica 830. 


SPIS RZECZY. 


Wspomnienie pośmiertne o ś. p. Aleksandrze Rembowskim przez A. 


Pruefatio 

Series chrónclogich- ciim 'epistolarom discidtimu ua. quae koc 
tinentur 

Przedmowa : ; ; 

Wykaz aktów, listów i dy a vui» w tym tone ni czonych: 

Spis rycin i facsimilów . 

Omyłki druku i kopistów . 

Relacya poselstwa i AU usz eneriluy 

Akty i listy . 

Dodatki: akty i sty . 

Pizypiski ; 

Wykaz osób miejscowości i paczędów , 
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